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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DDF485
Drilling capacities Steel 13 mm
Wood 38 mm
Fastening capacities Wood screw 6 mm x 75 mm
Machine screw M6
No load speed High (2) 0- 1,900 min™
Low (1) 0-500 min”
Overall length 169 mm
Rated voltage D.C.18V
Net weight 1.4-1.7kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
Specifications may differ from country to country.

The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-

est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge

BL1815N /BL1820/BL1820B /BL1830/BL1830B / BL1840/BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Some of the battery cartridges listed above may not be available depending on your region of residence.

injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges listed above. Use of any other battery cartridges may cause

Intended use

The tool is intended for drilling and screw driving in
wood, metal and plastic.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN60745-2-1:

Sound pressure level (L,a) : 74 dB(A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

| A WARNING: Wear ear protection.

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN60745-2-1:

Work mode: drilling into metal

Vibration emission (anp) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration emission value has
been measured in accordance with the standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared vibration emission value
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

A WARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
emission value depending on the ways in which the
tool is used.

A WARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as

the times when the tool is switched off and when it is
running idle in addition to the trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS
| General power tool safety warnings |

General power tool safety warnings

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.
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Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless driver drill safety warnings

1. Use auxiliary handle(s), if supplied with the
tool. Loss of control can cause personal injury.

2. Hold power tool by insulated gripping sur-
faces, when performing an operation where the
cutting accessory may contact hidden wiring.
Cutting accessory contacting a "live" wire may
make exposed metal parts of the power tool "live"
and could give the operator an electric shock.

3. Hold power tool by insulated gripping sur-
faces, when performing an operation where
the fastener may contact hidden wiring.
Fasteners contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

4.  Always be sure you have a firm footing. Be sure no
one is below when using the tool in high locations.

5. Hold the tool firmly.

6. Keep hands away from rotating parts.

7. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

8. Do not touch the drill bit or the workpiece
immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

9. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

10. If the drill bit cannot be loosened even you
open the jaws, use pliers to pull it out. In such a
case, pulling out the drill bit by hand may result in
injury by its sharp edge.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A WARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1.  Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using battery.

2. Do not disassemble battery cartridge.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store the tool and battery cartridge in
locations where the temperature may reach or
exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8.  Be careful not to drop or strike battery.

9. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,

forwarding agents, special requirement on pack-

aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-

ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed

national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move

around in the packaging.

11.  Follow your local regulations relating to dis-
posal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A cAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

Tips for maintaining maximum

battery life

1. Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Neverrecharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3.  Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4.  Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).
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FUNCTIONAL DESCRIPTION

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery cartridge

A CAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

A CAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A\ CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Indicating the remaining battery capacity

Only for battery cartridges with the indicator

» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

Indicator lamps Remaining

I D ﬂ capacity
Lighted Off Blinking

75% to 100%

I I I |:| 50% to 75%
I I |:| |:| 25% to 50%
I |:| |:| |:| 0% to 25%
!‘ |:| |:| D Charge the
battery.

The battery
may have
malfunctioned.

UL
JOnn

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation if the tool or battery is
placed under one of the following conditions:

Overload protection

When the tool/battery is operated in a manner that
causes it to draw an abnormally high current, the tool
stops automatically. In this situation, turn the tool off
and stop the application that caused the tool to become
overloaded. Then turn the tool on to restart.

Overheat protection

When the tool/battery is overheated, the tool stops
automatically. In this situation, let the tool/battery cool
before turning the tool on again.

Overdischarge protection

When the battery capacity is not enough, the tool stops
automatically. In this case, remove the battery from the
tool and charge the battery.

Switch action

» Fig.3: 1. Switch trigger

A CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

NOTE: The tool automatically stops if you keep pull-
ing the switch trigger for about 6 minutes.

Lighting up the front lamp

» Fig.4: 1.Lamp

A CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

Pull the switch trigger to light up the lamp. The lamp
keeps on lighting while the switch trigger is being pulled.
The lamp goes out approximately 10 seconds after
releasing the switch trigger.

NOTE: When the tool is overheated, the tool stops
automatically and the lamp starts flashing. In this
case, release the switch trigger. The lamp turns off in
one minute.

NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp, or
it may lower the illumination.
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Reversing switch action Speed change

» Fig.5: 1. Reversing switch lever » Fig.6: 1. Speed change lever

A CAUTION: Always check the direction of ACAUTION: Always set the speed change lever

rotation before operation. fully to the correct position. If you operate the

ACAUTION' Use the reversing switch only after tool with the speed change lever positioned halfway

. ’ between the "1" side and "2" side, the tool may be

the tool comes to a complete stop. Changing the damaged

direction of rotation before the tool stops may dam- ged.

age the tool. A\CAUTION: Do not use the speed change lever

A CAUTION: When not operating the tool while the tool is running. The tool may be damaged.

always set the reversing switch lever to the neu- - -

tral position. Displayed Speed Torque Applicable

Number operation

This tool has a reversing switch to change the direction 1 Low High Heavy load-
of rotation. Depress the reversing switch lever from the ing operation
Aside for clockwise rotation or from the B side for coun- 2 High Low Light loading
terclockwise rotation. operation

When the reversing switch lever is in the neutral posi-

tion, the switch trigger cannot be pulled. To change the speed, switch off the tool first. Push

the speed change lever to display "2" for high speed

or "1" for low speed but high torque. Be sure that the
speed change lever is set to the correct position before
operation.

If the tool speed is coming down extremely during the
operation with display "2", push the lever to display "1"
and restart the operation.

Adjusting the fastening torque

» Fig.7: 1.Adjusting ring 2. Graduation 3. Arrow

The fastening torque can be adjusted in 22 levels by turning the adjusting ring. Align the graduations with the arrow
on the tool body. You can get the minimum fastening torque at 1 and maximum torque at 8 marking.

The clutch will slip at various torque levels when set at the number 1 to 21. The clutch does not work at

the 8 marking.

Before actual operation, drive a trial screw into your material or a piece of duplicate material to determine which
torque level is required for a particular application.

The following shows the rough guide of the relationship between the screw size and graduation.

Graduation 1]2]3]afs]e]7]8]o]10][1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
Machine screw M4 M5 M6
Wood Soft wood - $3.5x22 ¢4.1x 38 -
screw (e.g. pine)
Hard wood - $3.5x22 $4.1x 38 -
(e.g. lauan)

ASSEMBLY Installing hook

A CAUTION: When installing the hook, always
secure it with the screw firmly. If not, the hook
may come off from the tool and result in the personal
injury.

» Fig.9: 1. Groove 2. Hook 3. Screw

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing or removing driver bit/

drill bit The hook is convenient for temporarily hanging the tool.
This can be installed on either side of the tool. To install
» Fig.8: 1. Sleeve 2. Close 3. Open the hook, insert it into a groove in the tool housing on

either side and then secure it with a screw. To remove,

Turn the sleeve counterclockwise to open the chuck loosen the screw and then take it out.

jaws. Place the driver bit/drill bit in the chuck as far

as it will go. Turn the sleeve clockwise to tighten the
chuck. To remove the driver bit/drill bit, turn the sleeve
counterclockwise.
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Installing driver bit holder

Optional accessory
» Fig.10: 1. Driver bit holder 2. Driver bit

Fit the driver bit holder into the protrusion at the tool foot
on either right or left side and secure it with a screw.
When not using the driver bit, keep it in the driver bit
holders. Driver bits 45 mm-long can be kept there.

OPERATION

ACAUTION: Always insert the battery cartridge all the
way until it locks in place. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely. Insert it fully
until the red indicator cannot be seen. If not, it may accidentally fall
out of the tool, causing injury to you or someone around you.

A\ CAUTION: When the speed comes down extremely,
reduce the load or stop the tool to avoid the tool damage.

Hold the tool firmly with one hand on the grip and the other hand on
the bottom of the battery cartridge to control the twisting action.
» Fig.11

NOTICE: Do not cover vents, or it may cause over-
heating and damage to the tool.

» Fig.12: 1. Vent

Screwdriving operation

A CAUTION: Adjust the adjusting ring to the
proper torque level for your work.

A\CAUTION: Make sure that the driver bit is
inserted straight in the screw head, or the screw
and/or driver bit may be damaged.

Place the point of the driver bit in the screw head and apply pres-
sure to the tool. Start the tool slowly and then increase the speed
gradually. Release the switch trigger as soon as the clutch cuts in.

NOTE: When driving wood screw, pre-drill a pilot hole
2/3 the diameter of the screw. It makes driving easier
and prevents splitting of the workpiece.

Drilling operation

First, turn the adjusting ring so that the arrow points to
the 8 marking. Then proceed as follows.

Drilling in wood

When drilling in wood, the best results are obtained with wood
drills equipped with a guide screw. The guide screw makes
drilling easier by pulling the drill bit into the workpiece.

Drilling in metal

To prevent the drill bit from slipping when starting a
hole, make an indentation with a center-punch and
hammer at the point to be drilled. Place the point of the
drill bit in the indentation and start drilling.

Use a cutting lubricant when drilling metals. The excep-
tions are iron and brass which should be drilled dry.

ACAUTION: Pressing excessively on the tool
will not speed up the drilling. In fact, this excessive
pressure will only serve to damage the tip of your drill
bit, decrease the tool performance and shorten the
service life of the tool.

A CAUTION: Hold the tool firmly and exert care
when the drill bit begins to break through the
workpiece. There is a tremendous force exerted on
the tool/drill bit at the time of hole break through.

A CAUTION: A stuck drill bit can be removed
simply by setting the reversing switch to reverse
rotation in order to back out. However, the tool
may back out abruptly if you do not hold it firmly.

ACAUTION: Always secure workpieces in a
vise or similar hold-down device.

A CAUTION: If the tool is operated continuously
until the battery cartridge has discharged, allow
the tool to rest for 15 minutes before proceeding
with a fresh battery.

MAINTENANCE

AcAuUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORIES

A\ CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Drill bits

. Driver bits

. Driver bit holder

. Hook

. Tool hanger

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DDF485
Vrtalne zmogljivosti Jeklo 13 mm
Les 38 mm
Zatezne zmogljivosti Lesni vijak 6 mm x 75 mm
Strojni vijak M6
Hitrost brez obremenitve Visoka (2) 0-1.900 min™
Nizka (1) 0-500 min”
Celotna dolzina 169 mm
Nazivna napetost D.C.18V
Neto teza 1,4-1,7kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu
spremenijo brez obvestila.

Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vklju¢no z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija

BL1815N /BL1820/BL1820B /BL1830/BL1830B / BL1840/BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

A OPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije. Uporaba drugih akumulatorskih
baterij lahko povzroci telesne poSkodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba A\ OPOZORILO: Oddajanie vibracij med dejansko

uporabo elektriénega orodja se lahko razlikuje od
Orodje je namenjeno za vrtanje in vijaenje v les, navedene vrednosti oddajanja, odvisno od nacina
kovino in plastiko. uporabe orodja.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zas-
¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg
Casa prozenja je treba upostevati celoten delovni
cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in
¢asom, ko deluje v prostem teku).

Obi¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN60745-2-1:

Raven zvo¢nega tlaka (L,a): 74 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A). Izjava o skladnosti ES

| AOPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh. .
Samo za evropske drzave

Vibracije Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN60745-2-1:

Delovni nacin: vrtanje v kovino

Emisije vibracij (anp): 2,5 m/s” ali manj VARNOSTNA OPOZORILA
Odstopanije (K): 1,5 m/s?
OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibracij Sploéna varnostna opozorila za
je bila izmerjena v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporablja za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibra-
cij se lahko uporablja tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

elektri€no orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektriénega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.
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Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za brezzi¢ni

vija€nik in vrtalnik

1. Uporabite pomozne rocaje, ¢e so dobavljeni z orod-
jem. Izguba nadzora lahko povzro€i poSkodbe oseb.

2. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezilnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite ele-
ktricno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah.
Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost
vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja,
zaradi ¢esar lahko uporabnik utrpi elektri¢ni udar.

3. Ce obstaja nevarnost, da bi s pritrjevalnikom
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite ele-
ktri€éno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah.
Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost
vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja,
zaradi ¢esar lahko pride do elektricnega udara.

4. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepric¢ajte, da spodaj ni nikogar.

5. Trdno drzite orodje.

6.  Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

7. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

8. Takoj po koncani obdelavi se ne dotikajte
vrtalnega nastavka ali obdelovanca; lahko sta
zelo vroéa in povzrocita opekline koze.

9.  Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZzo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

10. Ce vrtalnega nastavka ni mogoée sprostiti, niti ko
odprete celjusti, ga izvlecite s kleS¢ami. V tak$nih
primerih se lahko pri vle€enju vrtalnega nastavka z
roko poskodujete ob ostrem robu nastavka.

SHRANITE TA NAVODILA.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte baterijskega vlozka.

3. Ce se je éas delovanja obéutno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4. Ce pride elektrolit v stik z 0émi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj poisc¢ite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega viozka:
(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrSnim

koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik elektri¢ni

tok, pregrevanje, morebitne opekline in celo okvaro.

6. Ne shranjujte orodja in baterijskega viozka
na mestih, kjer lahko temperatura doseze ali
preseze 50 °C.

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8. Poskrbite, da akumulator ne bo izpostavljen
padcem ali udarcem.

9.  Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo

tretje stranke in carinski posredniki, je treba upoStevati

posebne zahteve v zvezi z embalazo in oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se je

treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne snovi. Pri

tem upostevaijte tudi podrobnejSe nacionalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

11. Upostevajte lokalne uredbe glede odlaganja
akumulatorja.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do poZzara, pregrevanja, eksplozije ali
puscanja elektrolita.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljivosti akumulatorja

1. Napolnite baterijski viozek, preden se v celoti izprazni.
Ko opazite, da ima orodje manjSo mo¢, vedno ustavite
delovanje orodja in napolnite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakaijte, da se vro¢ baterijski viozek pred
polnjenjem ohladi.

4.  Ce baterijskega viozka ne uporabljate dalj ¢asa
(ve€ kot 6 mesecev), ga napolnite.

10 SLOVENSCINA



OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju€eno in ali je akumulatorska baterija

odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

A POZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A POZOR: Kadar namescate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in

akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» SI.1: 1. Rdedi indikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite iz
orodja, pri tem pa pomikajte gumb na spredniji strani viozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezi¢ek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
lezi$se. Potisnite jo do konca, da se zaskogi. Ce je rdedi
indikator na zgornji strani gumba viden, pomeni, da
baterija ni ustrezno zaklenjena.

A\ POZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeci indikator ni ve¢ viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in poSkoduje vas ali osebe v neposre-
dni bliZini.

APOZOR: Ne names$éajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi

zlahka, ni pravilno vstavljena.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem
» Sl.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lucke

i i

Prikaz pre-
n ostale ravni

napolnjenosti

Utripa

Sveti Ne sveti
od 75 % do

il o

I I I |:| od 50 % do
75 %

I I |:| D od 25 % do
50 %

I |:| |:| D 0d 0 % do
25 %

Napolnite

puuk

akumulator.

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D ﬂ napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I:I I:I Akumulator
je morda
tl okvarjen.

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

Zascitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z za$¢itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje orodja,
da podalj$a Zivljenjsko dobo orodja in akumulatorja.
Orodje se samodejno zaustavi med delovanjem, ¢e
orodje ali akumulator delujeta pod naslednjimi pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Kadar orodje/akumulator uporabljate na nacin, ki
povzro¢a uporabo neobi¢ajno visokega toka, se orodje
samodejno ustavi. V tem primeru izklopite orodje in
prekinite delo, ki je povzrogilo preobremenitev orodja.
Nato vklopite orodje, da ga znova zaZenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ce se orodje/akumulator pregreje, se orodje samodejno
ustavi. V tem primeru pustite, da se orodje/akumulator
ohladi, preden orodje znova vklopite.

Zasdita pred izpraznjenjem

Ko je zmogljivost akumulatorja prenizka, se orodje
samodejno ustavi. V tem primeru odstranite akumulator
iz orodja in ga napolnite.

Delovanje stikala

» SI.3: 1. Sprozilno stikalo

A POZOR: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepric¢ajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vraca v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost
orodja se poveca za povecani tlak na sprozilnem sti-
kalu. Za izklop spustite stikalo.

OPOMBA: Orodje se samodejno ustavi, ¢e drzite
sprozilno stikalo pritisnjeno priblizno 6 minut.

Vklop sprednje lu¢ke

» Sl.4: 1. Lucka

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

Za vklop svetilke pritisnite sprozilno stikalo. Lu¢ka sveti,
dokler je pritisnjeno sprozilno stikalo. Lucka se izklopi
priblizno 10 sekund zatem, ko spustite sprozilno stikalo.
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OPOMBA: Ce je orodje pregreto, se samodejno
ustavi in lu¢ka zaéne utripati. V tem primeru izpustite
sprozilno stikalo. Lucka ugasne v eni minuti.
OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-
nijo z le€e lucke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske ob&utno zmanj$ajo svetilnost.

Stikalo za preklop smeri vrtenja

» SL.5: 1. Rocica za preklop smeri vrtenja

APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite
smer vrtenja.

A\POZOR: stikalo za spreminjanje smeri vrtenja
uporabite Sele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce
smer vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduje.

APOZOR: Ko orodja ne uporabljate, vedno poti-
snite preklopno stikalo v nevtralen polozaj.

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. Roc¢ico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urnega kazalca in v smeri B
za vrtenje v obratni smeri urnega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem polozaju, se glav-
nega stikala ne da premakniti.

Spreminjanje hitrosti

» S1.6: 1. Rocica za spreminjanje hitrosti

APOZOR: Rotico za spreminjanje hitrosti
vedno potisnite do konca v pravilen polozaj. Ce
vklopite orodje, medtem ko je ro¢ica za spremembo
hitrosti v vmesnem polozaju med oznakama ,1“ in ,,2%,
lahko pride do okvare orodja.

A POZOR: Rocice za spreminjanje hitrosti ne
premikajte med delovanjem orodja. Orodje se
lahko poskoduje.

Prikazana Hitrost Navor Namenska
Stevilka uporaba
1 Nizka Visoka Uporaba
pri tezji
obremenitvi
2 Visoka Nizka Uporaba
pri lazji
obremenitvi

Ce zelite spremeniti hitrost, najprej izklopite orodje.
Potisnite rocico za spreminjanje hitrosti na ,2" za visoko
hitrost ali ,1“ za nizko hitrost, vendar z visokim navo-
rom. Pred obratovanjem preverite, ali je rocica za spre-
minjanje hitrosti vrtenja nastavljena v pravilen polozaj.
Ce se hitrost orodja med delovanjem na stopnji ,2
iziemno zmanj$a, premaknite rocico na ,1“ in znova
zacnite z delom.

Nastavitev zateznega momenta

» SI.7: 1. Nastavitveni obro¢ 2. Stopnja 3. Puscica

Zatezni moment lahko z obracanjem nastavitvenega obro¢a nastavite na 22 stopenj. Poravnajte stopnje s puscico
na ohisju orodja. Najmanjsi zatezni moment je pri stopnji 1, najvedji pa pri oznaki g . -
Ce je sklopka v polozaju od 1 do 21, bo zdrsnila pri razli¢nih stopnjah zateznega momenta. Pri oznaki & sklopka ne

deluje.

Pred dejanskim zacetkom dela privijte v vzoréni kos materiala vijak, da ugotovite, katera stopnja zateznega mom-

enta je najustreznejsa.

V nadaljevanju si poglejte okvirni vodnik razmerja med velikostjo vijaka in stopnjo privijanja.

Stopnja 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1][12]13]14]15][16][17]18]19]20]21
Strojni vijak M4 M5 M6
Lesni vijak | Mehak - $3,5x 22 $4,1x 38 -

les (npr.

borovec)

Trd les - 43,5 %22 $4,1x38 -

(npr. lauan)

MONTAZA

A\POZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izkljuéeno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Vstavljanje in odstranjevanje

vija€nih/vrtalnih nastavkov
» SI.8: 1. Zaporni obro¢ 2. Zapiranje 3. Odpiranje

Razprite €eljusti vpenjalne glave tako, da zaporni obro¢
zavrtite v nasprotni smeri urnega kazalca. Vstavite
vija€ni/vrtalni nastavek v vpenjalno glavo in ga potisnite
do konca. Zategnite vpenjalno glavo tako, da zaporni
obro¢ zavrtite v smeri urnega kazalca. Vija¢ni/vrtalni
nastavek odstranite tako, obrnete zaporni obro¢ v
nasprotni smeri urnega kazalca.
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Namescanje kavlja

APOZOR: Kavelj pri names$¢anju vedno moéno
zategnite z vijakom. Ce ga ne zategnete, se lahko

kavelj sname z orodja in povzroci telesne poSkodbe.
» S1.9: 1. Vdolbina 2. Kavelj 3. Vijak

Kavelj je priro¢en pripomocek za za¢asno obesanje stroja.
Namestite ga lahko na katero koli stran stroja. Kavelj vstavite
v utor na levi ali desni strani ohisja stroja in ga privijte z vija-
kom. Odstranite ga tako, da odvijete vijak in ga izvlecete.

Namesc¢anje drzala vijaénih nastavkov

Dodatna oprema
» S1.10: 1. Drzalo vijacnih nastavkov 2. Vija¢ni nastavek

Namestite drzalo vijaénih nastavkov v zarezo na podstavku
orodja na desno ali levo stran in ga pritrdite z vijakom.
Kadar ne uporabljate vijatnega nastavka, ga hranite v
drzalu vija¢nih nastavkov. Drzalo omogoca shranjeva-
nje vijaénih nastavkov dolZine 45 mm.

UPRAVLJANJE

A POZOR: Akumulatorsko baterijo vedno vsta-
vite do konca, tako da se zasko¢i. Ce je na zgornji
strani gumba viden rde¢ indikator, pomeni, da baterija
ni ustrezno zaskocéena. Vstavite jo do konca, tako da
rdecega indikatorja ni mogoce videti. V nasprotnem
primeru se lahko akumulatorska baterija sname z
orodja in poskoduje vas ali osebe v neposredni blizini.

A POZOR: &e se hitrost moéno zniza, zmanj-
Sajte obremenitev ali ustavite orodje, da prepre-
cite poskodbo orodja.

Orodje trdno drZite z eno roko na ro€aju in z drugo ob vznoZzju
akumulatorske baterije, da lahko nadzorujete zvijanje.
» SI.1

OBVESTILO: Ne prekrivajte prezracevalnih
odprtin, saj lahko s tem povzrocite pregrevanje in
poskodbe orodja.

» Sl.12:

1. Prezracevalna odprtina
Vija€enje

A POZOR: Nastavitveni obroé nastavite na
ustrezen zatezni moment.

APOZOR: Pazite, da bo vijaéni nastavek vsta-
vljen naravnost v glavo vijaka. V nasprotnem
primeru se vijak in/ali vijacni nastavek lahko
poskodujeta.

Postavite konico vijaénega nastavka v glavo vijaka
in pritisnite na orodje. Po¢asi zaZenite orodje in nato
postopno povecujte hitrost. Ko se vklopi zdrsna sklo-
pka, spustite stikalo za vklop.

OPOMBA: Kadar privijate lesni vijak, najprej izvrtajte
vodilno luknjo s premerom 2/3 vijaka. S tem boste
olajsali vijacenje in preprecili razcep obdelovanca.

Najprej zavrtite nastaviéveni obro¢ tako, da bo puscica
obrnjena proti oznaki g . Nato nadaljujte, kot je opi-
sano v nadaljevanju.

Vrtanje v les

Pri vrtanju v les dosezete najbolj$e rezultate z lesnimi
svedri, ki so opremljeni s centrirno konico. Centrirna
konica olaj$a vrtanje, saj pospesi prodiranje vrtalnega
nastavka v les.

Vrtanje v kovino

Pri vrtanju v kovine uporabite to¢kalo, s katerim si
oznacite tocko vrtanja in tako preprecite zdrs vrtalnega
nastavka ob zacetku vrtanja. Postavite konico vrtalnega
nastavka v vdolbino in za¢nite vrtati.

Kadar vrtate v kovino, uporabite mazivo za rezanje. Pri
vrtanju v Zelezo in medenino mazivo ni potrebno.

A POZOR: Eezmerno pritiskanje na orodje ne bo
pospesilo napredovanja nastavka med vrtanjem.
Nasprotno, s ¢ezmernim pritiskanjem se poSkoduje
konica vrtalnega nastavka, kar zmanjsa ucinkovitost
delovanja ter skraj$a zZivljenjsko dobo orodja.

A POZOR: Trdno drzite orodje in bodite pre-
vidni, ko zaéne vrtalni nastavek prebijati obdelo-
vanca. Po prevrtanju materiala delujejo na orodje oz.
vrtalni nastavek izjemno visoke sile.

APOZOR: Zagozdeni vrtalni nastavek lahko
enostavno odstranite, tako da nastavite stikalo za
spremembo smeri v polozaj za vrtenje v obratno
smer. Vseeno pa lahko orodje nenadoma sune
nazaj, ¢e ga ne drzite trdno.

A POZOR: Obdelovance vedno vpnite v primez
ali podobno napravo za drzanje.

APOZOR: &e orodje neprekinjeno deluje, dok-
ler se akumulatorska baterija ne izprazni, pustite
orodje mirovati 15 minut in Sele nato nadaljujte z
novo baterijo.

VZDRZEVANJE

A POZOR: Preden se Iotite pregledovanija ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepricajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredéila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

13 SLOVENSCINA



DODATNA OPREMA

A POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomogéki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Vrtalni nastavki

. Vija¢ni nastavki

. Drzalo vija¢nih nastavkov

. Kavelj

. Obesalo orodja

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DDF485
Kapacitetet e shpimit Celik 13 mm
Dru 38 mm
Kapacitetet shtrénguese Vidé druri 6 mm x 75 mm
Vidé makinerie M6
Shpejtésia pa ngarkesé E larté (2) 0-1900 min”
E ulét (1) 0-500 min”
Gjatésia totale 169 mm
Tensioni nominal D.C.18V
Pesha neto 1,4-1,7kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé

i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé

BL1815N /BL1820/BL1820B / BL1830/BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Disa prej kutive té baterive té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té zonés ku ju

banoni.

baterisé mund té shkaktojé Iéndim dhe/ose zjarr.

A PARALAJMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé té listuara mé lart. Pérdorimi i kutive t& tjera té

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté synuar pér shpim dhe vendosje té vidave
né dru, metal dhe plastiké.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745-2-1:
Niveli i presionit t& zhurmés (L,a) : 74 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

A PARALAJMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745-2-1:

Regjimi i punés: shpimi né metal

Emetimi i dridhjeve (anp) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s®

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
éshté matur sipas metodés standarde té testimit dhe
mund té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me njé
tjetér.

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
mund té pérdoret pér njé vlerésim paraprak té
ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara té€ emetimeve né
varési t&é ményrave sesi pérdoret vegla.

A PARALAJIMERIM: Vértetoni gé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja &shté e fikur dhe
punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

A PARALAJIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet dhe
specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike. Mosndjekja
e té gjitha udhézimeve té renditura mé poshté mund té
shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/ose léndim té réndé.
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Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet

veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime sigurie pér trapanin

me bateri

1. Pérdorni dorezén(at) ndihmése nése jepen
bashké me pajisjen. Humbja e kontrollit mund té
shkaktojé démtime personale.

2. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget e izoluara
kur té jeni duke kryer njé veprim né té cilin aksesori
prerés mund té kontaktojé me tela té fshehur. Nése
aksesori prerés prek njé tel me rrymé, atéheré pjesét
metalike té veglés elektrike elektrizohen dhe mund t'i
shkaktojné pérdoruesit goditje elektrike.

3.  Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget e izoluara
kapése kur té jeni duke kryer njé veprim né té cilin
mbérthyesi mund té kontaktojé me tela té fshehur.
Nése mbérthyesit prekin njé tel me rrymé atéheré
pjesét metalike té pajisjes elektrike elektrizohen dhe
mund t'i japin punétorit goditje elektrike.

4.  Gjithmoné sigurohuni gé té keni bazament té forté
géndrimi. Sigurohuni gé té mos keté njeri poshté
ndérkohé qé e pérdorni pajisjen né vende té larta.

5. Mbajeni veglén fort.

6.  Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

7. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

8.  Mos e prekni punton e shpimit menjéheré pas
punés; mund té jeté shumé i nxehté dhe mund
t’ju djegé lékurén.

9. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund té
jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni thithjen
e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén. Ndiqni té
dhénat e sigurisé nga furnizuesi i materialit.

10. Nése maja e puntos nuk mund té lirohet edhe nése
lironi nofullat, pérdorni pinca pér ta térhequr. Né
rast té tillé, nxjerrja e majés sé puntos me doré mund
té rezultojé né 1éndim nga ana e saj e mprehté.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini syté me ujé

té pastér dhe kérkoni ndihmé mjekésore menjéheré.

Kjo gjé mund té rezultojé né humbje té shikimit.

5.  Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

garkullim té madh té rrymés elektrike, mbinxehje,

djegie té mundshme dhe madje prishje.

Mos e ruani pajisjen dhe kutiné e baterisé né vende

ku temperatura mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C.

7. Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté
shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.
Kutia e baterisé mund té shpérthejé né zjarr.

8.  Béni kujdes qé té mos e rrézoni ose ta godisni bateriné.

9.  Mos pérdorni bateri té démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e rrezikshme.
Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.
Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i
nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.
Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e
zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té
tillé qé té mos Iévizé né paketim.

11.  Zbatoni rregulloret lokale rreth asgjésimit té baterisé.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né zjarr,
nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té elektroliteve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A PARALAJIMERIM: MOS lejoni & njohja ose
familjarizimi me produktin (té fituara nga pérdorimi i shpeshté)
té zévendésojné zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose mosndjekja e
rregullave té sigurisé té dhéna né kété manual pérdorimi mund

A KUJDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita ose
baterive g€ mund té jené modifikuar, mund té rezultojé
né marrjen flaké té baterisé, léndime personale apo
démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu edhe garanciné

e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe ngarkuesin.

té shkaktojné démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e higni kutiné e baterisé.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné

maksimale té baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4.  Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).
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PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé baterisé

A KUJDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUJDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose hiqgni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé mund té
béjé qé t'ju rréshqasin nga duart dhe té shkaktojé démtim
té veglés dhe té kutisé sé baterisé, si dhe I1éndim personal.

» Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla ndérsa
rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni gjuhézén
e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe rréshqiteni
pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa té kércasé dhe té
bllokohet né vend. Nése shikoni treguesin e kug né anén e
sipérme té butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht.

MA\KUJDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq t€ mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

A KUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Treguesi i kapacitetit t¢ mbetur té baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé
» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese Kapaciteti i

I D ﬂ mbetur

Ndezur Fikur Duke pulsuar

11l
i1iR
L]
000

75% deri
100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

ﬂ I:I I:I |:| Ngarkojeni
bateriné.

I I I:I I:I Llambushka
mund té keté

t kegfunksionuar.

JOnn

SHENIM: N& varési té kushteve t& pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té

ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés
dhe baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté
punés nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé
prej kushteve t€ méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur vegla/bateria vihet né puné né njé ményré qé e bén
até té térheqé njé rrymé mé té larté nga normalja, vegla
ndalon automatikisht. Né kété situaté, fikeni veglén

dhe ndaloni punén qé shkaktoi mbingarkesén e veglés.
Pastaj ndizeni veglén pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla/bateria mbinxehet, vegla ndalon
automatikisht. Né kété rast, |éreni veglén/bateriné té
ftohet pérpara se ta ndizni sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé nuk éshté i mjaftueshém, vegla
ndalon automatikisht. Né kété rast, higeni bateriné nga
vegla dhe ngarkojeni.

Veprimi i ndérrimit

> Fig.3: 1.Celési

AKUJDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur léshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Shpejtésia e veglés rritet me rritjen e trysnisé
né kémbézén e celésit. LEshoni kémbézén e gelésit pér
ta fikur.

SHENIM: Vegla ndalon automatikisht nése vazhdoni
té térhigni kémbézén e celésit pér rreth 6 minuta.

Ndezja e llambés sé pérparme

» Fig.4: 1.Llamba

A KUJDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Térhigni gelésin pér té ndezur llambén. Llamba vazhdon té
ndrigojé gjaté térhegjes sé gelésit. Llamba fiket aférsisht pas
10 sekondash pas [&shimit té kémbézés sé gelésit.

SHENIM: Kur vegla éshté e mbinxehur, ajo ndalon
automatikisht dhe llamba nis té pulsojé. Né kété rast,
Iéshoni kémbézén e gelésit. Liamba fiket pér njé minuté.

SHENIM: Pérdomni njé lecké té thaté pér té fshiré papastértité
nga lentet e llambés. Béni kujdes t& mos gérvishtni lentet e
llambés, né té kundért ajo do té ulé ndrigimin.
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Celési i ndryshimit té veprimit

» Fig.5: 1. Leva e ndryshimit t& veprimit

Ndryshimi i shpejtésisé
» Fig.6: 1.Leva e ndryshimit té shpejtésisé

A KUJDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e
rrotullimit pérpara pérdorimit.

AKUJDES: Pérdorni celésin e ndryshimit
vetém pasi vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi
i drejtimit té rrotullimit pérpara se té ndalojé vegla
mund té démtojé veglén.

A KUJIDES: Kur nuk e pérdorni veglén,
vendoseni gjithmoné levén e celésit té ndryshimit
né pozicionin neutral.

Vegla ka njé celés ndryshimi pér té€ ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Shtypni levén e gelésit t& ndryshimit nga
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
rrotullimin né drejtimin kundérorar.

Kur leva e celésit té ndryshimit éshté né pozicionin
neutral, gelési nuk mund té térhiget.

A KUJDES: Vendosni gjithmoné leva pér
ndryshimin e shpejtésisé né pozicionin e duhur.
Nése pérdorni veglén duke vendosur levén e
ndryshimit té shpejtésisé midis anés “1” dhe “2”, vegla
mund té démtohet.

A KUJIDES: Mos e pérdorni levén e ndryshimit

té shpejtésisé ndérsa éshté duke punuar. Vegla
mund té démtohet.

Numri i Shpejtésia Forcae Pérdorimi i
afishuar shtréngimit | aplikueshém
1 E ulét E larté Pérdorimi me
ngarkesé té

réndé
2 E larté E ulét Pérdorimi me
ngarkesé té

lehté

Pér té ndryshuar shpejtésiné, né fillim fikni veglén.
Shtyni levén e ndryshimit té€ shpejtésisé qé té afishojé
“2" pér shpejtési té larté dhe “1” pér shpejtési té ulét,
por forcé té larté. Pérpara pérdorimit, sigurohuni gé
leva e ndryshimit té shpejtésisé té jeté vendosur né
pozicionin e duhur.

Nése shpejtésia e veglés ulet shumé gjaté pérdorimit
me afishimin “2”, shtyjeni levén né afishimin “1” dhe
rifilloni pérdorimin.

Rregullimi i rrotullimit shtréngues

» Fig.7: 1. Unaza e rregullimit 2. Gradimi 3. Shigjeta

Rrotullimi shtréngues mund té rregullohet né 22 nivele duke rrotulluar unazén e rregullimit. Bashkérenditni gradimet
me shigjetén né trupin e veglés. Mund té pérftoni rrotullimin shtréngues minimal né 1 dhe rrotullimin shtréngues

maksimal né shenjén

Friksioni do té rréshgasé né nivele té€ ndryshme shtréngimi kur caktohet né numrat 1 deri né 21. Friksioni nuk

funksionon né shenjén

Pérpara se té filloni puné fusni njé vidé pér prové né materialin tuaj t€ punés ose né njé material identik me té pér té
pércaktuar se cili nivel rrotullimi kérkohet pér njé aplikim té caktuar.
Mé poshté tregohet njé udhézues i pérafért i lidhjes ndérmjet pérmasés sé vidés dhe gradimit.

Gradimi 1]2]3]4]s

67]8]9o]10]1]12]13]1a

15[ 16 [17 [18 [ 19 [ 20 | 21

Vidé makinerie M4

M5 M6

Vidé druri | Dru i buté -
(p.sh.

pishé)

$3,5x22

$4,1x38 -

Dru i forté -
(p-sh.
lauan)

$3.5x 22 $4,1x 38 -

MONTIMI

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Instalimi ose hegja e majés sé

kacavidés / majés sé puntos
» Fig.8: 1. Bokulla 2. Mbyllur 3. Hapur

Ktheni bokullén né drejtimin kundérorar pér té hapur
nofullat e mandrinés. Vendosni majén e kagavidés /
majén e puntos né mandriné deri né fund. Kthejeni
bokullén né drejtim orar pér té shtrénguar mandrinén.
Pér ta hequr majén e kagavidés / majén e puntos,
kthejeni bokullén né drejtim kundérorar.
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Vendosja e grepit

AKUJDES: Kur instaloni grepin, gjithmoné
sigurojeni até fort me vidén. Ndryshe, grepi mund
té bjeré nga vegla dhe mund té rezultojé né léndime
personale.

» Fig.9: 1. Ulluku 2. Grepi 3. Vida

Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht. Grepi
mund té montohet né ciléndo ané té veglés. Pér té
instaluar grepin, futeni né njé kanal né folené e veglés
né njérén ané dhe mé pas sigurojeni até me njé vidé.
Pér ta hequr, lirojeni vidén dhe mé pas nxirreni.

Vendosja e mbajtéses sé majés sé

kagavidés

Aksesoré opsionalé
» Fig.10: 1. Mbajtési i majés sé kagavidés 2. Maja e kagavidés

Puthiteni mbajtésen e majés sé kacavidés te pjesa e
dalé né bazamentin e veglés né anén e djathté ose té
maijté dhe fiksojeni me njé vidé.

Nése nuk e pérdorni majén e kacavidés, mbajeni até né
mbajtéset e majés sé kacgavidés. Aty mund té& mbahen
maja 45 mm té gjata.

PERDORIMI

A KUJDES: Futeni gjithmoné deri né fund
kutiné e baterisé derisa té bllokohet né vend.
Nése shikoni treguesin e kug né anén e sipérme té
butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht. Futeni
plotésisht derisa treguesi i kuq t& mos shihet. Né té
kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJDES: Kur shpejtésia ulet shumé, ulni
ngarkesén ose ndaloni veglén pér té shmangur
démtimin e saj.

Mbajeni veglén fort me njérén doré te doreza dhe me
dorén tjetér né pjesén e poshtme té kutisé sé baterisé
pér té kontrolluar veprimin e pérdredhjes.

» Fig.11

VINI RE: Mos i mbuloni vrimat e ventilimit, sepse kjo
mund té shkaktojé mbinxehje ose mund té€ démtojé
veglén.

» Fig.12: 1. Vrima

Funksionimi i vidhosjes

AKUJDES: Rregulloni unazén rregulluese né
nivelin e duhur té rrotullimit pér punén tuaj.

AKUJDES: Sigurohuni gé puntoja futet drejt né
kokén e vidés ose vida dhe/ose maja e kagavidés
mund té démtohet.

Vendosni majén e puntos sé vidhosjes né kokén e vidés
dhe ushtroni presion né vegél. Ndizni veglén ngadalé
dhe mé pas rrisni gradualisht shpejtésiné. Léshoni
celésin sapo shtréngimi té aktivizohet.

-
©

SHENIM: Kur vidhosni vida druri, shponi paraprakisht
njé vrimé pilot me diametér sa 2/3 e diametrit té vidés.
Kjo e bén vidhosjen mé té lehté dhe parandalon
garjen e materialit t& punés.

Funksionimi i shpimit

Sé pari ktheni unazén e rregullimit né ményré qé
shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt shenjés g.
Mé pas procedoni si mé poshté.

Shpimi né dru

Gjaté shpimit né dru arrihen rezultate mé té mira me
pérdorimin e puntove pér dru me vidé udhézuese. Vida
udhézuese lehtéson shpimin sepse térheq majén e
puntos né objekt.

Shpimi né metal

Pér té parandaluar daljen e majés sé puntos kur béni
njé vrimé, béni njé shenjé me bulino dhe ¢eki¢ né
vendin ku do té shpohet. Pastaj né vendin e shénuar
vendosni majén e puntos dhe filloni shpimin.

Gjaté shpimit t& metalit pérdorni lubrifikuesin pér prerje.
Pérjashtim bén shpimi i hekurit dhe bronzit qé duhet té
shpohen né té thaté.

AKUJDES: Shtypja e tepért e veglés nuk do
té shpejtojé shpimin. Né fakt, shtypja e madhe do
té démtojé majén e puntos, zvogélon efikasitetin e
veglés dhe shkurton afatin e pérdorimit té veglés.

AKUJDES: Mbajeni veglén fort dhe béni kujdes
kur maja e puntos fillon té depértojé pérmes
objektit gé po punohet. Gjaté depértimit té& puntos
né anén e kundért té objektit mbi vegél/majén e
puntos ushtrohet njé forcé e madhe shpuese.
AKUJDES: Maja e puntos e ngecur mund té

hiqget thjesht duke vendosur ¢elésin e ndryshimit né
rrotullimin e anasjellté pér ta nxjerré punton. Megjithaté,
vegla mund té dalé papritmas nése nuk e mbani fort.

AKUJDES: Siguroni gjithmoné materialet e punés
né morsé ose pajisje té ngjashme pér shtréngim.

A KUJIDES: Nsse vegla pérdoret né ményré té
vazhdueshme derisa bateria té shkarkohet, mos e pérdorni
veglén pér 15 minuta derisa té vazhdoni me njé bateri té re.

MIREMBAJTJA

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢cngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.
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AKSESORE OPSIONALE

MAKUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Majat e puntove

. Majat e kagavidés

. Mbajtési i majés sé kagavidés

. Grepi

. Varésja e veglés

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DDF485
Pa6oTeH kanaumTeT npu CTtomaHa 13 Mm
npobusaHe [bpso 38 MM

Pa6oTeH kanauuTeT npu BWHT 3a AbpBO

6 MM X 75 Mm

3araraHe

MawwnHeH BUHT M6
CkopocT 6e3 ToBap Bucoka (2) 0—1900 MuH"

Hucka (1) 0-500 muH"
O6a AbmkrHa 169 Mm

HomuHanHo HanpexeHwne

MocTosiHHO HanpexeHue 18 V

HeTHo Terno

1,4 —1,7 kr

npomeHeHun 6e3 npegnsBecTue.

I'Iopa,qvl Hallata HenpekbCHaTa Haquo-paaBoﬁHa ,Elel;lHOCT NnoCcoYeHnTe TyK CI'IeLl,VICbI/IKaLI,I/IVI Mmorat ga G'b,an

CI'IeLlI/ICbVIKaLlI/IVITe MOXe [la Ca pas3finvyHn B pasnnvyHUTe ObpXaBu.
Ternoto moxe Aa ce pasnnyasa B 3aBUCUMOCT OT I'IpI/IHa,CU'Ie)KHOCTTa(VITe), BKIMKOYUTENHO aKymMynaTtopHaTa

6aTepusi. Han-nekata u Hai-Texkata kombuHaumsi B CbOTBETCTBUE C Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca noka-

3aHu B Tabnuuara.
Mpunoxuma akymynaTtopHa 6atepusi

BL1815N /BL1820/BL1820B / BL1830/BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Hsikou oT akymynatopHuTte 6atepun, NOCOYEHM NO-TOpe, MOXe a HE Ca HamnW4HN B 3aBUCKMOCT OT permoHa Ha

MeCTOXNBEEHE.

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: W3nonsBgaiTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope akymynaTopHu 6atepum.
M3nonasaHeTo Ha Apyrv akymynaTopHu 6atepun Moxe [a NPUYMHI HapaHsiBaHe U/Mnu noxap.

I'IpenHasl-laquMe

VIHCTPYMEHTBT e npefHa3HaveH 3a npo6usaHe 1 3aBu-
BaHe Ha BUHTOBE B AbpPBO, MeTasn 1 nfacrtmaca.

Lym

O6MYatHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH kKoeduumneHT A,
onpeaeneHo cbrnacHo EN60745-2-1:

HwuBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lya) : 74 dB(A)
KoedwmumneHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

Mpwu pa6oTa HMBOTO Ha Wyma Moxe fa npesuiin 80 dB (A).

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: W3nonsgaiite npea-
nasHu cpeacTBa 3a cryxa.

O6LwaTa cToMHOCT Ha BUGpauumnTe (Cyma oT Tpy 0COBU
BekTopa), onpeageneHa cbrnacHo EN60745-2-1:
PaboteH pexum: npobusaHe B MeTan

HuBo Ha BubpauunTe (anp): 2,5 M/C? MY No-Masnko
KoeduumeHT Ha HeonpepenenocT (K): 1,5 m/c?

3ABENEXKA: O6sBeHOTO H1BO Ha BUGpauuuTe e
M3MEepEHO B CbOTBETCTBUE CbC CTaHAAPTHU METOAM
3a U3NUTBaHe N MOXeE Aa Ce U3Mos3Ba 3a CpaBHaABaHe
Ha UHCTPYMEHTMU.

3ABEJNEXKA: OcBeH ToBa 0651BEHOTO HMBO Ha
BMBpaLuMTe MoXe Aa ce M3nonaea 3a npeasapu-
TenHa oLleHKa Ha BpeaHOTO Bb3AeicTBME.

AHPEHYHPE)KHEHME: HwvBoTO Ha BUGpauunTe
npy paboTa ¢ enekTPUYECcKNs IHCTPYMEHT MOXe Aa
ce pasnuuasa oT obsiBeHaTa CTOMHOCT B 3aBUCUMOCT
OT HauMHa Ha WU3MOoMN3BaHe Ha UHCTPYMEeHTa.

AHPEHYHPE)KHEHME: 3aabrKkuUTenHo onpe-
[eneTe NpeanasHy Mepku 3a 3aluTa Ha oneparopa
Bb3 OCHOBA Ha OLEHKa Ha pucka B pearnHu paboTHu
yCroBws (KaTo ce B3emar NpefBuz BCUYKU CbCTaBHU
4acTU Ha PaboTHUS LMKBI, KaTo HanpuMep MoMeHTa
Ha U3KIYBaHe Ha UHCTpYMeHTa, paboTara Ha npa-
3€H X0f, KaKTO 1 BPEMETO Ha 3a[elCTBaHe).

EO AeKnapauusa 3a CboTBeTCcTBUe

Camo 3a esponelickume cmpaHu

EO peknapauusTa 3a CbOTBETCTBUE € BKIOYEHA KaTo
AHekc A KbM Tasn MHCTPYKLUWMA 3a ynoTpeba.
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NPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OMNMACHOCT

O6LwWu npeaynpexaeHns 3a
6e3onacHocT npu pabota c
eneKTPUYeCcKN MHCTPYMEHTHU

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: MNpoyeTeTe BCUYKM
npeaynpexaeHusi, MHCTPYKLMU, UMHOCTPaLMu n
cneuundmkaumm 3a 6e30nacHOCTTa, NPeAoCTaBeHm
C TO3M erleKTPMUYECKM MHCTPYMEHT. Npu Hecnas-
BaHe Ha N3bpoeHnTe Mo-Aosy MHCTPYKUMM MMa onac-
HOCT OT TOKOB yAap, Noxap W/umnm TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKM Npegynpexae-
HUA U UHCTPYKLIMM 3a cripaBKa B
obaeLle.

TepMUHBT "eneKkTPUYecKkn MHCTPYMEHT" B npeaynpex-
[eHuUsATa ce OTHACs 3a BalUWsi UHCTPYMEHT (C kaben
3a BKIOYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepumn
(6e3XMYeH) eneKkTpUYecKkn MHCTPYMEHT.

MpenynpexpaeHns 3a GesonacHa

pabota c akymynaTopHa
6opmalunHa ¢ BUHTOBEpT

1. W3non3sante nomowHaTa gpbxka(u), ako e
[OCTaBeHa C MHCTpyMeHTa. 3ary6aTa Ha KOH-
TpOn MOXe Aa NPUYMHN HapaHsiBaHe.

2.  [pbXTe enekTpM4eCKUsi UHCTPYMEHT 3a U30-
NIpaHUTE U HeXMb3raBy NOBBLPXHOCTHU, KOraTo
MMa ONacHOCT peXeLmaT ANCK Aa aonpe B
CKPUTU Kabenu. AKO pexeLumsT ANCK AOKOCHe
NPOBOAHWK N0 HanpeXeHWe, TOKbT MOXe Aa npe-
MWHE NMpe3 MeTanHWTe YacTu Ha enekTpPUYEcKns
MHCTPYMeHT U aa "ynapw" pabotewms.

3. [OpbXTe eNneKTPUYECKUA MHCTPYMEHT 3a U30-
JNIMPaHUTE U HEXJTb3raBu NOBBbPXHOCTHU, KOraTo
MMa OMacHOCT 3aKpenBaLUAT eNleMeHT Aa
[onpe B CKpUTU kaGenu. Ako 3akpensalyuTe
ernieMeHTU ce JonpaT A0 NPOBOAHMK MOA Hanpe-
XeHue, TOKbT MOXe [ia NpeMUHe Npe3 MeTarnHuTe
4YacTu Ha UHCTpyMeHTa 1 aa "yaapu" paboTewus.

4.  BuHaru ocurypsiBaiTe go6pa onopa 3a kpa-
kaTa cu. Korato nsnonssarte UHCTPyMeHTa Ha
BUCOKU MecTa, ce ybeaeTe, Ye oTAoNy HAMA
HUKOWN.

5. [pbXTe MHCTPYMeHTa 3ApaBo.

6. [pbXTe pbLUeTe CU faney oT BbLpTAWMUTE ce
yacTu.

7. He octaBsanTe MHCTPyMeHTa Aa pabotu 6e3
Hapa3op. MHCTpyMeHTHLT TpsAGBa Aa paboTtn
CcaMmo KoraTo ro AbpXxuTe B pbLie.

8. He gokocBanTe cBpeAnoTo unu paboTHus

[eTann HenocpeacTBeHO crief paboTa, 3awWwoTo

MorarT Aa ca MHOrO ropeLuy u aa usropsT
KoXaTta BMu.

9. Hsikon maTepuanu cbabpXKaT XMMUKanu,
KOMTO € Bb3MOXHO Ala ca TOKCU4HU. BaemeTe
npeanasHyU Mepku, 3a Aa npegoTepaTuTe
BAWLWIBAHETO Ha NPax U KOHTaKTa C Koxara.
CnepnBanTe uHopmaLusitTa Ha JOCTaBYMKa 32
6e3onacHarta paborta c maTepuana.

10. AKo cBpeArioTo He MoXe Aa ce pa3xnabu gopu
npyv oTBapsiHe Ha YenCTUTe, U3Non3BanTe
Knewuu, 3a Aa ro usBaaure. VasaxgaHeTo Ha
CBPEAJIOTO € pbka Moxe fa Bu HapaHu ¢ ocTpuTe
cu pbbose.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.

AI'IPE,qy TIPEXXEHUE: HE nossonsiBante
KomcopTa OT No3HaBaHeTO Ha npoAykTa (npu-
[o6uT Npu Abnrata My ynorpe6a) aa 3ameHn
CTPMKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunarta 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HENPABUITHATA
YNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunara 3a
6e30MacHOCT, NOCOYEHU B HACTOALLOTO PLKOBOA-
CTBO 3a eKcnroaTtauusi, Moxe Aa aoBeae A0 TeXKU
HapaHsIBaHUA.

BaxHu MHCTpyKLMK 3a 6e3onacHoCT

3a akymynaTtopHarta 6atepusi

1. Tpeau Aa usnonsparte akymynaropHara 6ate-
pusA, NnpoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLIUU U Npeay-
npeauTenHu MapkupoBku Ha (1) 3apaaHoTo
ycTpouncTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6aTepuuTte n
(3) 3a usnonsBawmna 6aTtepunTe NPOAYKT.

2. He pa3rno6sBaiTe akymynaTopHuTe 6aTtepuu.

3.  Ako MOLUHOCTTa Ha MallMHaTa Hamarnee MHOro,
BeAHara cnpete Aa pa6otute. ToBa Mmoxe Aa
[oBeae A0 PUCK OT NperpsisaHe, 0 Bb3MOXHU
V3rapsiHus 1 gaxe Ao eKCnnosuu.

4. Ako B ouMTe BM nonagHe enekTponuT, u3nnak-
HeTe 'M ¢ YucTa BoAa U BeAHara norbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa Moxe Aa AoBeae Ao
3ary6a Ha 3peHueTo BU.

5. He paBanTe Ha KbCO aKymynaToOpHUTE

6atepuu:
(1) He pokocBaiTe KnemuTe ¢ NPOBOANMM
martepuanm.

(2) MW3bsareante cbxpaHABaHETO Ha akymyna-
TOpHUTE 6aTepun B KOHTENHEp C APYTY
MeTarnHu npeaMeTH KaTo MUPOHU, MOHETHN
W APYTY NOAOGHM.

(3) He usnaranTe akymynaTopHuTte 6atepumn
Ha BoAa Uy AbXA.

3akbcsAiBaHeTO Ha akyMyrnaTtopHa 6atepus

MoXe Aa AoBeAe A0 NpoTUYaHe Ha MHOro

CUnNeH TOK, A0 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU U3ra-

PAHUA 1 fAaxe A0 pa3nafaHe Ha 6aTepuATa.

6. He cbxpaHsBaWTe MHCTPYMEHTA M aKymyna-
TOpHUTe GaTepumn Ha MecTa, KbAeTo Temnepa-
TypaTa Moxe fa AoCTUrHe unu HaamuHe 50 °C
(122 °F).

7. He usrapsuTe akymynaTopHuTe 6atepumn
[aXe U aKo Te ca CepMO3HO NOBPeAEHU UNn
HanbIIHO M3HOCEeHU. AKyMmynaTopHaTa 6atepus
MoXe [a eKCnioAupa B OrbH.
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8. BHumaBauiTe Oa He U3nyckaTte UnNu yapsaTe
aKkymynaTtopHarta 6atepus.

OMUCAHUE HA

9. H "
G:Tveli:)l'l::l)ﬂf.ISBaMTe noBpegeHn akymynaTopHu ¢yH KLIM MTE

10. CbabpXxawuTe ce NUTUEeBO-MOHHU akymyna-

TOpHM 6aTepun ca 06EKT Ha 3UCKBAHUATA Ha A BHUMAHMUE: Bunaru nposepsisaite aanu
3aKOHOAATEJICTBOTO 33 ONACHM CTOKM. VHCTPYMEHTBT € U3KITIOUYEH 1 KaceTaTa ¢ akyMmy-
IMpy THPrOBCKM NPEBO3N, Hanp. OT TPETU CTPaHU, naTopHata 6aTepus e M3BafeHa, Npean Aa pery-

cneautopu, Tpabea Aa ce cnassar crneyyanHm nupare Unn npoBepsiBaTe AaaeHa HYHKLUUSA Ha
M3ICKBaHWS 3@ OMNakoBaHe W ETUKETUPaHE. MHCTPYMEHTa.

3a nogrotoBka Ha apTukyna, KouTo Tpsibea Aa
6bae uanpateH, e HeobxoanMa KOHCynTaums ¢
eKcnepT no onacHuTe matepuanu. Mons, cnas- MocTaesHe u u3BaxaaHe Ha
BaliTe 1 eBEeHTYarnHo no-noapo6HNTE HaLMOHamHN adaKyMmyraTtopHaTa 6aTepvm

pasnopenom.

3arnenere C neHTa Uy NOKPUITE OTKPUTUTE KOH- i ;
TaKTVW 1 OnakoBaiTe akyMynaTopHaTa 6atepus no ABHUMAHYE: Bunaru wskniousaiite wnerpy-
TaKbB HAUMH, Ye a He MOXe Aa ce NpemMecTsa B MEHTa Npean nocTassHe Unu ussaxaaxe Ha aky-
ONAaKOBKATA. mynaTopHata 6aTepusi.

11. CnasBaiiTe MeCTHUTe pa3nopeaGu 3a U3XBbLp- ABHUMAHVE: Korato uncranupate unu
nsiHe Ha aKymynaTopHu 6atepuu. n3BaxpaaTe akymynatopHarta 6atepus, ApbKTe

12. Wsnon3ssaitTe 6aTepumTe caMo C NpoayKTuTe, 3ApaBo MHCTPYMEHTa 1 akymynaTopHara Gatepusi.
onpegeneHu ot Makita. MocTaesHeTo Ha 6aTepu- AKo He AbpXMUTE 30paBO MHCTPYMEHTa 1 akymynaTop-
1Te KbM HeoZoBpeHU NPoAYKTU MOXe Aa Npeans- HaTa 6atepus, Te MOraT ja Ce U3MITb3HaT OT pbLeTe
BUKa noxap, nperpsisaHe, B3puB UM U3TU4aHe Ha BW 1 1a fOBEAAT [0 NOBPEXAHE HA MHCTPYMEHTa 1
€NeKTPONUT. akymynatopHata 6atepusi Unv HapaHsiBaHe.

3ANA3ETE HACTOSILMTE > w1 depoort warop 2 Byron
WHCTPYKLIMM. '

3a fa u3BaguTe akymynatopHata 6artepus, s nib3-

A BHUMAHMUE: Wanonssaiite camo opuru- HeTe U3BbH MHCTPYMEHTa, NMb3rankn ChLieBPeMEHHO
HanHu akymynaTopHu 6atepun Ha Makita. Mpwn GyToHa B NpeAHaTa YacT Ha akymynatopHarta 6atepusi.
13MonaBaHe Ha pa3nuyHn oT akymynatopHuTte Garte- 3a fa noctaBuTte akymynatopHata 6atepus, uspas-
pun Ha Makita unu ctapu akymynatopHu 6arepum HeTe eanyeTo Ha akymynaTopHaTa 6atepus ¢ xneba B
MOXe Aa ce nony4un npbckaHe Ha akymynaTtopHata Kopnyca 1 ro nnb3HeTe Ha MACTOTO My. BMbkHeTe ro
Gatepus, koeTo Aa AOBeAE AO Noxap, HapaHsiBaHe [OKpaMn, 4oKaTo Kroyankara ro 3agbpxu Ha MSICTO C
“nv nospeaa. Toea ChLLUO Lie aHynnpa rapaHumusTa Masko npulipaksaHe. B cnyyan ye BkagaTe YepseHus
Ha Makita 3a NHCTpyMeHTa 1 3apSAHOTO YCTPOACTBO WHAVKATOp B ropHaTa YacT Ha byToHa, ToBa 03Hauasa,
Makita. 4e TS He e (hMKCMpaHa HambHO Ha MSICTOTO CH.

CbBeTHU 3a nogabp)KaHe Ha Mak- MABHUMAHME: Bunarn smukeaiite akymyna-

TopHaTa 6aTepus AOKpaM, TaKa Ye YePBEHUAT

CUManHo AbNblr XNBOT Ha aKy- WHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npotueeH cnyvaii T
MyJ'IaTOpH uTe 6aTepM 7] MOXe HEeBOJIHO [ia U3najgHe OT MHCTPYMEHTa, KOeTo
MOXe Aia HapaHW Bac UK HSIKOro OKOmo Bac.
3apexpaaiTe akymynatopHute 6atepuu, npeamn
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbrHo. Korato 3a6e- ABHMMAHME-’ He uHcranupaiite akymy-
NeXuTe, Ye MOLHOCTTa Ha UHCTPYMEeHTa Hama- nartopHata 6atepus cbc cuna. Ako 6atepusTa
nsiBa, BUHaru cnupanTe paboTaTa ¢ UHCTPY- He ce ABWXM cBOGOAHO, TS He e 6Guna noctaBeHa
MeHTa U 3apefieTe akyMynaTopHaTa 6atepums. npaBuIHO.

2. Hwukora He npe3apexaanTe HaNmbIIHO 3apeAeHa
akymynaTtopHa 6aTtepus. Mpe3apsaabT ckbesBa MHankauusa Ha ocTaBalus
eKCnnoaTauuoHHUs XKMUBOT Ha 6aTepusaTa.

3. 3apexpante akymynaropHarta 6atepus npu
cTanHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe aKkymyna-

KanaumMTeT Ha aKkymynaTopHaTa
b6atepus

TOpHM GaTepuu Aa ce OXNTaAAT, Npeam Aa rm Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHGukamop
3apexagare. » ®ur.2: 1. CBeTnvHHM nHamkaTopm 2. ByToH 3a

4. 3apepneTe akymynaTtopHaTa 6aTepus, ako He nposepka
CTe ro M3nonseanu ALALE Nep1oa oT Bpeme HaTucHeTe 6yToHa 3a NpoBepka Ha akymynaTopHaTa
(noBeuye oT WwecT Meceua). BaTepus 3a NoKa3BaHe Ha OCTaBalLMA 3apsia Ha

6aTep|/|9|Ta. CBeTNUHHUTE MHOUKATOPM LUe CBeTHaT 3a
HAKONKO CeKyHauW.
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CBeTNMHHU UHAUKaTOPU OcraBauy

3apsp Ha
I D n GartepusTa

Ceetun WU3kn. Mwura

75% no 100%

I I I |:| 50% po 75%
I I |:| |:| 25% 1o 50%
I |:| |:| |:| 0% no 25%
ﬂ |:| |:| D 3apegete
GatepusiTa.

I I I:I I:I Batepuata
MoXe Aa

t He paboTu
npaBuIHo.

3ABENEXKA: B 3aB/CUMMOCT OT ycroBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa Temnepatypa e Bb3MOXHO Moka-
3aHWsiTa Neko Aa ce pasnuyasat oT AeNCTBUTENHNS

KanauuTet.

Cuctema 3a 3alymMTa Ha MHCTPYMEHTa

lakymynaTtopHata 6aTepus

WHCTpyMeHTBLT e 06opyaBaH CbC cucTeMa 3a 3alumta
Ha MHCTpyMeHTa/akymynaTopHata 6atepus. Tasm cuc-
Tema aBTOMaTW4HO NPeKbCBa 3aXpaHBaHETO KbM ernek-
TPOMOTOpA, 3a 4a OCUTYPU MO-AbITbI KUBOT HA UHCTPY-
MeHTa 1 akymynartopHara 6atepus. VIHCTpyMEHTbT

LLie Cripe aBTOMaTW4HO Mo Bpeme Ha paboTa, ako
MHCTPYMEHTBLT Unu 6atepusta ce Hamupar B €4HO OT
criefHUTe yCroBus:

3awmra cpelly npetoBapBaHe

KoraTo MHCTpyMeHTbT/akymynaTopHaTta 6atepus

Ce 13nornaBa no HauyuH, KOMTO BOAW A0 HeoBU4anHo
BMCOKa KOHCYMaLWs Ha TOK, MUHCTPYMEHTBLT cnupa
aBTOMaTM4HO. B T03uM criyyai n3knoyeTe MHCTPYMeHTa
1 NpeycTaHoBETE NPUNOXEHUETO, KOETO NpeToBapBa
MHCTpyMeHTa. Crnea ToBa BKIOYETE MHCTPYMEHTa 3a
NOBTOPHO CTapTUpaHe.

3awmra cpelly nperpsiBaHe

KoraTo WHCTpyMeHTbT/akymynatopHaTa 6atepus
nperpee, MHCTPYMEHTBLT cnvpa aBToMaTuyHo. Mpu ToBa
NOMOXeHNe OCTAaBETE MHCTPYMEHTa/akymMynaTopHaTa
6aTepus fa U3CTUHe, Npeau Aa BKIHYNTE UHCTPYMEHTa
OTHOBO.

3awuTa cpelly NpeKkoMepHo
paspexaaHe

Korato kanauuteTbT Ha akymynaTopHarta 6atepusi He
€ [oCcTaTbYeH, MHCTPYMEHTBLT CriMpa aBToMaTnyHo. B
TO3 crnyyai ussagete 6atepusita OT UHCTPYMEHTa 1 s
3apegeTe.

BknouBaHe

» ®ur.3: 1. yckoB npekbCcBaY

ABHUMAHME: MNpeau aa noctaeute 6atepu-
fiTa B UHCTPYMEeHTa, BUHAru npoBepsBaiTe ganu
NMYCKOBUAT NpeKkbcBay paboTu HOpMarnHo U ce
Bpblua B nonoxeHune "OFF" (U3KJ1.) npu oTnyc-
KaHeTo My.

3a Aa BKI0YMTE MHCTPYMEHTA, MPOCTO HAaTUCHETE MyCcKo-
BUS NpekbeBad. OBOpOTUTE HA UHCTPYMEHTa Ce yBenuya-
BaT C yBeNu4aBaHe Ha HaTucka Bbpxy MycKOBMsi NPeKbC-
Bay. 3a crmpaHe OTMyCcHeTE NyCKOBUS NPeKbCBaY.

3ABENEXKA: NHCTpyMeHTBT e crpe aBToMa-
TUYHO, aKO 3aAbPXUTE NYCKOBUSA NPeKbCBaY OKONO
6 MUHYTW.

BknrouBaHe Ha npeaH aMnunykKa

» ®ur.4: 1.Jlamna

ABHUMAHMUE: He rnepaiite AMPEKTHO B CBET-
NIVHHUA U3TOYHMK.

HaTtucHeTe nyckoBusi NpekbCBaY, 3a ia BKIYNUTE
namnarta. Jlamnarta cBeTH, OKaTO MyCKOBUSAT NPEKbC-
Ba4 e HaTucHar. Jlamnara ce camoum3aknoysa okono 10
CeKyHAM cref, oTrnyckaHe Ha NycKoBYWS NPeKbCBaY.

3ABENEXKA: AKo MHCTPYMEHTBT nperpee, Ton
aBTOMaTMYHO cnupa Aa paboTu n namnarta 3anoysa
na mura. B To3u cnyyait oTnycHete nyckoBusi NPeKbe-
Bay. Jlamnara ce u3knouBa crnes eaHa MuHyTa.

3ABENEXKA: N3nonseaiiTe cyxa kbpna, 3a Aa
M34NCTUTE NonenHanarta no nynarta Ha namnara
mMpbcoTusi. BHumaBanTe ga He HagpackaTte nynata
Ha namnata, Tbii KaTo TOBA LUe BMOLUM OCBETSBAHETO.

[encTBue Ha NpeBKnOYBaTesns 3a

npomMsiHa Ha NnocokKaTa

» @ur.5: 1. NpesknioyBaTen Ha NocokaTa Ha BbpTeHe

ABHUMAHUE: Bunarn npoBepsiBaiiTe Noco-
KaTa Ha BbpTeHe npeav pa6oTa.

A BHUMAHMUE: Wanonasaiite npeeBknoYBaTens
3a NpoMsiHa Ha NocokKaTa Ha BbpTeHe CamMo KoraTto
VMHCTPYMEHTbT e HanbiHo cnpsn. MpomsiHa Ha
nocokarta Ha BbpTeHe npeau CnivpaHe Ha NHCTpPY-
MeHTa MOoXe Aa ro noBpeau.

A BHUMAHMUE: Korato MHCTPYMEHTBLT He
ce M3non3ea, BUHaru NocTaBsinTe NPeBKoY-
BaTensi Ha NOCOKaTa Ha BbPTeHe B HeyTPanHo
nonoxeHue.

MHCTpyMeHTBT e cHabaeH ¢ npeBkntoyBaTen 3a npo-
MsiHa Ha nocokaTa Ha BbpTeHe. HaTucHeTe npeBkioy-
BaTens Ha nocokarta Ha BbpTeHe OT nornoxeHune A 3a
BbPTEHE MO NOocoKa Ha YaCOBHWMKOBATa CTperka KbM
nonoxeHue B 3a nocoka obpaTtHa Ha YacoBHMKOBaTa
cTperka.

KoraTo npeBkntovBaTens Ha nocokata Ha BbpTeHe € B
HeyTparnHa nosuuus, NycKOBUST MPeKkbCcBay He Moxe Aa
6bae HaTucHar.
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MNpoMsiHa Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHe

» ®ur.6: 1. MNpesknioyBaTen Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTEHE

A BHUMAHME: Bunarv nocraesiite npeBKmoY-
BaTeniA Ha CKOpOCTTa Ha BbPTeHe I0Kpa B npa-
BWJITHOTO NornoxeHue. AKo ekcnnoatupare MHCTpY-
MeHTa, KoraTo NpeBKIYBaTENAT Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTEHE e NOCTaBeH No cpeaara, mexay ctpaxa "1" u
cTpaHa "2", ToBa MOXe fa NoBpean MHCTPYMeHTa.

MABHUMAHME: He nanonssaiite npeBKIoY-
BaTens Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe, 4OKaTo
MHCTPYMEHTbT paboTu. MIHCTpyMEHTBLT MOXe aa ce
nospeau.

MokasaHa O6opoTu BbpTaw Mpunoxumo
umdpa MOMEHT AeAcTBue
1 Hwcko Bucoko Pabota
C BUCOKO
HaToBapBaHe
2 Bucoko Hwucko Pa6ota
C HUCKO
HaToBapBaHe

3a npomsiHa Ha 06opoTUTe Haii-Hanpes U3knioveTe
VHCTpYMeHTa. HaTucHeTe npeBktoyBaTens Ha cko-
pocTTa Ha BbpTeHe, Taka Ye Aa nokaxe "2" 3a BUcoka
ckopocT unu "1" 3a HUCKa CKOPOCT, HO C BUCOK BbPTSALL,
MoMeHT. MNpeau paboTta npoBepsBaviTe fanu Npes-
KMoYBaTens Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHE € NOCTaBeH B
NpaBWITHOTO MOMOXEHNE.

AKo 060pOTUTE Ha MHCTPYMEHTa pPA3Ko cnagar no
Bpeme Ha paboTa B nosuuusa "2", npemecreTte npes-
knoyBaTens Ha "1" n nogHoseTe paboTaTa.

erynmpaHe Ha MOMeHTa Ha 3aTsAraHe

» ®ur.7: 1. Perynupauw npbcteH 2. Ckana 3. Ctpenka

MoOMeHTBT Ha 3aTsiraHe MoXe a ce perynmpa Ha 22 cTeneHu 4Ype3 3aBbpTaHe Ha perynupaLyusi NpbCTEH.
V3paBHeTe AeneHusiTa CbC CTpenkara BbpXy Kopryca Ha MHCTpyMeHTa. MOMEHTBT Ha 3aTsiraHe € MMHUMAareH B
nonoxexvie "1" n MakcumarneH B NOMIOXXEHNETO Ha MapkupoBKaTa g.

CbeanHUTENST Lie Npunb3Ba Npyu pasnuyHU HUBa Ha MOMEHTa Ha 3aTsraHe npu 3agaBaHe Ha 1 fo 21.
CbeamHuTensT He paboTu B MOMOXEHNETO HA MapKMpoBKaTa g.

Mpenwn paboTa 3aBuinTe eanH BUHT 3a Npoba B MaTteprana unu B obpasel, OT Hero, 3a Aa onpeaenuTte Hy>HOTO HUBO

Ha 3aTdraHe 3a KOHKPETHOTO NpuroxeHue.

CriegHoTo AaBa obLa npeacTaea 3a Bpb3kata Mexay pasMmepa Ha BUHTa U AerneHusTa.

Crana 1]2]s]4a]s

678 of10]n]12]13]1s

1516 [17 [18 [ 19 [ 20 | 21

MalunHeH BUHT M4

M5 M6

Meko -
bpBO
(Hanp.
Gop)

BuHT 32
AbpBO

$3,5x22

$4,1x38 -

Tebpao -
ABbPBO
(Hanp.
nayas)

$3,5x22 $4,1x 38 -

CIrMOBABAHE

MABHUMAHME: Mpeav Aa n3BbLPLLNTE HAKAKBU
OEVHOCTN MO MHCTPYMEHTA, 3agbIDKUTENTHO NPo-
BepeTe Aanv TOM e U3KIIOYEH M aKymynaTopHaTa

6aTepv|i| € n3BageHa.

MoOHTaX UnNn AeMOHTaX Ha

HaKpanHUK 3a oTBepTKa/cBpeano

» ®dur.8: 1.MatpoHHuMk 2. 3aTBapsiHe 3. OTBapsiHe

3aBbpTeTe NaTpoHHMKa Mo nocoka, obparTHa Ha 4acos-
HWKOBaTa CTperka, 3a Ja ce OTBOPAT YeniocTuTe My.
MocTaBeTe HakpalHuKka 3a 0TBepTKa/CBPEASIOTO Bb3-
MOXHO Hal-HaBbTpe B NaTPOHHMKA. 3aBbpTeTe NaTpoH-
HWKa Mo NoCcoKa Ha YacoBHMKOBAaTa CTperka, 3a Aa
3aTerHeTe yenocTuTe. 3a nsBaxaaHe Ha HakpamHUKa
3a OTBEPTKa/CBPeANnoTo 3aBbpTeTe NaTpPoHHKKa obpa-
THO Ha YaCOBHMKOBATa CTperka.

MoHTUupaHe Ha Kyka

A BHUMAHME: Korato MOHTHMpaTe KykKaTa,
BMHaru s 3aTaraite 34paBo ¢ BMHTa. B npoTueeH
Ccryyan Kykata MoXe Aa us3nagHe oT UHCTpyMeHTa 1
[1a NPUYMHM TeNecHo HapaHsaBaHe.

» ®ur.9: 1.>Kneb 2. Kyka 3. BUHT

KykaTa moxe fa ce nsnonssa 3a Balue yao6CTBO 3a
BPEMEHHO 3akayaHe Ha MHCTpyMeHTa. KykaTta Moxe
[la ce MOHTUMpa OT BCsika CTpaHa Ha MHCTPYMeHTa.

3a ga MoHTUpaTe kykaTta, noctaBeTe sl B xneba Ha
VHCTpyMEHTa He3aBUCUMO OT KOS CTpaHa, cref KoeTo
51 3aBWINTE C BUHT. 3a Aa 8 cBanuTe, OTBUIATE BUHTA U 51
MaxHerTe.
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MoHTUpaHe Ha Abpxaya Ha

HaKpanHULM 32 OTBEepTKa

HdonbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.10: 1. Jbpxay Ha HakparHWULM 3a OTBEpPTKa
2. HakpaiHuk 3a oTBepTKa

[MocTaBeTe Abpxxaya Ha HakpanHULM 3a OTBEpTKa

B M3MbKHanarta 4acT B OCHOBaTa Ha MHCTPYMeHTa
OTASICHO UM OTIISIBO U IO 3aKpeneTe C BUHT.

KoraTo He n3nonaeare HakpanHuKa 3a OTBEPTKa, o CbX-
paHsiBaiTe B AbpXKauute 3a HakpanHuum. Tam mMorat aa
Cce CbXpaHsiBaT HaKpanHULM C AbIKUHA 45 MM.

Ek oaTtauus

A BHUMAHME: Bunarv noctassiite aKymy-
naTtopHara 6aTtepus, AokaTo ce hMKcupa Ha
mscTo. B cnyyaii ye Buxaarte YepBeHUst MHAUKaTop

B ropHaTa 4acT Ha ByToHa, ToBa 03Ha4aBa, 4e T He

e bukcmpaHa HanbIHO Ha MACTOTO cu. [punnb3HeTe
ro AoKpaii, 4OKaTO YEPBEHUSAT MHAMKATOP Ce CKpUe.

B npoTtuBeH crnyyai T8 Moxe HEBOMHO Aa U3nagHe ot
MHCTPYMEHTa, KOeTO MOXe [ja HapaHW Bac UM HSKOTO
oKoro Bac.

ABHUMAHUE: Mpwu psAsko cnagaHe Ha o6o-
poTUTe, HamMarieTe HaTOBapBaHETO UMK cnpeTe
MHCTPYMEHTa, 3a Aa He ro noBpeauTe.

XBaHeTe 34paBo MHCTPYMEHTA C eHaTa pbka BbpXy
pbKOXBaTKaTa M ¢ Apyrata BbpXy fonHaTa cTpaHa Ha
akymynatopHata 6atepus, 3a fa npoTuBoaeicTBaTe Ha
cunata Ha BbpTeHe.

» dur.11

BEJIEXKA: He 3akpuBaiite BEHTUNALMOHHUTE
OTBOPY, 3a [1a HE Ce MOMy4n NperpsiBaHe 1 NoBpeXx-
[laHe Ha MHCTPYMeHTa.

» dur.12:

1. BeHT1naunoHeH oTBOp

PaboTa cbc 3aBUHTB

A BHUMAHME: Nocrasere perynupawms npbe-
TeH Ha NPaBMITHOTO HUBO 3a 3aTsiraHe, Heo6xo-
AvMo 3a Bawarta pa6orta.

ABHUMAHUE: YBepeTe ce, 4e HaKPaNHUKBLT
3a OTBEpTKa e NOCTaBeH AUPEKTHO B rraBaTa
Ha BUHTA — B NPOTMBEH CRy4Yal BUHTBLT n/unu
HaKpalHUKBLT MOXe Aa ce NoBpeau.

MocTaBeTe Bbpxa Ha HakpalHuUKa 3a OTBEpTKa B Ma-
BaTa Ha BUHTa U OKaXKeTe HaTUCK BbPXY MHCTPYMEHTa.
MycHeTe NHCTPyMeHTa Ha 6aBeH xop, a crnep ToBa
nocTeneHHo yBenuyaeante o6opotute. OTnycHete
NyCKOBWS NPeKbCBaY BeAHara LWoM UHCTPYMEHTbT
NpeBbPTU.

3ABENEXKA: Mpu BkapBaHe Ha BUHT 3a AbPBO
npeaBapuTenHo npobuiite BoaeLl 0TBOP C AWameTbp
2/3 oT AnameTbpa Ha BUHTA. ToBa ynecHsBa 3aBuBa-
HEeTO Ha BUHTa 1 Npeanassa o6paboTBaHusa geTann
OT pasLernBaHe.

aborta c npo6uBaHe

MbpBO 3aBbPTETE PErynupaLLms NpbCTEH Taka, Ye CTpen-

KaTa BbpXy Kopryca Ha MHCTPyMeHTa Aia CouM KbM OTMET-
S

kata Z . Cnep ToBa NPOABITKETE, KAKTO CrieaBa.

Mpo6uBaHe B ALPBO

KoraTo npo6usate B AbpBO, Hait-0obpu pesyntaTu ce
nony4asaT CbC CBpeAna 3a NnpobusaHe Ha AbpBO, CHAG-
[eHu ¢ Bofell BUHT. Tol ynecHsiBa npobrnBaHeTo KaTo
u3gbpnBa CBpeAsioTo B 06paboTBaHus aetamn.

MNpobuBaHe B MeTan

3a pga nsberHeTe OTKMOHSIBaHe Ha CBPeAnoTo, Korato
3anoysate Aa npobvearte OTBOP, HanpaBeTe BAMbO-
HaTWHa ¢ Npobo 1 Yyk B ToYKaTa Ha npobuBaHe.
MocTaBeTe Bbpxa Ha CBPeAOTO BbB BANMbOHATMHATa U
3anoyHete Aa npobueare.

Mpn npobuBaHe Ha MeTanu U3nonaeanTe cMaska 3a
psizaHe. M3knioveHus ca YyryHbT U GPOH3BbT, KOUTO
TpsibBa Aa ce npobuBar Ha Cyxo.

ABHUMAHUE: MpeKoMepHO cumneH HaTUCK
BBbPXY MHCTPYMEHTa HsIMa fja yckopu npobuea-
HeTo. BCBLYHOCT TO3M U3FIULLEH HATUCK CaMO MOXe
[la AoBefe [0 NOBpeAa Ha Bbpxa Ha CBPEAsioTo,
[la Hamanu epeKTUBHOCTTa Ha MHCTPYMEHTa 1 a
CbKpaTh CpoKa 3a eKCrioaTaumsi Ha UHCTPYMeHTa.

ABHUMAHUE: [pbXKTe UHCTPYMeHTa 3apaBo
v paboTeTe ¢ BHUMaHue, KOraTo CBpeAsioTo 3ano-
YHe Aa NPOHUKBA npe3 o6paboTBaHUA AeTann.

B MomeHTa Ha pasnpobuBaHe Ha OTBOP Bb3HWKBA
OrpoMHa cuna, ynpaxHsiBaHa BbpXy MHCTpymeHTa/
CBpeanoTo.

ABHUMAHUE: BrokupaHo cBpeasio Moxe

[a ce U3BaaM NeCHO, KaTo NPEBKMIOYBaTeNsT Ha
nocokara Ha BbpTeHe ce HacTpou 3a o6paTHO
BbpTeHe, 3a Aa ce u3Baau. Bbnpeku ToBa MHCTPY-
MEHTbT MOXe PsI3KO Aja 3aBBbPTM 06paTHO, aKo He
ro AbLpXUTE 3apaso.

ABHUMAHUE: Mankure o6pa6oTBaHu
AeTannu Tps6sa BUHArM Aa ce 3akpensaT B MeH-
reme UM Noao6HO 3aAbPXKaLLO YCTPOWCTBO.

ABHUMAHMUE: Ako MHCTPYMEHTLT e 6un
n3nonssaH 6e3 NnpekbCcBaHe 0 pa3pexaaHe Ha
akymynatopHaTta 6atepus, ro octaBeTe B NOKOW
3a 15 MMHYTU Npeau NpoabKaBaHe Ha paboTa ¢
HoBa 3apefeHa 6aTepusi.

NoAAPBXXKA

ABHUMAHUE: Mpeawn aa nposepsiBate Unu
M3BbpLIBaTe NOAAPBXKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBepeTe, 4e TOM e U3KITIOYEeH U aKkyMynaTopHaTa
6aTepus e usBageHa.

BEJIE)XXKA: He nsnonssainte 6eH3uH, HadTa,
paspeguTen, CNUPT U Ap. nogo6Hu. ToBa Moxe
Aa npuunHK obesuBeTsaBaHe, AedopMaumsa unm
nyKHaTUHW.
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3a pa ce nogabpxa BESONACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha npogyKTa, peMOHTUTE, NoaapPbXK-
KaTa unv perynvmpaHeTo TpsibBa Aa ce u3BbpLIBaT OT
YMbIHOMOLLEH cepBU3 UK habpryHN CepBU3HN LiEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsi6Ba Aa u3nonaeare
pesepBHM YacTn oT Makita.

AOMBJIHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHME: Mpenopby4Ba ce U3NonN3BaHeTo
Ha Te3u akcecoapu WU HaKPanHULM ¢ BaunA
MHCTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosILOTO
PBKOBOACTBO. /13N0N3BaHETO Ha ApYyru akcecoapu
MW HaKparHMLM MOXe Aa AoBeAe A0 ONacHOCT OT
TenecHv noepeau. Manonseaiite CbOTBETHMS akce-
coap WUy HakpawHVK caMo No NpeaHasHaveHue.

Ako nmare Hyxzaa oT noMoLL, 3a noseve NoapobHoCTU
OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 0bbpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. Cspeana

. HakpanHuum 3a otBepTka

. [bpxay Ha HakpaHULM 3a OTBepTKa

. Kyka

. MpucnocobneHune 3a okayBaHe Ha MHCTPYMeHTa

. OpurvrHanHa akymynatopHa 6atepus u 3apsgHo
ycTpoucTBo Ha Makita

3ABENEXKA: Hakou apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKITOYEHWN B KOMMNIEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo
cTaHAapTHK akcecoapu. Te MoXe fa ca pasnuyHu B
pasnuMuHUTE ObpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DDF485
Kapaciteti busenja Celik 13 mm
Drvo 38 mm

Kapaciteti pricvrséivanja Vijak za drvo

6 mm x 75 mm

Strojni vijak M6
Brzina bez opterec¢enja Visoko (2) 0-1.900 min™

Nisko (1) 0-500 min”
Ukupna duzina 169 mm
Nazivni napon DC 18V
Neto tezina 1,4-1,7kg

. Zahvaljujué¢i naSem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama

bez obavijesti.
Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, ukljucujuci baterijski ulozak. Najlaks$a i najteza kombinacija,

sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak

BL1815N /BL1820/BL1820B / BL1830/ BL1830B / BL1840/ BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Neki od navedenih baterijskih uloZaka mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

skih uloZzaka moze prouzrogiti ozljede i/ili pozar.

A UPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske. Upotreba bilo koje druge vrste baterij-

Alat je namijenjen za bu$enje i pri¢vrséivanje vijcima u
drvu, metalu i plastici.

Tipi¢na jac¢ina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN60745-2-1:

Razina tlaka zvuka (Lya) : 74 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

| AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN60745-2-1:

Nacin rada: buSenje metala

Emisija vibracija (anp) : 2,5 m/s? ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibracija

izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

A UPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog kori$tenja elektricnog ru¢nog alata se moze
razlikovati od deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o
nacinu na koji se alat rabi.

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izloZzenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuéi u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat isklju¢en i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drzave c¢lanice Europske unije

I1zjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za

elektricne rucne alate

A UPOZORENJE: Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
zene uz ovaj elektriéni rucni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.
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Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.
Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektriéni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢énu

udarnu busilicu

1. Koristite pomoénu rucku(e) ako je isporucena
s alatom. Gubitak kontrole moze uzrokovati
ozljede.

2. Drzite elektricni alat samo za izolirane ruko-
hvatne povrsine kada izvodite radnju pri kojoj
rezni dodatak moze do¢i u dodir sa skrivenim
vodi¢ima. Rezni dodatak koji dode u dodir s
vodi¢em pod naponom moze dovesti pod napon
izloZzene metalne dijelove elektrinog alata i ruko-
vatelj moze pretrpjeti elektri¢ni udar.

3. Drzite elektricni alat za izolirane rukohvatne
povrsine kada izvodite operaciju pri kojoj ste-
za€ moze doci u dodir sa skrivenim vodi¢ima.
Stezaci koji dodu u dodir s vodicéem pod naponom
mogu dovesti pod napon izlozene metalne dije-
love elektri¢nog alata i rukovatelj moze pretrpjeti
elektri¢ni udar.

4.  Uvijek stojte na ¢vrstom upori$tu. Pazite da nitko
ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na visini.

5. Cvrsto drzite alat.

6. Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

7. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

8. Ne dodirujte nastavak busilice odmah nakon
rada; moze biti izuzetno vru¢ i mogao bi vam
opeci kozu.

9.  Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksiéne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijecili udisanje prasine i dodir s
kozom. Progéitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavljaca materijala.

10. Ako nastavak za buSenje ne mozete otpustiti
¢ak ni kad otvorite €eljust, izvucite ga klije-
Stima. U tom slucaju, izvlacenje nastavka za
bu$enje rukom moze rezultirati ozljedama zbog
ostrog ruba.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (steéeno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priru¢niku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.  Prije uporabe baterije proéitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Ne rastavljajte bateriju.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze doc¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4. Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
Cistom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne cuvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa ¢ak i kvar.

6. Ne drzite alat i bateriju na mjestima gdje tem-
peratura moze premasiti 50 °C.

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Pazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne
udarite.

. Ne koristite oSte¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji
postovati posebm zahtjevi na paklranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite

savjet stru¢njaka za opasne tvari. Pogledajte i

moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i

bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati

u pakiranju.

11. Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg
vueka trajanja baterije

Napunite bateriju prije nego Sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
baterije.

3. Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4.  Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).
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FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

nje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljucite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite Evrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» SI.1: 1. Crveniindikator 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterije poravnajte jeziCac na bateriji s utorom u kucistu
i gurnite je na mjesto. Umetnite bateriju skroz do kraja dok ne sjedne
na svoje mjesto uz mali klik. Ako moZete vidjeti crveni indikator na
gornjoj strani gumba, baterija nije do kraja sjela na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju dok kraja
tako da ne mozete vidjeti crveni indikator. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A\ OPREZ: Ne umecite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloSke s indikatorom
» SlI.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

Zaruljice indikatora Preostali
I |:| n kapacitet
Svijetli Isklju¢eno Treperi
I I I I 75 % do
100 %

50 % do 75 %

150
L}
_jap

25 % do 50 %

0% do 25 %

ﬂ I:I I:I |:| Napunite
bateriju.

I I |:| D Baterija
je mozda

neispravna.

a1

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moZe se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produZzio
vijek trajanja alata i baterije. Alat automatski prestaje
raditi ako se alat ili baterija nadu u nekom od sljedec¢ih
uvjeta:

Zastita od preopterecéenja

Ako se alatom/baterijom rukuje na nacin koji dovodi do
neuobicajeno velike potrodnje struje, alat se automatski
zaustavlja. U tom slucaju iskljucite alat i prekinite radnje
koje su izazvale njegovo preopterec¢enje. Zatim ukljucite
alat kako biste ga pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

Kad se alat/baterija pregrije, automatski se zaustavlja.
U toj situaciji pustite da se alat/baterija ohladi, a tek
onda opet ukljugcite alat.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako kapacitet baterije nije dovoljan, alat se automatski
zaustavlja. U tom sluc¢aju izvadite baterijski ulozak iz
alata i napunite ga.

Uklju€ivanje i iskljucivanje
» SI.3: 1. Ukljuénol/isklju¢na sklopka

AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat pro-
vjerite radi li ukljuénol/iskljuéna sklopka i vraca
li se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

Za pokretanja alata jednostavno povucite uklju¢no/
isklju€nu sklopku. Brzina alata poveéava se poveca-
njem pritiska na uklju¢nof/iskljuénu sklopku. Za zaustav-
lianje alata otpustite ukljuéno/isklju¢nu sklopku.

NAPOMENA: Alat se automatski zaustavlja ako
povlacite ukljuénol/iskljuénu sklopku oko 6 minuta.

Ukljucuje se prednja zaruljica
» Sl.4: 1. Zaruljica

AOPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Povucite ukljuénof/iskljuénu sklopku da bi se ukljucila
Zaruljica. Zaruljica ostaje uklju&ena dok god se povlagi
ukljugno/iskljuéna sklopka. Zaruljica se iskljuguje otpri-
like 10 sekundi nakon otpustanja ukljuéno/isklju¢ne
sklopke.

NAPOMENA: U sluc¢aju pregrijavanja alat se auto-
matski zaustavlja i Zaruljica poCinje treperiti. U tom
slucaju otpustite ukljuénol/isklju¢nu sklopku. Zaruljica
se iskljuCuje nakon jedne minute.

NAPOMENA: Suhom krpom obriSite prljavstinu s le¢e

Zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete lecu Zaru-
liice jer to mozZe smanijiti osvjetljenje.
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Rad prekida¢a za promjenu smjera

» SI1.5: 1. Rucica prekida¢a za promjenu smjera

» S1.6: 1. Rucica za promjenu brzine

AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije rada.

A\ OPREZ: Koristite prekidaé za promjenu
smjera tek kad se alat do kraja zaustavi. Promjena
smijera vrtnje prije zaustavljanja moze ostetiti alat.

A\ OPREZ: Kad alat ne radi, uvijek postavite ruéicu
prekidac¢a za promjenu smjera vrtnje u neutralan polozaj.

Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smjera vrtnje.
Otpustite prekida¢ za promjenu smjera iz strane A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kad je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom
poloZzaju, povlagenje uklju¢nol/isklju¢ne sklopke nije
moguce.

AOPREZ: Uvijek postavite ruéicu za promjenu
brzine u to€an polozaj. Ako upotrebljavate alat dok
je ru€ica za promjenu brzine postavljena na pola puta
izmedu strana ,17i,2”, alat se mozZe ostetiti.

A OPREZ: Ne koristite rugicu za promjenu
brzine dok alat radi. Alat se moze ostetiti.

Prikazani Brzina Okretni Primjenjiva
broj moment radnja
1 Nisko Visoko Rad pod
velikim
opterec¢enjem
2 Visoko Nisko Rad pod
malim
optereé¢enjem

Da biste promijenili brzinu, prvo isklju¢ite alat. Gurnite rucicu
za promjenu brzine da bi se prikazao broj ,2” za veliku brzinu
ili ,1” za malu brzinu no veliki moment. Rucica za promjenu
brzine prije rada mora biti postavljena u to¢an polozaj.

Ako se brzina alata zna¢ajno smanjuje tijekom rada

s prikazanim brojem ,2”, pomaknite rucicu kako bi se
prikazao broj ,1” i ponovite radnju.

Prilagodavanje zateznog momenta

» SI.7: 1. Prsten za prilagodbu 2. Stupnjevanje 3. Strelica

Zatezni moment moZe se prilagoditi u 22 koraka zakretanjem prstena za prilagodavanje. Poravnajte stupnjeve sa
strelicom na kucistu alata. Minimalni je zatezni moment pod brojem 1, a maksimalni na oznaci & .

Spojka ¢e skliznuti na razlicite razine okretnog momenta kada je postavite na brojeve od 1 do 21. Spojka ne radi s oznakom g,
Prije samog rada zavijte probni vijak u Zeljeni materijal ili uzorak materijala da biste utvrdili koja je razina okretnog

momenta potrebna za tu primjenu.

Sljedeca tablica prikazuje okvirni odnos veli¢ine vijaka i stupnjevanja.

Stupnjevanje 1]2]s]als]e]7]8]o]10][1[12]13]14]15][16][17]18]19]20]21
Strojni vijak M4 M5 M6
Vijak za Meko - $3,5x 22 $4,1x 38 -
drvo drvo (npr.
borovina)
Tvrdo - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
drvo (npr.
lauan)

MONTAZA

AOPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na alatu
obavezno provijerite je li stroj iskljucen i baterija uklonjena.

Postavljanje ili uklanjanje nastavka

za zavrta¢/nastavka za busenje
» S1.8: 1. Tuljak 2. Zatvori 3. Otvori

Da biste otvorili vilice brzostezne glave, okrenite tuljak u smjeru
suprotnom od smjera kazaljke na satu. Stavite nastavak za zavr-
ta¢/nastavak za buenje do kraja u brzosteznu glavu. Da biste
zategnuli brzosteznu glavu, okrenite tuljak u smjeru kazaljke na
satu. Da biste uklonili nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje,
okrenite tuljak u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu.

A OPREZ: Prilikom postavljanja kuke uvijek
Evrsto zategnite vijak. Ako to ne ucinite, kuka moze
pasti s alata i prouzrogiti ozljede.

» S1.9: 1. Utor 2. Kuka 3. Vijak

Kuka sluzi da privremeno objesite alat. Moze se posta-
viti s bilo koje strane alata. Da biste postavili kuku,
umetnite je u utor na kucistu alata s jedne ili druge
strane, a zatim je ucvrstite vijkom. Za uklanjanje odvijte
vijak i izvadite ga.
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Postavljanje drzaca nastavka za zavrta¢

Dodatni pribor
» S1.10: 1.Drzac nastavka za zavrta€ 2. Nastavak za zavrta¢

Umetnite drza¢ nastavka za zavrta¢ u izboc€enje u pod-
nozju alata na desnoj ili lijevoj strani i uévrstite ga vijkom.
Dok ne koristite nastavak za zavrtac, drzite ga u drza-
¢ima nastavaka za zavrta¢. Tamo se mogu pohraniti
nastavci za zavrta¢ dugi 45 mm.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju do kraja tako da
sjedne na mjesto. Ako moZete vidjeti crveni indikator na
gornjoj strani gumba, baterija nije do kraja sjela na svoje
mjesto. Umetnite je do kraja tako da crveni indikator vise
ne bude vidljiv. U protivnom moze slucajno ispasti iz alata,
§to moze uzrokovati ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ:u sluéaju znaéajnog smanjenja brzine sma-
njite opterecenje ili zaustavite alat da se ne bi ostetio.

Cvrsto drzite alat za rukohvat jednom rukom, a drugom
drzite donji dio baterije da biste kontrolirali uvijanje.
» SL.11

NAPOMENA: Nemojte prekrivati ventilacijske otvore jer
moze do¢i do prekomjernog zagrijavanja i oStecenja alata.

» SlI.12: 1. Ventilacijski otvor

Rad odvijaca

AOPREZ: Prilagodite prsten za prilagodbu na
odgovarajucu razinu okretnog momenta za rad.
A OPREZ: Nastavak za odvijaé mora biti pra-
vilno umetnut u glavu vijka ili moze do¢i do oste-
¢enja vijka i/ili nastavka za zavrtac.

Postavite vr§ak nastavka za zavrta¢ u glavu vijka i primijenite pri-
tisak na alat. Pokrenite alat na maloj brzini i postupno je poveca-
vajte. Otpustite uklju¢no/isklju¢nu sklopku ¢im se spojka usijece.

Koristite mazivo za rezanje kad busite metale. I1zuzeci
od ovog su Zeljezo i bronca koje treba busiti suhe.

A OPREZ: yace pritiskanje alata neée ubrzati
busenje. Stovise, dodatni ¢e pritisak samo ostetiti
vrh vaseg nastavka za bu$enje, smanijiti performanse
alata i skratiti njegov radni vijek.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i obratite posebnu
pozornost kad nastavak za busenje pocne prola-
ziti kroz izradak. Pri buSenju rupe na alat/nastavak
za bu$enje utjece velika sila.

M\ OPREZ: Nastavak za busenje koji se zaglavi
lako se moze ukloniti postavljanjem prekidaca u
obrnuti smjer vrtnje da bi ga povukao van. No alat
moze naglo odskociti unatrag ako ga ne drzite
Evrsto.

A OPREZ: izratke uvijek drzite u Skripcu ili sli¢-
nom uredaju.

A\ OPREZ: Ako alat kontinuirano radi sve dok
se baterija ne isprazni, ostavite alat da odstoji 15
minuta prije nastavka s novom baterijom.

ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemoijte Koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

NAPOMENA: Kada uvrcete vijak za drvo, unaprijed
izbusite pomoc¢nu rupu veliine 2/3 promjera vijka.
OlakSava uvrtanje i sprie€ava puknuce izratka.

Prvo postavite prsten za prilagodbu tako da vrh strelice
pokazuje na oznaku & . Potom nastavite kako slijedi.

Busenje drva

Pri buSenju drva najbolji se rezultati ostvaruju svrdlima
za drvo s vodecim vijkom. Vodeci vijak olakSava buse-
nje gurajuci nastavak za busenje u izradak.

Busenje metala

Za sprjecavanije klizanja nastavka za busenje pri
bus$enju rupe napravite urez u sredistu rupe za buse-
nje i udarite u tocku u kojoj treba busiti. Postavite vrh
nastavka za buSenje u urez i po¢nite busiti.

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomoc¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Nastavci za buSenje
. Nastavci za zavrtac
. Drza¢ nastavka za zavrtac

B Kuka
. Kuka alata
. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpuruHanHm ynaTtcTBa)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DDF485
Kanauwutet Ha aynyere Yenuk 13 Mm
Apso 38 Mm
KanauwuTet Ha 3aTerHyBare 3aBpTka 3a ApBO 6 MM X 75 Mm
MaluvHcka 3aBpTka M6
BpavHa 6e3 onToBapyBame Bucoka (2) 0-1.900 mun.”
Hucka (1) 0-500 muH.”
BkynHa gomkuHa 169 Mm
HomwuHaneH HanoH D.C.18V
Heto TexuHa 1,4-1,7kr

. Mopaau HalaTta KOHTUHYMpaHa nporpama 3a UCTpaxyBake 1 pa3Boj, crieludukaumnTe Tyka nognexar Ha
npomMeHa 6e3 HajaBa.

Cneundumkaummnte Moxe Aa ce pas3nvkyBaaT o4 Apxasa 40 ApXKaBa.

TexxMHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AodaTtouuTte, BKydyBajku ja n kacetarta 3a 6atepuja.
HajnecHata u HajTelukaTa kombuHauuja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acouujauuja
3a eneKTPUYHW anaTtu), ce Npukaxaxu Bo Tabenarta.

MpumeHnuBa kaceTa 3a 6aTepuja

BL1815N / BL1820/BL1820B / BL1830/ BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B

. Hekou of kaceTuTe 3a 6aTepun HaBeeHU Norope MoXe Aa He ce A0CTanHW 3aBUCHO Of PEFMOHOT BO KOj
Xupeerte.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: KopucTeTe r camo kaceTuTe 3a 6aTepun HaBeaeHU norope. Kopucrewero
KakBu G1no nomHakBmM KaceTu 3a 6atepun Moxe Aa cosgase pusuk of noBpeaa u/mnu noxap.

HameHeTta ynOTpeGa AHPEHYHPEHYBAI'bE: JauvHara Ha

BMbpaumnTe Npn hakTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT
AnaToT e HaMeHeT 3a Ayn4yer-e 1 3aBpTyBake 3aBPTKU Moxe fia ce pa3nnkysa o[ HOMWHalHaTa BpeAHoCT,
BO APBO, MeTan 1 nnacTuka. 3aBWCHO O] HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTK anaToT.

AnPEQYNPEQYBAHSE: Norpuxete ce aa

™ yTBpanTe 6e36e4HOCHUTE MEPKU 3a 3aLUTUTa

Ha NMLIETO KOe paKyBa CO anatoT Bp3 OCHOBA Ha
npoLeHa Ha U3noxeHocTa Npu akTUYKUTE YCIIoBU
. Ha ynoTpeba (3emajku rv npegsua cuTe 4enoBu
HiBO Ha 3BYJHUOT NPUTUCOK (Lpa) : 74 dB (A) Ha paboTHUOT LMKITYC, Kako NepuoauTe Kora

Ortcranysarse (K): 3 dB (A) €NeKTPUYHWOT anaTt e UCKMNy4YeH v kora paboTu Bo
HwBoTo Ha ByyaBa npu pabota Mmoxe Aa HaamuHe 80 dB (A). npaseH of, HE CaMO Kora € aKTUBEH).

ﬁIJZEHYHPEHYBAI'bE: HoceTe 3awTuTta 3a .D,eKnapau.Mja 3a COOﬁpaSHOCT oa EY
Cawmo 3a 3emjume 6o Eepona

Bu6pauyuu

[Heknapauujata 3a coobpasHocT oa EY e BknyyeHa Bo

[Jopatok A og ynaTcrsara 3a KOPUCHUKOT.

ByuaBa

TununyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha ByyaBaTa ogpeaeHa
BO cornacHoct co EN60745-2-1:

BkynHa BpeaHOCT Ha BUbGpaumuTe (BekTopcka cyma Ha
TPV OCKM) oapeAeHa Bo cornacHocT co EN60745-2-1:
PaboteH pexuM: fynyerse BO MeTan

LLinpetse BUBpaLMN (anp) : 2,5 M/C” Unv nomarnky
OtcranyBake (K): 1,5 m/c’

HAMOMEHA: HomuHanHata jauvHa Ha Bubpauuute
€ n3MepeHa BO COIMacHOCT CO CTaHAapaHWUTe
MeTOAV 3a UCMUTYBake U MOXe [a Ce KOpUCTU 3a
cnopegyBatrbe anaTtu.

HAMNOMEHA: HoMmuHanHaTta jauvHa Ha Bubpauuute
MOXe [1a Ce KOPWCTM M KaKo NpenMmunHapHa npoleHa
3a N3NOXKEHOCT.
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BE3BEAHOCHMU
NMPEAYMNPEOYBAHA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHOCT 3a
eneKTpUYHUTEe anaTm

AﬂPE,qynPEﬂ}’BAH:E: Mpouwurtajre ru cute
6e36eHOCHM NpedynpeayBatba, ynaTcTBa, unycTpaumm
1 cneuyudpmKaLumM AaaeHn Co eNeKTPUYHNOT anart. AKo He
Ce NouNTyBaaT cuTe ynaTcTea HaBeAeHM NOAONY, MOXe Aa

[0jae [10 CTPyeH yaap, noxap uumm cepruosHin nospeau.

YyBajTe ru cute npeaynpenyBama
M ynaTcTBa 3a ja MOXe NOBTOPHO
Aa rv npouurare.

Mon TepMWHOT ,enekTpuyeH anar” Bo npedynpeayBarbata
Ce MUCNN Ha BALLMOT enekTpuyeH anar koj pabotn Ha
cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepum (6e3x14HO).

Be36egHOCHM NpeaynpeayBata 3a

6e3knyHa Wpaduurep-aynyanka

1. KopucTteTe nomoluHa payka(u), ako e
AocTaBeHa co anaTor. ['y6eHeTo KOHTpona Moxe
a npeansBrKa noBpeaa.

2. [ipxeTe ro anaToT camo 3a U30NTMPaHUTe ApXKayu Kora
BpLUKTE paGoTh NP1 KOM AOAATOKOT 3a Cevetbe MoxXe
Aa fojae BO 4onup co cKpUeHu xuum. flogatoumnte
3a Cceyerse LUTO Ke A0NpaT XuLa Nojd HanoH Moxar Aa ja
npeHecart cTpyjaTa Jo MeTanHuTe JenoBY Ha anaToT 1 fa
npenu3BMKkaaT CTpyeH yaap Ha OnepaTopoT.

3. [pxeTe ro anaTtoT camo 3a U3onvpaHute
ApXauu Kora BpluMTe paboTu Npu Kou
3aTerHyBa4oT MOXe Aa Aojae Bo aonuvp
CO CKPUEHM XuULn. 3aTerHyBayumTe LWTO ke
[onpart uua Noj HanoH Moxart fa ja npeHecat
cTpyjaTa 4o MeTanHWTe AenoBK Ha anaTtoT 1 Aa
npeausBuKaaT CTpyeH yaap Ha onepaTopor.

4. Bupete curypHm feka cekorail cTomTe Ha LIBpCTa
noanora. Yeepete ce aeka noa Bac Hema Hukoj
KOra ro KOpMcTuTe anaToT Ha BUCOKU MecTa.

5. LiBpcTO gpXeTe ro anartor.

6. He ponupajte ru BpTNIUBUTE AENOBMU.

7. He octaBajte ro anartot Bkny4eH. Pabotete co
anaToT camo Kora ro Apxwure B paue.

8.  He ponupajte ja GyprujaTa oa aynyankara unu
paboTHWOT MaTepujan BeaHall no paboraTa, Moxe
Aa e MHOTY Xeluka U aa Bu ja usropm koxara.

9. Hekou matepujanu copgpxaT XeMMKanum LTo
MoXaT ga 6uaar oTpoBHU. U3berHyBajte
BAMLIYBak-€ Ha NpalwnHaTta u usberHyBajre
KOHTaKT Ha NnpalluHaTa co KoxarTa. Cnegerte
rv ynatcteaTa of NpovM3BoauTenoT Ha
maTepwujanor.

10. Ako ByprujaTa He Moxe Aa ce onabasu aypu
W aKo cTe rm oTBOpUIne cTerute, kopucrete
KnewTw 3a Aa ja ussagure. Bo Takos cnyyaj,
BajekeTo Ha ByprujaTta co paka Moxe aa
pe3ynTupa co nospesa of HejavHMoT ocTap pab.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HE NO3BONYBAJTE
yAo6HOCTa UM No3HaBaHeTO Ha NPOU3BOAOT (CTEKHATH
co noponra ynorpe6a) aa Be HaBeAar Aa He ce
npuapxyBarte cTporo Ao 6e36eAHOCHUTE NpaBuna 3a
oBoj npoun3sopa. 3TOYNOTPEBATA unu HenounTyBaweTo
Ha Ge3beaHOCHMTE NpaBUna HaBeAeHM BO OBa ynaTCcTBO
MoJXe fja NpeAn3BMKaaT Tellka TenecHa nospeaa.

BaxHu 6e36eaHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTara 3a 6aTepmjaTa

1. Mpep kopucTerbe Ha kaceTaTa 3a 6aTepujaTa, npounTajTe
IV CUTe YNaTcTBa U 03HaKM 3a NPeTNasnuBoCT Ha
(1) nonHavor 3a 6atepujara, (2) 6aTepujara u (3)
NPOM3BOAOT LITO ja KopUCTH BaTepujaTa.
2. He packnonyBajTe ja kaceTaTta 3a 6aTepujaTa.
3. AKo onepaTUBHOTO BPEMEeTO CTaHano npeKyMepHo
KpaTKo, npecTaHeTe BeAHall co pabota. Toa Mmoxe
[a pe3ynTupa co pu3nK o nperpeBare, MOXHU
M3ropeHuum, Na Aypy 1 ekcnnosuja.
4. Axo eneKkTPONUT HaBne3e BO BalLMTe 04U, U3MUjTE TU CO
yucTa BoAa 1 nobapajte MeaMLMHCKa Hera BeaHall. Toa
MoXe Aa pe3ynTupa co rybeme Ha BalwmoT BUA.
5. He npepn3BukyBajTe cnoj Ha kaceTata 3a 6aTepujara.
(1) He ponupajTe rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
NpPoBOANUB MaTepujan.
(2) W3bGerHyBajTe Aa ja YyBaTe KaceTarta
3a 6aTepuja Bo caj co ApYrv MeTanHu
npeAMeTH KaKo LUTO ce LIajKu, MOHeTH 1 Ch.
(3) HawusnoxyBajte ja kacetaTa 3a
6aTepujaTa Ha BoAa Unu [oxa.
Kpatkuor cnoj Ha 6aTepujaTa Moxe fa npeau3Buka
rorieM NPOTOK Ha eNeKTPUYHA eHepruja, Nperpesatse,
MOXHM M3rOPeHULM, Na AYpU U Naa Ha HanojyBaHeTo.
6. He cknagupajte rm anaToT u KaceTaTta 3a
6aTepujaTa Ha MecTa KaZe WITO TemnepaTypaTa
MoXe Aa AOCTUTHE UNn HaaMuHyBa 50°C.
7. He nanerte ja kaceTaTta 3a 6aTepujata aypu
Y KOra e MHOTY olITeTeHa UMK LeNnocHO
noTtpoleHa. Kacerara 3a 6atepujata Moxe Aa
eKcnroaupa ako ce cTaBy BO OraH.
8.  BnumaBajTe Aa He ja ucnywTuTe unu yapute 6atepujara.
9. He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepuja.
10. CoppxaHuTe GaTepuun co NUTUYMOBM jOHN CE NOAMOXHN
Ha ycnosuTe Bo lpaBunara 3a onacHu npeameTy.
3a KomepumjaneH TPaHCNOPT Ha Mp. o TpeTn
nvua v nocpeaHuLn, Mopa Aa ce cnegar
nocebHMTE yCrnoBM Ha NakyBakaTa unu o3HakuTe.
Mpw nogrotoBka Ha NnpeameToT koj Tpeba Aa ce
ucnpaTu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKkcrnepT 3a onacHu
maTtepujanu. Victo Taka, cnegete ri noteHumjanHo
nogeTanHuTe HauMoHanHu npasuna.
3arenete rv co Nennyuea NeHTa U Mackupajre rm
OTBOpPEHUTE KOHTaKTH, a baTepujata cnakyBajTe ja, Taka
LUTO Hema fia ce [BIKM cnoboHO BO NaKyBakbETO.
11.  MouuTyBajTe rv NokanHMTe 3aKOHCKN MPONUCH WTO
ce oAHecyBaaT Ha (ppnatbe Bo oTnaj Ha 6atepujaTa.
12. KopwucTteTe ru 6aTepunte camo co npoussoaute
Ha3HayeHu o Makita. MoHTUpareTo HGatepun Ha
HeycornaceHuTe Npon3Boan MoXe Aa pesyntupa
€O noxap, NpekymepHa TonsmHa, ekcrnosauja unu
UCTEKyBaHe Ha eneKkTPONUTOT.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.
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ABHUMAHME: KopucTeTe camMo opurnHanHu
6artepuu Ha Makita. KopuctereTo HeopuruHantm 6atepum

Ha Makita nnu 6atepum LWTO ce U3MEHeTN MOXe fja peynTupa
€O pacnykyBate Ha 6aTepujaTa, npean3BrKyBajkv noxap,
TenecHa NoBpefa 1 oLTeTyBakbe. Toa UCTO Taka Ke ja MOHWLLTY
rapaHuujata Ha Makita 3a anatot v nonHayot Ha Makita.

CoBeTn 3a oapXyBake MakKCUMarieH

paboTeH Bek Ha 6aTepujaTa

1. 3ameHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa npea LeNOCHO
Aa ce ucnpasHu. Cekorall 3anupajre ja paborara co
anaToT U 3amMeHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujarta Kora
Ke 3abenexuTe Aeka anaToT AaBa nomana MOKHOCT.

2. Hukoraw HemojTe Aa NONMHUTE LLeNOCHO NornHa
kaceTa 3a 6aTepuja. [I[pekymepHOTO NonHekwe
ro ckpatyBa paboTHMOT Bek Ha 6aTepujaTa.

3. MonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujata Ha co6Ha
Temnepatypa oz 10°C - 40°C. [losBoneTe
3arpeaHaTa kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onaau
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOMHEHe.

4. TonHerte ja KaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKONKY He ja
KOpPUCTUTE NOAONTO BpeMe (MoBeke oA LWeCT MeceLu).

NC HA ®YHKUUUTE

MABHUMAHME: Mpepn cekoe HarogyBake
WNKY NpoBepKa Ha anarToT, NpoBepyBajTe Aanu e
WUCKNyYeH u 6aTepujaTa e u3aBageHa.

MoHTupake unu oTcTpaHyBaH€e Ha

KaceTaTta 3a 6atepujaTta

ABHUMAHME: Cexoraw ncKny4yBajte ro
anaToT npep CTaBak-ETO NN Bafieh-eTo Ha
kaceTara 3a 6aTepujaTa.

ABHUMAHME: [pxeTe rv anaToT u KacetaTa
3a 6aTepujaTa LBPCTO KOra ja MOHTUpaTe Unm
BaauTe KacetaTa 3a 6aTepujarta. Ako He v pxuTe
LIBPCTO anatoT 1 kacetara 3a 6atepujara, TMe MOXe
[la ce NM3HaT of BalMTe paue v Aa Aojae 40 HUBHO
oLITETYBaK€, KaKo U 40 TENECHa noBpesa.

» Cn.1:

1. UpeeH nnamkatop 2. Konue 3. Kacera 3a
6aTtepuja

ABHUMAHME: Cekoraw MOHTMpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LLeflocCHO AoAeKa LpBEHMOT
VHAMKaTOp He ce usracHe. Bo cnpoTneHO, MOXe
HeHafejHo fa ucnagHe o anatoT npeav3BUKyBajku BU
nospefa BaM UM Ha HeKoj ApYr OKony Bac.

ABHUMAHUE: HewmojTe aa ja MoHTUpaTe KaceTaTa
3a G6aTepujaTa Ha cuna. Ao kaceTaTa He MoxXe Aa ce
NW3HE NEecHo, Toa 3Hauy eka He e NocTaBeHa NPaBUITHO.

YKa)KyBaI-be Ha npeocTtaHaTuoT

KanauuTeT Ha baTtepujaTa

Camo 3a 6amepuu co uHOUKkamop
» Cn.2: 1. W HavkaTopckv nambuykm 2. Konye 3a npoBepka

MpuTrCHEeTe ro KOMYeTo 3a NPoBepKa Ha kacetaTta

3a baTepujaTta 3a ykaxyBae Ha NpeocTtaHaTuoT
kanauuTeT Ha 6aTepwjaTa. HgukaTopckute nambuyku
CBETHyBaaT HEeKOJIKy CEKYHAN.

WHaukaTopckm nambuykun MpeocTtaHaTt

I |:| !| KanauuTter

3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka

i1l
110
_} Jig
000
putn

1y HencnpasHa.

75% po 100%

50% po 75%

25% po 50%

0% n0 25%

HanonHere ja
Gatepujara.

HAMOMEHA: Bo 3aB/1CHOCT 0of yCnoBuTe Ha
KOpUCTeHe 1 aMbreHTanHaTa Temneparypa,
VHAMKauujaTa MoXe Aa ce pas3fnvKyBa BO Mana mepa
o[, peanHunoT KanauuTer.

CucTtem 3a 3awiTuTa Ha anaror/

barepujaTa

3a pa ja u3BaauTe kacetara 3a batepujata, noBneyete
ja og anaToT gogeka ro nuaraTte KOMYeTo Ha npegHaTa
CTpaHa Ha kacerara.

AnaToT e ONpeMeH Co CUCTeM 3a 3aluTuTa Ha anatot/
6atepujata. OBOj CCTEM aBTOMATCKM [0 NPEKMHYBa
HarojyBakeTo Ha MOTOPOT 3a [ia ro NPOAOMKK paboTHUOT
BEK Ha anatoT 1 Ha 6aTepujata. AnaTtoT aBTOMaTCKu Ke ce
MCKIyuy 3a Bpeme Ha paboTereTo ako Toj unu batepujaTa
Cce Hajaat noj efeH of CnegHWBe yCroBu:

3a BMeTHyBam€e Ha kaceTaTa 3a batepujaTa,
nopamMHeTe ro jasn4eTo Ha kaceraTa co xnebot Bo
KYKWLITETO ¥ NMU3HETE TO BO MecTo. BMeTHeTe ja [0 Kpaj
fofeka He ce 6rokupa Bo MECTO MW LUTO Ke Ce CryLLHe
Maro KIukHyBake. AKO MOXETE [a ro BUAMTE LPBEHNOT
MHOMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of KOM4eTo, Toa 3Hauu
[eka He e 3akrlyyeHa LiefloCHO BO MECTO.

3awTtuTa op npeontoBapyBaH€

Kora co anatot/6atepwujata ce paboTu Ha HauYMH
LUTO NPEAN3BUKYBA NOBIIEKYBakE NPEKYMEPHO
BUCOKa CTpYja, anaToT aBTOMaTCKu Ce UCKIy4yBa.
Bo TakBa cutyauuja, ncknydete ro anatot u
3anperte co NpuMeHara WTo Npean3BuKana Heroso
npeonTtoBapyBate. MoToa, NOBTOPHO BKIyYeTe ro
anaror.
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3awTuTta og nperpeBawe

Kora anatot/6atepujaTa ce nperpeaxu, anaror aBToMaTcku
3anupa. Bo oBaa cutyaumja, octasete anarot/6atepujata
[ia ce onaay npeg noBTOPHO Aa ro BKNy4uTe.

3awTuTa oa NpeKyMepHo npasHexe

Kora kanaunTeToT Ha 6aTepujata Hema fa Guae JOBONEH,
anaToT aBTOMaTCKuM ce ucknyyysa. Bo oBoj cnyyaj,
n3Bagerte ja 6batepujata of anaToT v HanosHeTe ja.

» Cn.3: 1.lpekuHysay

ABHUMAHME: Mpea pa ja craBute Gatepujata
BO anaToT, NpoBepeTe ro NPeKMHyBa4voT aanu
(PYHKUMOHMPaA NPaBUITHO M Aanu ce BpaKka BO
nonox6ara ,,OFF* kora ke ce oTnywTK.

3a BKInyvyBak-€ Ha anaTtoT, eHOCTaBHO NnoBreYyeTe ro
NPEeKNHYBa4voT 3a CTapTyBak-€. 5p3VIHaTa Ha anatot
Ce 3ronemMyBa Cco 3rofieMyBame Ha NPpUTUCOKOT BP3
NPEeKNHYBa4voT. OTFIyLLITeTe ro NpeknHyBa4voT 3a Aa
conperte.

HAMNOMEHA: AnaTtoT aBTOMaTCKM 3anvpa ako ro
OPXKWTe NPEKNUHYBAYOT NOBMEYEH OKOMy 6 MUHYTH.

Bkny4yyBale Ha npegHaTa nam6a

» Cn.4: 1.lamba

MABHUMAHME: He rnepaajte AMPEKTHO BO
CBeTNMHaTa UNM BO U3BOPOT Ha CBETNMHA.

[MoBneyeTe ro NpekrHyBaYvoT 3a BKNyyyBake Ha nambara.
Jlambata npogomkysa Aa CBETU JoAeKa NPeKNHyBavoT

e nosneyeH. Jlambarta ke ce ucknyuun npubnuxHo 10
CeKyHAM MO OTNYLUTaHETO Ha NPEKMHYBAYOT.

HAMOMEHA: Kora anatoT e nperpeaH, T0j
aBTOMaTCKM Ke 3anpe u nambarta Ke novHe ga
Tpenka. Bo oBoj cnyyaj, otnywiTeTe ro npeknHyBayot
3a cTapTyBarbe. Jlambata ke ce ucknyuu no egHa
MUHYTa.

HAMOMEHA: KopucTeTe cyBa kpna 3a Aa ja
n3bpuLlete HeuncToTHjaTa of nekata Ha nambara.
BHumaBajTe aa He ja usrpebete nekarta Ha nambara
3aT0a LUTO TOA MOXeE Aa ro Hamarnu OCBETIYBaHETO.

MpeknMHyBa4 3a o6paTHa akuuja

» Cn.5: 1. Pauka Ha npekvMHyBayoT 3a obpaTtHa akuuja

ABHUMAHME: Cexoraw npoBepyBajTe ja
HacokaTa Ha poTaumja npea pa6orara.

ABHUMAHWE: KopucTteTe ro npekuHyBa4or 3a
obpaTHa aKumja caMo OTKaKo anaToT LiefIoCHO ke
3anpe. [lpomeHyBakETO Ha HacokaTa Ha poTtauuja
npeA anaTtoT LenocHO Aa 3acTaHe MoXe Aa ro
OLUTETM anaror.

MABHUMAHME: Kora ne paboTuTe co anaTor,
ceKorall NocTaByBajTe ro NPeKUHyBaYoT 3a
obpaTHa akuuja Bo HeyTpasnHa nonoxo6a.

OBOj anat nma npekuMHyBay 3a obpaTtHa akuuja 3a
npoMeHyBake Ha HacokaTa Ha potauuja. OTnywTeTe
ro NpekMHyBa4oT 3a obpaTHa akuuja og cTpaHa A 3a
poTauuja Bo Hacoka Ha CTPEnku1Te Ha YacoBHUKOT N
of cTpaHa B 3a potauuja Bo Hacoka cnpoTvBHa of
CTPENKMTE Ha YaCOBHUKOT.

Kora paykaTa Ha npekMHyBayoT 3a obpaTHa akumja e BO
HeyTpanHa nonox6a, NpeknHyBayoT 3a BKIyvyBare He
MOXe [a ce noerneve.

NMpomeHa Ha 6p3nHa

» Cn.6: 1. Pauka 3a npomeHa Ha Gp3vHa

A BHUMAHME: Cexorauw nocraByBajTe ro
nn3ravyot 3a NpomeHa Ha 6p3uHaTa LLenlocHo BO
coopBeTHaTa nonox6a. Ako pakysaTe CO anaTot
CO NU3rayoT 3a NpoMeHa Ha 6p3uHaTa noctaBeH
BO Mmerynonox6a nomery ctpaHa ,1“ n ctpaHa ,2°,
anaTtoT MoXe Aia ce OLUTETH.

ABHUMAHMUE: He KOpucTeTe ro NM3rayor 3a
npomeHa Ha 6p3unHaTta goaeka anartor pa6oTu.
AnatoT MOXe [ja ce OLITETH.

MpukaxaH Bp3uHa BptexeH CoopaBeTHa
6poj MOMEHT pab6ora
1 Hwcko Bucoko Pabota
Ha TeLko
onToBapyBae
2 Bucoko Hwucko Pa6ota
Ha NnecHo
onToBapyBah-e

3a fa ja npomeHuTe 6panHaTa, NPBO UCKyYeTe ro
anartoT. TypkajTe ja paykaTa 3a npomeHa Ha bpaunHaTta
Ha aucnnejot ,2“ 3a BUcoka 6p3unHa nnu ,1° 3a Hucka
6p3nHa, Ho CO BUCOK BpTeXeH MoMeHT. Ocurypete ce
[eka paykaTta 3a npoMeHa Ha 6p3vHaTa e Bo npaBusiHa
nonox6a npea paborara.

Ako 6p3uHaTa Ha anaTtoT Harmno onara 3a Bpeme Ha
paboTa co gucnnejot 2%, TypHeTe ja padykarta Ha
avcnnej ,1“ v pectaptTupajte ja onepauujara.
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Haro,quaH:e Ha BPTEXXKHNOT MOMEHT

» Cn.7: 1.[lpcTeH 3a HarogyBawe 2. Mpagauuja

3. Ctpenka

BpTe)KHI/IOT MOMEHT Ha 3aTerHyBawk-€ MOXe ja ce NoCTaBu Ha 22 HuBOa co CBpTyBaw€ Ha NPCTEHOT 3a
HarooyBame. I'IopaMHeTe rm rpagauuunTe co cTpenkarta Ha TenoTo o anaTorT. Ha 1 ce ,D,06MBa MWHUMarneH, a Ha

o3Hakata S

MaKkcumMmaneH BpTexeH MOMEHT Ha 3aTerHyBame.

CI‘IOjHVILI,aTg ke nara Ha pa3Hu BPTEXHN MOMEHTM Kora e nocTaBeHa Ha 6poj oa 1 Ao 21. Kora ke ce nocTtaBu Ha

o3Hakata 2 , KBaYWoTo He pabotu.

Mpen na paboTute, ctaBete npobeH LWpad BO BALLUMOT MaTepwujan unv napye gynnvkar matepujan 3a aa
onpegenuTe Koj BPTEXeH MOMEHT oArosapa 3a Koja npuMmeHa.
Ha cnepHvoB npukas e nokaxaH rpyb Boauy 3a COOAHOCOT NoMery ronemMvHaTa Ha 3aBpTkarta u rpagaumjara.

Fpagauvja 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
MalumHcka 3aBpTka M4 M5 M6
3aBpTka 3a | Meko apBO - $3,5x 22 ¢$4,1x 38 -
ApBo (Ha np.
6op)
LispcTo - $3,5x22 $4,1x38 -
ApsO
(Ha np.
Lwnepnoya)

COCTABYBAKE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe AoTepyBawe Unu
npoBepkKa Ha anaToT, cekorall NpoBepyBajTe Aanu
e UcKny4eH n 6atepujaTa e usBageHa.

MoHTupaKe nnu oTcTpaHyBake Ha

OyprujaTta 3a oaBpTyBawe/aynyexe
» Cn.8:

1. PakaB 2. 3atBopu 3. OTBOpPU

CBpTeTe ro pakaBoT HaneBo 3a fa r'm oTBOpUTE CTernTe
Ha rmasarta. [locTaBerte ja Oyprujata 3a ogBpTyBame/
Oynyere BO KIMHOT KOMKY LUTO MOXe Aa oau. CBpTeTe
ro pakaBoT BO HacoKa Ha CTPernkuTe Ha YaCOBHUKOT 3a
fa ja cterHete rnaeata. 3a Aa ja ussagute byprujaTa 3a
ofBpTYyBakbe/Aynyere, CBPTETE 0 pakaBOT BO HACOKa
CNPOTUBHA Ha CTPENKMUTE Ha YaCOBHMKOT.

MOHTVIpaI-be Ha KyKaTta

ABHUMAHME: Kora ja MOHTMpaTe KykaTa,
ceKoralu LiBpCTO 3aTerHere ja co wpadort. AKo He e
3aTerHara, kykata Moxe Ja ucnagHe og anartoT v aa
npeausBuka TernecHa nospeaa.

» Cn.9: 1.XKneb 2. Kyka 3. 3aBpTka

KykaTa e npakTuyHa 3a npuBpeMeHo 3akadyBare Ha
anatoT. Moxe fJa ce MOHTUpa Of ABETE CTPaHU Ha
anatoT. 3a Aa ja nocTaBuTe KykaTa, BMETHETE ja BO
%neboT Ha KYKMLUTETO Ha anaTtoT oA Koja 6uro ctpaHa u
noToa 3auBpcTeTe ja co 3aBpTka. 3a Aa ja oTcTpaHuTe,
onabaBeTe ja 3aBpTKaTa 1 u3BageTe ja.
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MoHTUupame gpxay 3a oypruja 3a

oABpTYyBak€

OnyuoHaneH npu6op
» Cn.10: 1. dpxady 3a 6ypruja 3a ogBpTyBame
2. bypruja 3a oaBpTyBake

MocTaBeTe ro apxaqoT 3a 6yprum 3a oABPTYBaHE BO
VCnakHaTUOT Aen Ha AONMHWOT Aen Of anaToT Ha neeaTta
WnV flecHaTa cTpaHa 1 3auBpCcTeTe ro Co 3aBpTkaTa.
Kora He ja kopuctute byprujata 3a oaBpTyBake, YyBajTe
ja Bo gpkayot 3a Bypruu 3a oapTyBake. OBfe Moxe Aa
ce vyBaart 6yprum 3a ogBpTyBatbe Jonru 45 Mm.

PABOTE

ABHUMAHMUE: Cekoraw BMeTHyBajTe ja
KaceTtaTa co 6aTepuu Ao Kpaj Aoaeka He ce
6rnokupa Bo MecTo. AKO MOXeTe Ja ro BuauTe
LiPBEHMOT MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of
KOMYETO, TOa 3HAUU Aeka He e LiernocHO GrokupaHa
BO MecTo. BMeTHeTe ja LienocHo fgogeka He ce
npekpvie LpBEHNOT nHamkaTop. Bo cnpoTtuBHo, Moxe
HeHaJejHO Aa ucnagHe of anatoT Npeau3BUKyBajku
BV NOBpeAa BaM U Ha HeKoj Apyr OKoIny Bac.

ABHUMAHMUE: Kora 6p3vHaTa Harno ke
onapHe, HamarieTe ja ONTOBapeHOCTa Unu 3anperte
ro anatoT 3a Aa n3berHeTe HEroBO OLWITETYBakbE.

[pxeTe ro anaToT UBPCTO CO egHaTa paka 3a apLukara
1 ApyraTa paka Ha JOonHWoT aen of 6atepujara 3a
KOHTpOMnMpak-e Ha BPTIMBOTO A€jCTBO.

» Cn. 11

3ABEJIELLIKA: He nokpusajte rv oTBOpUTE 32
BeHTMnaumja buaejkn Toa Moxe ga npeavssuka
nperpesame 1 OLITETYBaH-€ Ha anaTor.

» Cn.12: 1. OtBOp 3a BeHTMNauuja
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OaBpTyBake/3aBpTYyBaHk-€

A BHUMAHME: Nocrasere ro NpCTeHOT 3a
HarofyBak:e Ha COOABETHOTO HUBO Ha BPTEXeH
MOMEHT 3a Bawara pa6ora.

ABHUMAHUE: OcwurypeTe ce aeka 6yprujarta 3a
oABpTyBak-e e BMeTHaTa NpaBuMIHO BO rnaBaTta 3a
OABPTYyBak-e/3aBPTyBatbe, BO CMPOTMBHO 3aBpTKaTa
uiunu 6yprujaTa 3a oABPTYBake MOXe Aa Ce OlTeTaT.

MocTaseTe ro BpBOT Ha byprujaTta 3a oABpTyBake BO
rnaBaTa Ha 3aBpTkaTa 1 NpyMeHeTe NPUTUCOK BP3 anator.
Moneka cTapTyBajTe ro anaToT 1 NOCTENEHO 3ronemyBsajTe
ja 6panHaTa. OTnyLTETE FO NPEKNHYBAYOT 3a CTapTyBakbe
LUITOM 3aBpTKaTa HaBnese BO MaTepujanor.

HAMOMEHA: Kora 3aBpTyBaTe 3aBpTka 3a ApBO,
NpeTX0oAHO AynHEeTe NoYeTHa Aynka co Anjametap 2/3
o[l OHOj Ha 3aBpTkaTa. Toa Ke ro ofecHun 3aBpTyBakETO
1 ke cnpeyn nykawe Ha paboTHUOT MaTepmjan.

MpBO, CBpTETE rO NPCTEHOT 3a HaroayBake, Taka LWTo
cTpenkara ke nokaxyBsa KOH o3HakaTa 8 . [loToa,
NpoAoMmKeTe Ha CNeaHNOT HaumH.

[dynyene Bo ApBO

Kora gynuute Bo ApBO, HajaobpwTe pesyntatv ce gobusaar
co Bypruu 3a ApBO OnpemMeHu co Boawska. Bogunkara ro
ornecHyBa AynyeHeTo co Toa LUTO ja BoBMeKyBa byprujata
3a lynyer-e Bo paboTHWOT MaTepujan.

D,ynqerbe BO meTan

3a fja cnpeuunTe Nu3ratbe Ha byprujata 3a aynyetbe Kora 3anoyHysate
€O Ayrka, HanpaseTe BAnabHyBabe CO WKNO 1 YekaH Ha MecToTo
kape WTo cakate ga aynuuTe. Moctasete ro BpBOT of ByprujaTa 3a
Ayn4erbe BO NPOAYNYEHOTO MECTO W 3aro4HETe CO Aynyetse.

Kora aynunte Bo mMeTan, kopucTteTe CpeacTBo 3a
nogMaykyBame npu cevere. Vicknyyok og Toa ce
Xerneso 1 MecuHr kou Tpeba aa ce gynyar Ha CyBo.

ABHUMAHWE: MpuUTHCKaETO CUMHO BP3
anaToT Hema Aa ro 3abp3a aynyeteTo. BeywHocrT,
0BOj NPeKyMepeH MPUTUCOK CaMo ke ro OLUTETU BPBOT Ha
6yprujata 3a gynyetrse, ke rm Hamanu nepcopmaHcuTe
Ha anaToT 1 ke ro ckpaTu HeroB1OT paboTeH Bek.

MABHUMAHME: LiBpcTo ApXeTe ro anaToT u
BHMMaTerlHO HanpeayBajTe kora 6yprujaTa 3a
Aynyer-e NOYHyBa Aa HaBnerysa BO MaTepujanor.
[oara po jaka cuna koja genysa Bp3 anatot/
Oyprujata 3a gynyerbe nNpu AynHyBaHweTO Ha AynkaTa.

A BHUMAHME: 3arnagenara 6ypruja 3a synyetbe
MOXe NECHO /ia ce U3BaJyM CO NOCTaByBake Ha
NpeKMHyBayoT 3a 06paTHa akumja Ha o6paTHa poTauuja 3a
Aa ce nosneye Hasag,. Cenak, anaToT MOXe fja OTCKOKHe
HaHa3ag Harmno ako He ro ApXuTE [OBOMHO LIBPCTO.

A BHUMAHME: Cexoraw npuuBpcTyBajTe MM paboTHuTe
matepujanu Ha MeHreme Uy CrinyeH ypes 3a NpUUBPCTYBakse.

A BHUMAHME: Ao anator paGoTh KOHTUHYMpPaHO
nopeka 6aTepujata He ce UCNPa3sHM, OCTaBeTe ro Aa ce
oAmopu 15 MUHYTH Npea Aa NPOAONXKMTE CO CBexXa 6aTepuja.

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpen cekoja npoBepka unu
ofpXyBakse, CeKorall npoBepyBajTe Aanu anartot
€ UCKINyYeH U KaceTaTa 3a 6aTepujaTta e sBaaeHa.

3ABEJIELLIKA: 3a unctetse, He KopucTeTe
HadTa, GeH3UH, paspeayBay, ankoxon unm
cnuyHo. Tue cpepacTBa ja BapaTt 60jata M MoXe Aa
npeausBuKaat AeopmMaumm unmu nyKHaTUHN.

3a pa ce ogpxu BESBEJHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPOWU3BOAOT, NOMPaBKUTE, OAPXKYBaraTa Unm
poTepyBamata Tpeba fa ce BpLuaT BO OBMAaCTEHU
cepBuUCHU nnn chabpudkn LeHTpu Ha Makita, cekorau
co pesepBHu aenosu og Makita.

OMNMUUOHATNEH NPUBOP

ABHUMAHME: OBoj npu6Gop unu goaaToun

ce npenopayyBaaT 3a KOPMCTEH€ CO anaToT o4
Makita aeduHupan Bo ynatcrBoro. Co KopucTere
Opyr Npubop unv gogatoum MoXe Aa ce U3NoxuTe Ha
pu3uk o TenecHu nospeau. Kopucrete ru npubopot
v fogaTtounTe camo 3a HMBHaTa Ha3Ha4YeHa HaMeHa.

Axko Bu Tpeba nomMoLL 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,
npaLuajte BO NIOKanHWOT cepBUCEH LieHTap Ha Makita.

. Byprum 3a gynyeme

. Bypruv 3a ogBpTyBate

. [pxay 3a 6ypruja 3a oaBpTyBake

. Kyka

. 3akavanka Ha anaTtoT

. OpuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nuctaTta MoOXe fa ce
BKITyYeHM CO anaToT Kako cTaHgapgeH npubop. Tue
MOXe Aa ce pasnukyBaaT oA ApXKasa [0 Apxasa.
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CPICKU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALIN

Mopgen: DDF485
KanauwuteT Bywema Yenuk 13 Mm
Apso 38 Mm
KanauwuTert 3atesawa 3aBpTak 3a ApBO 6 MM X 75 Mm
MatuvHcku 3aBpTak M6
BpavHa 6e3 ontepehera Benuka (2) 0-1.900 muH™
Mana (1) 0-500 muH"
YKynHa ayxuHa 169 Mm
HomuHanHu HanoH DC 18V
Heto TexuHa 1,4-1,7«r

. Ha OCHOBY Haller HernpecTaHor UCTpaxueawa un paaBoja 3ap>aBaMo npaBo M3MeHa HaBeeHUX TEXHUYKUX

nopartaka 6e3 npeTxogHe HajaBe.

Cneuundukaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuyuTimM aemrbama.
TexvHa Moxe [a ce pasnukyje y 3aBUCHOCTYM of, HacTaBaka, ykrbydyjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n

HajTexxa koMbuHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpumeHrbLUB ynoxak 6atepuje

BL1815N /BL1820/BL1820B / BL1830/BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Heku ropeHaBeneHu ynowuy 6atepuja moxaa Hehe 61UTH JOCTYNHM y 3aBMCHOCTM Off MECTa CTaHOBak-a.

6aTepuje MoXe AOBECTM [0 NOBPeae u/unu noxapa.

A YNO30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBefeHe yroluke 6atepuje. Kopuwhere Apyrux ynoxaka

Anart je Hamet€eH 3a OyLueHe 1 yBpTare 3aBpTama y
OpBO, MeTan 1 NNacTuky.

Byka

TununyaH A-nongeprcann HuBo Byke oapefeH je npema
ctangappy EN60745-2-1:

HwuBo 3By4Hor nputncka (Lya): 74 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

HuBo Byke TokoMm paga moxe Aa npematuv 80 dB (A).

A\ Y030PEHE: Hocure sawtuthe
cnywanuue.

Bu6pauuje

YkynHa BpegHocT Bubpauuja (BeKTopckmn 36mp no Tpu
oce) ofgpeheHa je npema ctaHgapay EN60745-2-1:
Pexum papa: 6ywere metana

BpeaHocT emucuje BuGpaumja (anp): 2,5 M/c> unu mara
HecuryphocT (K): 1,5 m/c?

HAMNOMEHA: leknapvicaHa BpeHOCT emucuje
BMbpauuja je usmepeHa npema ctTaHgapavM30BaHOM
MEPHOM MOCTYTKY U MOXE CE KOPUCTUTU 3a
ynopehuBatse anara.

HAMNOMEHA: leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
Bunbpauuja ce Takohje MoOXe KOPUCTUTK 3a
NpenMMUHapHy NPOoLEHY U3MOXEHOCTH.

A YNO30PEE: BpeaHocT emucyje BuBpaLmja TokoM
CTBapHe NpUMEHE eNEKTPUYHOT anaTta MoXe Ce pasnukoBaTu
Of fieKrap1caHe BpeAHOCTY emucuje BuBpaLmja, To
3aBMCY Of} HA4YMHA Ha KOjU Ce KOPUCTY anar.

AYrNo30PEHE: YBepuTe ce Aa cTe UaeHTUdUKoBanm
6e3benHOCHe Mepe 3a 3alTUTY pykoBaoLia koje Cy 3acHoBaHe
Ha NPOLIEHN N3NOXEHOCTI Y CTBAPHUM ycrioBiUMa ynoTpebe
(ysumajyhu y 063up cBe fernoBe pagHor LMKITyca, Kao LUTO je
BpeMe paaa ypefaja, anu v Bpeme kafja je anar UCKrby4yeH n
Kafa pagu y npasHom xogy).

E3 peknapaumja o ycarnawieHocTu1

Camo 3a esporicke 3eM/be

E3 peknapauwja o ycarnaweHoctu geo je [logatka Ay
OBOM MPYPYYHUKY ca ynyTcTBUMA.

BE3BE[JHOCHA YNO30PEHA

OnwTta 6e36egHOCHA yno3opera 3a

eJIeKTpu4yHe anarte

AYNO30PEHE: MNpouunTajte cBa 6e36eaHOCHa
ynosopetsa, ynyTcTBa, unycrpaumje n
cneuundmKaLmje Koje cy ucnopyyeHe y3 oBaj
eneKTpUYHM anart. HenowTosame CBIX gorne
HaBeaeHnx 6e3beHOCHNX ynyTcTaBa MOXe 13a3saTit
eneKTPUYHU yaap, noxap n/unu 036urbHy noepeay.
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CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe nortpebe.

TepMuH ,enekTpuyHy anat”y ynosopervma ogHoCH
ce Ha eneKkTpUYHM anar Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

Bes6eaHocHa ynosopeta 3a

GEeXUYHY OyLuMnuLy

1. Kopuctute nomohHe pyuke ako cy
[ocTaBrbeHe ca anatoMm. [ybuTak koHTpone
MOXe Aa AOBEAe [0 TENecHUX nospeaa.

2.  EnekTpu4HM anat ApXuTe 3a M3orioBaHe
pykoxBaTe Kaga o6aBrbaTe pagoBse npu
Kojuma noctoju MmoryhHocT Aa pe3Hu npubop
AoAupHe ckpuBeHe BoAoBe. PeaHun npnbop Koju
[oAUpHe CTPYjHU kabn Moxe Aa cTaBu Nof HarnoH
M3MI0XeHe MeTanHe AenoBe enekTpUYHor anata u
M310X1 pykoBaoLia CTPYjHOM yaapy.

3. [OpxuTe eneKTPUYHMW anar 3a U30ofioBaHe
pykoxBaTe kafja ob6aBrbaTe pagoBe npu
Kojuma noctoju moryhHocT aa npuuspwhusay
[opvpHe ckpuBeHe BoAose. [Mpuyspluhmeaymn
KOjV JOAMPHY CTPYjHM kabn Mory Aa cTase nog,
HaroH U3noxeHe MeTanHe [enoBe enekTpuyHor
anara u usnoxe pykosaolia CTpyjHOM yaapy.

4. TMo6puHuTe ce Aa yBek MMaTe YBPCT OCNOHaL,
ucnop Hory. YBepuTe ce Aa HUKOra Hema ucnog,
Bac ako anat KOpUCTUTEe Ha BUCOKUM MecTUMa.

5. UYspcTo ApxuTe anart.

6. [OpxuTe pyke Aarbe o potupajyhux genosa.

7. Hemojte pa ocTaBrbaTe ykrby4yeH anat. Anar
YKIbYuYMTe caMo Kaja ra opXxuTe pykama.

8. Byprujy unu npeagmet obpaae He goaupyjte
oAmax nocne 3aBplueTKa paja jep Moxe ga
6yne Bpno Bpyh u aa Bac oneve.

9. Heku maTepujanu cappxe xemukanuje koje
Mory Aa 6yay otpoBHe. Byaute onpesHu Aa He
61 Aowno Ao yaucara npalinHe Unu KoHTakTa
ca koxxom. CneguTte 6e3begHocHe nogaTke
po6aBrbaya matepujana.

10. AKo 6yprujy Huje moryhe ona6aBuTHK Yak
M aKo CTe OTBOPUIIN YerbyCTH, U3ByLIUTE
je knewTuma. Mzgnayene bypruje pykama y
OBaKBUM CUTyaLjama MOXe AOBECTM [0 noBpeae
360r HEeHMX OITPUX MBULA.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

A YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u pa
[o3BONUTe Aa 3aHemapuTte cTpora 6e36egHocHa
npaBuna Koja ce ofHoce Ha o0Baj Npou3Bop ycnep
YnkseHuLe Aa cTe NpousBop A06po yno3Hanm

M CTEKNU PYTUHY Y pyKoBaky Hume (ycnen
yecTtor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WNU HenouwToBakwe 6e36eaHOCHUX NpaBuna
HaBefleHUX Y OBOM ynyTCTBY MOTy JOBECTH A0

TELWKUX TerileCHUX noBpeaa.

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCTBa Koja

ce oAHoOCe Ha ynoxak 6atepuje

1. Tpe ynotpe6e ynoluka 6atepuje, npounTtajre
cBa ynyTcTBa u 6e36eqHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepuje, (2) 6aTepuju u (3)
npousBoay Koju kopuctu 6arepujy.

2. Hemojte na packnanarte ynoxak 6artepuje.

3.  Axo ce BpeMe paja 3HaTHO CKpaTuno, ogmax
npecTtaHuTe ca kopuwherwem. To moxe ga
[oBeae A0 pU3MkKa oA nperpeBata, Moryhux
OMNeKoTMHa, Na Yak u ekcnnosuje.

4. AKO eneKkTponuT focne y o4u, ucnepure ux
YUCTOM BOAOM M 0AMax 3aTpaxuTe nomoh
nekapa. To moxe na nosene Ao ry6uTtka Bmpa.

5.  HemojTe pa n3asmBare kpatak cnoj ynowka 6atepuje:
(1) HemojTe poaupuBaTH NPUKILY4Ke GUNo

KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) W3beraBajTe cknapuwuTeHE YNOLIKa
Garepuje y KyTuju ca Apyrum MeTanHum
npeamMeTUMa Kao WTO ekcepw, HoBumhn uta.

(3) HemojTte pa nsnaxerte ynoxak 6arepmje
BOAW UINM KUK,

Kpartak cnoj 6aTtepuje moxe ga aoBefae

[0 BeNUKOr NpoToKa cTpyje, nperpeBatsa,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak u nperopeBatba.

6. HemojTe ga cknaguwiTUTe anaT U ynoxak
6aTepuje Ha MecTUMa rae TemnepaTtypa Moxe
Aa aocTurHe unu npemaium 50°C (122°F).

7.  HemojTe pa nanute ynoxak 6arepuje 4ak H1 Kaga
je 036ureHo owTteheH unu notnyHo noxabax.
Ynoxak 6aTepuje Moxe Aa ekcnnoaupay BaTpu.

8.  Masute pa He UcnycTuTe U He yaapuTe 6atepujy.

. Hemojte na kopuctute owreheHy 6atepujy.

10. CappxaHe NUTUjyM-joHCKe GaTepuje noanexy
3aKkoHy 0 NpeBO3y onacHUX maTtepuja.
[MpunukomM komepuujanHor NnpeBo3a, HNp. oA
cTpaHe Tpehux n1ua u NpeBo3HuKa, Mopa ce
obpatntn nocebHa naxwa Ha cneuujanHe
3axTeBe NakoBaha 1 obenexasatba.

Mpunukom npunpeme matepwujana 3a NnpeBos,

notpebHoO je caBeToBaTU Ce Ca CTPY4HakoM 3a

onacHe matepwuje. Takohe obpaTuTe naxmwy Ha
eBeHTyarnHe Aarbe HaluoHasHe nponuce.

OmMoTajTe Tpakom nnu NpekpujTe oTBOpeHe

KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepujy Tako Aa ce He

MOXe MoMepaTu yHyTap nakoBarba.

11. TMpuapxaBajTe ce NOKanHMX nponucay Be3u
ca opnarakem 6atepuje.

12. Bartepuje KOpucTUTE caMo ca NponsBoauMa
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MocTaBrbare
6aTepuje Ha NPOW3BOAE KOjU HUCY ycarnalleHu
MoXe [a AoBeAe A0 noxapa, npekomepHe
TONMoTe, eKCNNo3uje UNu Llypera enekTponura.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.

Anaxma: Kopuctute camo opurmHanHe Makita
6artepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opuriHanHe unu 6atepuja koje Cy u3amer-eHe Moxe
na poseae Ao nyuawa batepuje, Koje Moxe Aa
n3a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NoHWLWITUTK rapaHuujy komnaHmje Makita 3a
Makita anat n nyrau.
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CaBeTu 3a MaKCMMarsiHO Tpajate
baTepuje

1. HanyHuTe ynoxak 6aTtepuje npe Hero wTo ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku NyT NpekMHUTe pag
ca anarTom 1 HamyHuTe yroxak 6atepuje kaga
npumMeTUTE Aa je cHara anarta cnabwuja.

2. Hukapa HeMojTe Aa NOHOBO NYHWUTE NOTNYHO
HanyHeHu ynoxak 6atepuje. MpenywaBame
ckpahyje pagHu Bek 6aTtepuje.

3. TMyHuTe ynoxak 6aTepuje Ha COGHO]

Mpukas npeocTanor kanauuteTa

batepuje

Cawmo 3a ynowke 6amepuje ca uHOUKamopom

» Cnuka2: 1.VHgukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a
nposepy

[MputucHWUTE oyrme 3a NnpoBepy Ha ynoLuky 6atepuje

Aa bucTe npvkasanu npeocTanu kanauuteT 6atepuje.

MHaunkaTopcke namnuue he ce ykIibyunTv Ha HEKOMUKO

ceKyHau.

TemnepaTypu usmehly 10°C n 40°C (u3mehy
50°F u 104°F). Cauekajte aa ce Bpyhu ynoxak WHAnkaropeke namnuue 222:::;27“
GaTepuje oxnaam npe nykeksa. I D !‘
4.  HanyHuTte ynoxak 6aTepuje ako ra HeheTe c
BeTNn WUckreyueHo Tpenhe
KOPUCTUTM AyXe BpeMe (BULLE Of LeCT MeceLm).
I I I I 0n 75% no
100%
I I I I:I 0On 50% no
onnc HAYMHA 7%
I I |:| |:| On 25% fo
OYHKLUMOHUCAHA 50%
0Opn 0% oo
AI‘IA)KH:;A: Mpe nopewaBawa Unu nposepe I |:| |:| |:| 25%
cyHKUMja anaTa yBek NnpoBepuTe aa nu je anar !I I:I I:I I:I HanyHuTe
VCKIbYY€eH U Ja Nu je ynoxak 6atepuje yKnoHeH. Garepujy.
I I I:I I:I Moryhe je na
MocTaBmawe n YKnakbake yrioLlKa je Gatepuja
. tl nocrana
6aTepMJe |:| |:| I I HeuncnpasHa.
AI‘IA)KH:A: YBeK UcKrbyuuTe anart npe
nocTaBrbaka UMK yKnakaka yriolka 6arepuje. HAMOMEHA: Y 3aBucHocTy o ycnosa kopulhersa
AnAxmbA: 1 TemMnepaType OKOnvHe, Npuka3aHu kanaumTeT
: ApxuTe YBPCTO anar u ynoxax MOXe OHEKNe f1a ce pasnuKyje o CTBapHOT.

6aTepuje kaga NnocTaerbaTe UNK yknaware
ynoxak 6arepumje. Ako anat v ynoxak 6atepuje He
Oynerte Apxanu YBPCTO, MOTY BaM MUCKIM3HYTU 13
PYKY, OLUTETUTU Ce NpU Nazy 1 NOBPEAnTU Bac.

» Cnukal: 1. LlpseHun nngukatop 2. lyrme 3. Ynoxak
6aTepuje

[a 6ucte yknoHunnu ynoxak 6arepwje, knmsarwem ra
M3ByLMTE N3 anarta JoK Knusarem nomeparte Ayrme Ha
npeaH0j CTpaHM yroLuka.

[la 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajTe
jesnyak Ha temy ca xnebom Ha kyhuLTY 1 rypHUTe ra
Ha mecTo. [ypHUTe ra 4o Kpaja Tako Aa fnerHe Ha ceoje
MECTO 1 Yyje ce TUXO LKIboLake. AKO MOXeTe Aa
youmnTe LpBEeHU UHAUKATOP Ha ropH:0j CTpaHu gyrmeTa,
TO 3Ha4M fa ynoxak 6atepuje Huje NOTNyHO 3akrbyyaH.

AI‘IA)KH:A: YBeK [0 Kpaja rypHuTe yrnoxak
6aTepuje Tako Aa ce UPBEHN MHAVKATOP He BMAMW.
Y cynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe 1ucnacTu 13 anarta u
noBpeanTN Bac UNn Heky ocoby y BaLloj 6nnsnHu.

AI‘IA)KH:;A: HemojTte Ha cuny na nocrtaBmaTte
ynoxak 6arepumje. AKo ynoxak He MoxeTe nako Aa
rypHeTe, TO 3Ha4u1 Aa ra He nocTaerbaTe UCNpaBHo.

Cucrem 3a 3awITUTy anara/6arepmje

Anar je onpemrbeH CUCTEMOM 3a 3awwTuTy anara/
barepuje. OBaj cuctTem ayTomaTCcku Npekvaa Hanajake
MoTopa kako 61 NpoAdyXvo Bek Tpajatba anarta v
6aTepuje. Anat he ce ayTomaTcku 3ayCTaBUTN TOKOM
papa ako anat unu 6atepuja yhy y jeaHo oa cnegehmx
cTama:

3awTuTa of npeontepehema

Kapna ce anatom pykyje Tako Aa TpoLun npesuLle
cTpyje, anat he aytomaTcku npecratu ca pagom. Y
OBOj CUTYyaUWj1, UCKIby4nTe anar v npectaHuTe ca
ynotpebom koja je foBena fo npeontepehera anara.
3atum ykrbyunTe anat Aa bucte ra NOHOBO NOKPEHYmnU.

3awTuTa og nperpeBamba

Kapa ce anat/6aTtepuja nperpeje, anat he aytomatcku
npectaTtu aa pagu. Y oBoj cuTyauuju, nyctute ga ce
anat/6aTepuja oxnaan npe NOHOBHOT YKIbyyeksa anara.

3awTuta og npeBesinKor npaxmweka

Kapa kanauuteT 6aTepuje Huje OBOIbaH, anat
ayTomarcku npecTaje ¢ pagoM. Y Tom criyyajy,
yKMnoHuTe 6aTepujy U3 anata u HanyHuTe je.
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DyHKUMOHUCabe Npekuaaya MpomeHa 6p3uHe

» Cnuka3: 1. Okvpady npekvpaya

» Cnuka6: 1. [lonyra 3a metbane 6p3nHe

AI'IA)KH:A: Mpe nocTaBrbakwa yrnoluka 6arepuje
y anat yBek npoBepuTe Aa Ny okuaay npekupada
paav NpaBUITHO U Aa N Ce HaKOH OTnyluTakba
Bpaha y nonoxaj ,,OFF“ (Uckrmby4yeHo).

[la 6ucre akTvBMpany anar, jeqHOCTaBHO NPUTUCHUTE
okuaay npekugada. bpavHy anarta nosehasare
nosehaBateM NPUTMCKa Ha okmMaaYy npekngaya.
OTnyctuTe okmaay Npekngada aa Gucte sayctaBuim
anar.

HAMOMEHA: AnaT ayTomaTcku npecTtaje ca pafoMm
aKo y3aCTOMHO MoBnayvTe oknaay npekngada oko 6
MUHYTa.

YKJ'by‘-IVIBaH:e npeamwe namMmne

» Cnuka4: 1.lNamna

AI‘IA)KH::A: HemojTte pa rneparte y namny Hu
AVPEKTHO Y U3BOP CBETNIOCTM.

MpuTucHUTE okmpay npekuaaya aa bucrte ykrbyumnm
namny. llamna he cBETNETU CBE [OK APXKUTE NPUTUCHYT
okuaay npekugada. Jlamna he ce uckbyuuTu
npuGnKHO 10 CEKYHAM HAKOH LITO OTMYCTUTE okuaaYy
npekvgavya.

HAMOMEHA: Kaga je anat nperpejaH, anat
ayTomaTcku npecTaje Aa paau 1 namna noynke
na Tpenhe. Y oBoM cnyuajy, oTnycTuTe oknaay
npekvaadya. Jlamna ce nckrbydyje 3a jeaaH MUHYT.

HAMOMEHA: CyBoMm kpriom o6puLLnTe NprbaBLUTUHY
ca couyuBa namne. Masute Aa He orpebeTe counBo
namrne, jep Tako MOXeTe CMaH TN OCBETIBEHOCT.

Pap npekuaaya 3a okpeTame

» Cnuka5: 1. [lonyra npekupgaya 3a okpetare

AI‘IA)KH:A: YBek npoBepuTe cmep obpTaka npe
papa.

AI‘IA)KH::A: Kopuctute npekmaay 3a okpeTame
TeK HaKoOH LUTO ce anaT NoTNnyHo 3aycTaBu.
MpomeHa cmepa obpTara npe 3aycTaBrbakba anara
MOX€E OLUTETUTU anar.

AI'IA)KH:A: Kapa ce anat He kopucTu, yBek
nocTaBuUTe Nonyry NnpekMaaya 3a okpeTamwe y

AI‘IA)KH:»A: Monyry 3a Mewawe 6p3nHe yBek
MOTNYHO NOCTaBUTE Y UCMIPaBaH Nonoxaj. Ako
anar KopucTuTe AOK je nosyra 3a Metbatbe 6p3vHe
nogelueHa namehy ctpane ,1“un 2%, anat ce Moxe
OLUTETUTHU.

AHA)KH:A: HemojTe aa kopucTuTe nonyry 3a
Mewawe 6p3uHe Aok anat paau. Moxe gohu go
owrTehewa anata.

HeyTpanaH nornoxaj.

OBaj anat uma npeknaay 3a okpeTare Koju CIyxu

3a npomMeHy cmepa obpTatsa. MputncHUTe nonyry
npekngaya 3a okpeTawe ca cTpaHe A 3a obpTame y
CcMepy KpeTaka Kasarbke Ha caTy unu ca ctpaxe B 3a
obpTatbe y CynpoTHOM cMepy.

Kapa ce nonyra npeknaaya 3a okpeTake Hanasm

y HeyTparnHoM nonoxajy, Huje moryhe npuTuCHyTU
okuaay npekugaya.

Mpukasan Bp3uHa O6pTHHM MpumeHrLuBe
6poj MOMEHT onepauvje

1 Mana Benukun Pap npu
BEJIMKOM

ontepeheky
2 Benuka Manu Pap npu

masiom
ontepehety

[a 6ucte npoMeHnnu 6p3nHy, Hajnpe UCKIby4UTe anar.
lypHUTE nonyry 3a Metame 6p3nHe Ha npukasaH 6poj
,2" 3a Benuky 6panHy unm ,1“ 3a many 6pavHy, anu
Benukn obpTHM MomeHT. ObaBe3Ho NpoBepuTe Aa nu je
nonyra 3a Menatrbe 6p3nHe NocTaBrbeHa y NpaeunaH
nonoxaj npe paga.

Ako ce 6p3nHa anaTta ekCTpeMHO CMak1 TOKOM paja
ca npukasaHum 6pojem ,2°, npebauuTe nonyry Ha
npukasaHu 6poj ,1“ 1 NOHOBO NOYHMTE Aa paguTe.
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MopelwaBake 0GPTHOr MOMEHTA 3aTe3aka

» Cnuka7: 1.[lpcTeH 3a nogellaBame 2. MNogeoumn
3. Ctpenuua

O6pTHM MOMEHT 3aTe3ara MOXe [ia ce Nodecu y 22 HUBOA OKpeTakeM NpcTeHa 3a nogeluaBatse. MNopaBHajTe
nojeoke ca CTpenuuUom Ha Teny anata. MuHumanHu o6pTHM MOMEHT 3aTe3ara MoxeTe Aa AobujeTe Ha nogeoky 1, a

MakcumarsnHun 06pTHM MOMEHT Cca 03HaKoM & .

Cnojka he npoknuaaearm Ha Pa3nnuMTUM H1BOUMA 06pTHOr MOMEHTa Kafa ce noctasu Ha 6pojese o 1 4o 21.

Cnojka He paau Ha o3Haum S .

Mpe ynoTpebe, 3aBpHUTE NPOGHU 3aBpTak Y XEerbeHW MaTepujan unu Apyru Komaz uctor matepujana aa 6ucre
oApeAUnM H1UBO 06PTHOM MOMEHTA KOjU1 je HeonXxoAaH 3a oApeneHy NpUMEHY.
Tabena y HacTaBky y rpybum upTtama ykasyje Ha Be3y namefy BenmumHe 3aBpTHa 1 Nogeoka.

Mogeouy 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
MatuvHcku 3aBpTaks M4 M5 M6
3aBpTak Meko - $3,5x 22 ¢$4,1x 38 -
3a apBo ApBO (HMp.
6oposuHa)
Tepao - $3,5x22 $4,1x38 -
ApBO (HMp.
Lunepnroya)

CKNAMNAHKE

AI‘IA)KH:A: MNMpe o6aBrbawa 6uNo KakBoOr nocna
Ha anaTy yBeK NpoBepuTe Aa 1 je OH UCKIby4eH
W [Aa nu je ynoxak 6atepuje yKroweH.

lNMocTaBrbare M yKknawarwe yMeTKa

3a 3aBpTaHe unu bypruje

» Cnuka8: 1.Harnasak 2. 3ateBapatne 3. OTBapare

OkpeHwnTe Harnasak y cMepy CynpoTHOM KpeTakby
Kasarbke Ha caTy Aa 6ucTe OTBOPUNY YerbyCTN CTE3He
rnaBe. MNocTaBnTe ymeTak 3a 3aBpTake, OQHOCHO
Oyprujy y cTesHy rmaBy Ao kpaja. OkpeHute Harnaeak y
CcMepy kpeTama kasarbke Ha caTy Aa bucte nputerHynu
cTe3Hy rmasy. [la 6ucTe yKNnoHMNM ymeTak 3a 3aBpTame,
ofHOCHO Byprujy, okpeHuTe Harnaeak y cmepy
CYMNpOTHOM KpeTaky kasarbke Ha cary.

MocTaBrbawe KyKe

AI‘IA)KH::A: Mpunukom nocTaBrbake Kyke,
yBeK je UBpCTO 3aTerHuTe nomohy 3aBpTHa. Y
CYNpOTHOM Kyka MOXe [a ucnagHe u3 anarta u aa

n3asoBe TenecHe nospene.

» Cnuka9: 1.Xneb 2. Kyka 3. 3aBpTam

Kyka je 3arogHa 3a npuBpemMeHo kavetre anata. MoxeTe
je noctaBuTK Ha 6UNo Kojy cTpaHy anata. [la 6ucte
nocTaBunu Kyky, ybauute je y xneb Ha kyhuwTy anata
Ha Bu1Io Kojoj CTpaHu 1 NpUYBpCTUTE je 3aBpTHEeM. [la
GUCTE je YyKNOHWUMU, OTNYCTUTE 3aBpTakb U U3BYLUTE je.

MocTaBrbame Apkaya ymeTka 3a

3aBpTame

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnuka10: 1. [pxay ymetka 3a 3aBpTame 2. YmMeTak
3a 3aBpTame

MocTaBnTe Apxay ymeTka 3a 3aBpTare y Ucrynyere
Ha NneBoj N AeCHOj CTPaHU NoAHOXja anaTta u
NpUYBPCTUTE ra 3aBPTHEM.

Kapa He kopucTuTe ymeTak 3a 3aBpTarbe, YyBajTe ra'y
ApxaJvy ymeTka 3a 3aBpTame. Y Hhemy MoxeTe 4yBaTn
yMeTKe 3a 3aBpTarbe AyxXuHe 45 Mm.

AnaxmA: Yeex yMeTHUTe ynoxak 6atepuje no
Kpaja, Tako Aa nerHe Ha cBoje MecTo. AKO MoxeTe
[la youuTe LpBEHV MHAVKATOP Ha ropH0j CTpaHn
AyrmeTta, To 3Hauu ga ynoxak 6arepuje Huje noTnyHo
3akrbyyaH. Y6aumTe ra y noTnyHOCTM Tako Aa ce
LipPBEHV MHAMKATOP HE MOXe BUAETU. Y CynpoTHOM,
OH CryyajHO MOXe UcrnacTu U3 anarta v noBpeauTu
Bac Unu Heky ocoby y BaLLoj 6nnsuHu.

AI‘IA)KH:A: Ako Gp3vHa gpacTU4HO onagHe,
cMmamuTe onTepehekwe unu saycraBute anart ga
6ucTte nsdernu weroBo owTtehemwe.

YUBpcTo ApxuTe anart Tako wro heTe jeaHy pyky
NOoCTaBUTU Ha PYYKy, a APYry ca AoHe CTpaHe yroLuka
6aTepuje kako 6GUCTe KOHTpoNMcany NoKpeTe yBpTamwa.
» Cnukal1

OBABELLUTEHSE: Hewmojte fa npekpusare
BEHTMNauMoHe 0TBOpe, jep Moxe fohwu Ao
nperpesarba, a anar Moxe 6uti owTeheH.

» Cnukal2: 1. BeHTunaumoHmn otBop
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AI‘IA)KH:A: MopecuTe npcTeH 3a noAelaBake
Ha ogroBapajyhu HUBO OGPTHOr MOMEHTA.

AI‘IA)KH:A: YBepuTe ce Aa je ymeTak 3a
3aBpTakbe NocTaB/bLEH BEPTUKAIHO y rmaBy
3aBpTHA, jep Yy CYNPOTHOM 3aBpTak U/Mnu ymetak
3a 3aBpTare Mory Aa ce owrTerTe.

MocTaBuTe Bpx yMeTKa 3a 3aBpTarse y rMaBy 3aBpTHa
1 NpUTUcHWUTe anart. lNokpeHnTe anaT naraHo, a 3aTum
nocteneHo nosehaeajTe 6p3uHy. MycTute oknaay
npekugaya 4um ce CrojH1La akTuempa.

HAMNOMEHA: Kaga 3aBpheTe 3aBpTats 3a ApBO,
npeTxoaHo n3byLunTe oTBOP 3a Boheke wrprHe 2/3
npeyHvka 3aBpTha. TMe heTe onakwartu 3aBpTame
1 CNIpeYnTU Lenawe npegmeta obpage.

Hajnpe okpeHuTe npcreH 3a nopeuIaBarbe Tako Aa
cTpenuua 6yae ycMepeHa ka o3Hauu S . [MoTtom
HacTaBuTe Ha criefehu HaumH.

Bywere apBeTa

Mpunukom Bywera apBeTa, Hajborby pesyntatn
ce nocTvxy Bylmnuuama 3a ApBo ONpPeMrbeHUM
3aBpTHEM 3a Bohene. 3aBpTat 3a Bofhere onakwapa
Bylwetrbe yBnayerwem Oypruje y npegmet obpage.

Bywehe metana

[a 6ucte cnpeunnu ga Bypruja cknmaHe Ha NoYeTky
bywera pyne, HanpasuTe yaybrbemwe Ha MecTy
Bywerba bywayem n Yyekuhem. MNocTtaBute Bpx Bypruje y
yoybrbetse 1 3anoyHnTe Byluerse.

KopucTtute masuBo 3a cevere kaga bywmrte metan.
W3y3eTak npeactasrbajy rBoxhe v MecuHr, koje Tpeba
OyLnTH Ha CyBO.

AI‘IA)KH:A: MpekoMmepHUM NpUTUCKakEM anaTta
HeheTte y6p3aTu Oylwwemse. LLiTaBuiwe, npekomepHo
npuTnckame camo owTtehyje Bpx Bypruje, cmamyje
y4uHak anata v ckpahyje Heros pagHu Bek.

AI‘IA)KH::A: [ApxuTe anat YBpcTO U 6yanTe
naxrbUBM Yy TPeHYTKY kafa 6ypruja nouHe na
npo6uja npeameT obpape. Y TpeHyTKy npobujara
pyne, Ha anat/6yprujy aenyje orpomMHa cuna.

A AXIA: 3arnasmena 6ypruja ce moxe
jeAHOCTaBHO YKNOHUTK NoAellaBakeM Npeknpava
3a OKpeTake Ha poTauujy y CYynpoTHOM cMmepy
paau Bahewa. MeflyTum, anat Moxe oACKOUYMTH
Harmno ako ra He ApXuTe YBPCTO.

AI‘IA)KH:A: YBeK npuuBpCTUTE NpeamMeTe
obpapge cTerom unu cnu4yHumM ypehajem 3a
npuyBpwhuBame.

AI‘IA)KH:A: Ako ce anat kopucTtu 6e3 npecTaHka
AOK ce ynoxak 6atepuje He ucnpasHu, ocTaBuTe
ra aa ce oxnaau 15 MMHyTa npe Hero WTo
HacTaBWUTe paj ca cBeXoM 6aTepujom.

OOPXABAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe Hero WTO NOYHETE C Nperneaom
WUNK ofpXaBakeM anara, UCKIbyuuTe anar u
YKNOHUTe ynoxak 6atepuje.

OBABELLUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnu4yHa cpeacTsa. Moxe nohu go ry6uTtka 6oje,
nedopmauuje unm owrtehewa.

BE3BEOAH n NMOY3[AH pag anata rapaHTyjemo
camo ako nornpaeke, CBako ipyro ofpKaBake Unu
nogeluaeare, NpenycTmTe osnawheHom cepucy
komnanuje Makita nnu pabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby opurmHanHnx pesepBHUX AenoBa koMnaHuje
Makita.

OnuMOHU NPUBOP

AHA)KH:A: OBa onpema v npu6op cy
npeasuheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
OonMcaHuWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeoy.
Ynotpeba apyre onpeme u npubopa Moxe Aa foBeae
no nospeaa. Kopuctute genose npubopa unu
onpemy UCKIby4MBO 3a NpeaBuieHy HameHy.

[a 6ucte pobunu BuLWITE AeTarba y Be3u ca OBUM
npubopom, o6paTuTe ce roKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
komnaHwuje Makita.

. Bypruje

. YMeum 3a 3aBpTarbe

. [pxay ymeTka 3a 3aBpTare

. Kyka
. Bewanuua 3a anat
. Makita opurnHanHa 6atepuja 1 nyrway

HAMOMEHA: lNojegnHe cTaBke Ha NUCTU MOTy
6UTK yKIbyyeHe y caapiaj nakoBara anara Kao
cTaHgapgHa onpema. OHe ce Mory pasfnukoBaTi of
3eMbe 40 3emrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DDF485
Capacitati de gaurire Otel 13 mm
Lemn 38 mm

Capacitati de strangere Surub pentru lemn

6 mm x 75 mm

Surub mecanic M6
Turatie in gol inalta (2) 0-1.900 min™

Redusi (1) 0-500 min”
Lungime totala 169 mm
Tensiune nominala 18 Vcc.
Greutate neta 1,4-1,7kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
Specificatiile pot varia in functie de tara.

Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. in tabel se prezinta combina-

tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului aplicabil

BL1815N /BL1820/BL1820B / BL1830/BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor mentionate mai sus sa nu fie disponibile in functie de regiunea

dvs. de resedinta.

tuse de acumulator poate duce la ranire si/sau incendiu.

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator enumerate mai sus. Utilizarea oricaror altor car-

Destinatia de utilizare

Masina este destinata gauririi si ingurubarii in lemn,
metal si plastic.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745-2-1:

Nivel de presiune acustica (Lya): 74 dB(A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi
80 dB (A).

A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745-2-1:

Mod de lucru: gaurirea metalului

Emisie de vibratii (anp): 2,5 m/s’® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Nivelul de vibratji declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Nivelul de vibratji declarat poate fi, de aseme-
nea, utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul utilizari
efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea nivelului
declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va cé identificati masu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale
de utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita,
sau a functionat in gol, pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele pri-
vind siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificati-
ile furnizate cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
integrald a instructiunilor de mai jos poate cauza electro-
cutari, incendii si/sau vatamari corporale grave.
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Pastrati toate avertismentele si instruc-

tiunile pentru consultari ulterioare.
Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru masina de gaurit si ingurubat
cu acumulator

1. Utilizati manerele auxiliare, daca sunt livrate
cu masina. Pierderea controlului poate produce
vatamari corporale.

2. Tineti magina electrica de suprafetele de prindere
izolate atunci cand efectuati o operatiune in care
accesoriul de taiere poate intra in contact cu fire
ascunse. Accesoriul de taiere care intra in contact
cu un fir aflat sub tensiune poate pune sub tensiune
componentele metalice neizolate ale masinii electrice
si poate produce un soc electric asupra operatorului.

3.  Tineti magina electrica numai de suprafetele de
apucare izolate atunci cand executati o operatie
la care organul de asamblare poate intra in con-
tact cu cabluri ascunse. Contactul organelor de
asamblare cu un cablu aflat sub tensiune poate pune
sub tensiune piesele metalice expuse ale masinii
electrice, conducand la electrocutarea operatorului.

4. Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi magina la inaltime.

5.  Tineti bine masina.

6. Nu atingeti piesele in migcare.

7. Nu lasati masina in functiune. Folositi magina
numai cand o fineti cu mainile.

8.  Nu atingeti capul de burghiu sau piesa de
lucru imediat dupa operatiune; acestea pot fi
foarte fierbinti si pot cauza arsuri ale pielii.

9.  Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

10. in cazul in care capul de burghiu nu poate fi
slabit cu toate ca deschideti falcile, utilizati un
cleste pentru a-l trage afara. Intr-un astfel de caz,
tragerea manuala a capului de burghiu poate duce
la vatamare din cauza marginii ascutite a acestuia.

PASTRATIACESTE INSTRUCTIUNI.

A AVERTIZARE: NU permiteti comoditatii i famili-
arizarii cu produsul (obtinute prin utilizare repetatd) sa
inlocuiasca respectarea stricta a normelor de securi-
tate pentru acest produs. FOLOSIREA INCORECTA sau
nerespectarea normelor de securitate din acest manual
de instructiuni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind siguranta

pentru cartusul acumulatorului

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezmembrati cartusul acumulatorului.

3.  Daca timpul de functionare s-a redus excesiv, intreru-
peti imediat functionarea. Aceasta poate prezenta risc
de supraincalzire, posibile arsuri si chiar explozie.

4.  Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine ochii cu apa
curata si consultati imediat un medic. Exista risc de orbire.

5.  Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1)  Nu atingeti bornele cu niciun material conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate provoca

un flux puternic de curent electric, supraincal-

zire, posibile arsuri si chiar defectarea masinii.

6.  Nudepozitati masina si cartusul acumulatorului in spatii in
care temperatura poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

7. Nuincinerati cartusul acumulatorului chiar daca
acesta este grav deteriorat sau complet uzat.
Cartusul acumulatorului poate exploda in foc.

8.  Aveti grija sa nu scédpati sau sa loviti acumulatorul.

9. Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerinte-
lor Legislatiei privind substantele periculoase.
Pentru transporturi comerciale, efectuate de exem-
plu de catre parti terte, expeditori, trebuie respec-
tate cerintele speciale de ambalare si etichetare.
Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie expe-
diat, este necesara consultarea unui expert in materi-
ale periculoase. Va rugam sa respectati, de asemenea,
reglementdrile nationale, care pot fi mai detaliate.
Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-
chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
poata misca in ambalaj.

11. Respectati normele nationale privind elimina-
rea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoarelor
n produse neconforme poate cauza incendii, cal-
dura excesiva, explozii sau scurgeri de electrolit.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita origi-

nali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si acumulatorii
care au suferit modificari se pot aprinde, provocand incendii,

leziuni corporale si daune. De asemenea, anuleaza garantia

oferitd de Makita pentru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei durate

maxime de exploatare a acumulatorului

1. incéarcati cartusul acumulatorului inainte de a se
descarca complet. intrerupeti intotdeauna functi-
onarea masinii si incarcati cartusul acumulatoru-
lui cand observati o scadere a puterii masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. Incarcati cartusul acumulatorului la temperatura came-
rei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Lasati un acumu-
lator fierbinte sa se raceasca inainte de a-l incarca.

4. incarcati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).
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DESCRIEREA FUNCTIILOR

AATEN'[IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

Lampi indicatoare Capacitate
I D ﬂ ramasa
lluminat Oprit lluminare
intermitenta
I I |:| |:| Este posibil
ca acumu-
1l latorul s fie
|:| |:| I I defect.

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna magina inainte de
montarea sau demontarea cartusului de acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm magina si cartusul acumula-

torului la montarea sau demontarea cartusului. in cazul in
care nu tineti ferm masina si cartusul de acumulator, acestea
va pot aluneca din maini, rezultand defectarea masinii si

NOTA: n functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi ugor diferita de
capacitatea reala.

cartusului de acumulator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1: 1. Indicator rogu 2. Buton 3. Cartusul acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din magina
n timp ce glisati butonul de pe partea frontala a cartusului.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba de pe
cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa si introdu-
ceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand se incliche-
teaza n locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din partea
superioara a butonului, acesta nu este blocat complet.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna

ca a fost introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartuse de acumulator cu indicator
» Fig.2: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

Lampi indicatoare

I D n ramasa

lluminat Oprit lluminare
intermitenta

Capacitate

I I I I intre 75% si
100%

I I I |:| intre 50% si
75%

I I I:I |:| ntre 25% si
50%

I |:| |:| D ntre 0% si
25%

Incércati

iy

acumulatorul.

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea motorului pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Magina se va opri
automat in timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afld intr-una din situatiile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Cand masina/acumulatorul este utilizat intr-un mod care
duce la un consum de curent anormal de ridicat, masina
se va opri automat. In aceasta situatie, opriti masina si
ntrerupeti aplicatia care a dus la suprasolicitarea masi-
nii. Apoi, reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Cand masina/acumulatorul se supraincalzeste, masina
se opreste automat. in aceasts situatie, I&sati masina/
acumulatorul sa se raceasca inainte de a reporni
masina.

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, unealta se
opreste automat. In acest caz, scoateti acumulatorul din
masina si incarcati-I.

Actionarea intrerupatorului

» Fig.3: 1.Buton declansator

AATEN]'IE: nainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
butonul declansator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

Pentru a porni masina, trageti de butonul declansator.
Viteza masinii poate fi crescuta prin cresterea fortei
de apasare pe butonul declangator. Eliberati butonul
declansator pentru a opri masina.

NOTA: Masina se va opri automat in cazul in care
trageti continuu butonul declansgator timp de aproxi-
mativ 6 minute.
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Aprinderea lampii frontale

» Fig.4: 1.Lampa

Schimbarea vitezei

» Fig.6: 1. Parghie de schimbare a vitezei

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

Apasati butonul declangator pentru a aprinde lampa.
Lampa continuad sa lumineze atat timp cat butonul
declansator este apasat. Lampa se stinge dupa
aproximativ 10 secunde de la eliberarea butonului
declansator.

NOTA: Tn momentul in care masina se supraincal-
zeste, aceasta se opreste automat si lampa incepe
sa lumineze intermitent. In acest caz, eliberati butonul
declansator. Lampa se stinge intr-un minut.

NOTA: Folositi o laveta uscaté pentru a sterge mur-
daria de pe lentila Iampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila Iampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va
fi redusa.

Functia inversorului

» Fig.5: 1. Parghie de inversor

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna sensul de
rotatie inainte de utilizare.

AATEN]'IE: Folositi inversorul numai dupa ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie Thainte de oprirea masinii poate avaria masina.
AATEN]'IE: Atunci cand nu folositi masina,

deplasati intotdeauna parghia inversorului in
pozitia neutra.

Aceastda masina dispune de un inversor pentru schim-
barea sensului de rotatie. Apasati parghia inversorului
n pozitia A pentru rotire in sens orar sau in pozitia B
pentru rotire Tn sens antiorar.

Cand parghia inversorului se afla in pozitie neutra,
butonul declansator nu poate fi apasat.

AATEN]'IE: Deplasati intotdeauna complet
parghia de schimbare a vitezei in pozitia corecta.
Daca folositi masina cu parghia de schimbare a vite-
zei pozitionata intermediar intre pozitia ,1” si pozitia
,2", masgina poate fi avariata.

AATEN]'IE: Nu folositi parghia de schimbare a

vitezei in timpul functionarii masinii. Masina poate
fi avariata.

Numar afisat Viteza Cuplu Tip de ope-

rare aplicabil

1 Turatie joasa | Turatie inalta Operare
la sarcina

ridicata

2 Turatie inaltd | Turatie joasa Operare
la sarcina

redusa

Pentru a schimba viteza, opriti mai intai masina.
Impingeti parghia de schimbare a vitezei pentru a afisa
,2" pentru viteza ridicata sau ,1” pentru viteza redusa

si cuplu ridicat. Asigurati-va ca parghia de schimbare a
vitezei se afla in pozitia corecta inainte de utilizare.
Daca viteza masinii scade extrem de mult in timpul
utilizarii cu afisarea ,2”, impingeti maneta la afisarea ,1”
si reluati operatia.

Reglarea cuplului de strangere

» Fig.7: 1.Inel de reglare 2. Gradatie 3. Sageata

Cuplul de strangere poate fi reglat in 22 trepte prin rotirea inelului de reglare. Aliniati gradatiile cu sageata de pe
corpul masinii. Puteti obtine momentul de strangere minim in pozitia 1 si momentul maxim la marcajul % .
Ambreiajul va patina la diferite valori ale cuplului de strangere, daca este reglat intre valorile 1 si 21. Ambreiajul nu

. o . g
functioneaza la marcajul & .

Inainte de folosirea propriu-zisa, insurubati un surub de proba in materialul dvs. sau intr-o bucata de material identic
pentru a determina valoarea cuplului de strangere necesara pentru o anumita utilizare.
In continuare este prezentat un ghid aproximativ al relatiei dintre dimensiunea surubului si gradatie.

Gradatie 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1][12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
Surub mecanic M4 M5 M6
Surub pen- | Lemn - $3,5 x 22 ¢$4,1x 38 -
tru lemn moale (de
ex., pin)
Lemn dur - $3,5x22 ¢4,1x38 -
(de ex.,
mahon)
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ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea sau demontarea capului

de actionare/capului de burghiu
» Fig.8: 1.Manson 2. inchis 3. Deschis

Rotiti mansonul in sens antiorar pentru a deschide
falcile mandrinei. Introduceti capul de actionare/capul
de burghiu in mandrina pana cand se opreste. Rotiti
mansonul in sens orar pentru a strange mandrina.
Pentru a scoate capul de actionare/capul de burghiu,
rotiti mansonul in sens antiorar.

Instalarea carligului

AATENTIE: Cand instalati carligul, strangeti-|
intotdeauna ferm cu surubelnita. In caz contrar, se
poate desprinde de masina si va poate rani.

» Fig.9: 1. Canelura 2. Carlig 3. Surub

Carligul este util pentru suspendarea temporara a masi-
nii. Acesta poate fi instalat pe oricare latura a masinii.
Pentru a instala carligul, introduceti-l intr-o canelura

din carcasa masinii de pe oricare latura si fixati-I cu

un surub. Pentru demontare, slabiti surubul si apoi
scoateti-l.

Instalarea suportului capului de

actionare

Accesoriu optional
» Fig.10: 1. Suport cap de actionare 2. Cap de
actionare

Introduceti suportul capului de actionare in proeminenta
de la baza masinii, in partea dreapta sau stanga, si
fixati-l cu un surub.

Atunci cand nu folositi capul de actionare, pastrati-I

n suport. Aici pot fi pastrate capete de actionare cu o
lungime de 45 mm.

OPERAREA

AATEN]'IE: Introduceti intotdeauna complet
cartusul acumulatorului pana cand se blocheaza
in locas. Daca puteti vedea indicatorul rogu din
partea superioara a butonului, acesta nu este blocat
complet. Introduceti-l complet, pana cand indicatorul
rosu nu mai este vizibil. in caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Cand viteza scade extrem de mult,
reduceti sarcina sau opriti masina, pentru a pre-
veni defectarea acesteia.

Tineti masina ferm cu o mana de maner si cu cealalta
mana de partea inferioara a cartusului acumulatorului,
pentru a contracara migcarea de torsiune.

» Fig.11

NOTA: Nu acoperiti orificiile de aerisire, in caz con-
trar masina se poate supraincalzi si defecta.

» Fig.12: 1.Fanta

ingurubarea

AATENTIE: Ajustati inelul de reglare la valoarea
corecta a cuplului de strangere pentru lucrarea
dvs.

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati introdus drept
capul de actionare in capul surubului, in caz
contrar surubul si/sau capul de actionare se pot/
poate deteriora.

Pozitionati varful capului de actionare in capul surubului
si apasati pe masina. Porniti masina incet si apoi mariti
treptat viteza. Eliberati butonul declangator imediat ce
ambreiajul intervine.

NOTA: La infiletarea unui surub pentru lemn, efec-
tuati in prealabil o gaura pilot cu un diametru de 2/3
din diametrul surubului. In acest fel, gaurirea va fi mai
usoara si se previne despicarea piesei de lucru.

Mai intai, rotiti inelul de rgglare astfel incat sageata
sa indice spre marcajul % . Apoi, procedati dupa cum
urmeaza.

Gaurirea lemnului

Cand gauriti lemn, obtineti cele mai bune rezultate cu
burghiele de lemn dotate cu surub de ghidaj. Surubul de
ghidare usureaza gaurirea tragand capul de burghiu in
piesa de prelucrat.

Gaurirea metalului

Pentru a preveni alunecarea capului de burghiu atunci
cand incepeti gaurirea, realizati o adancitura cu un dorn
si un ciocan in punctul in care se va gauri. Asezati varful
capului de burghiu Tn adancitura si incepeti gaurirea.
Folositi un lubrifiant de taiere atunci cand gauriti metale.
Exceptie fac fierul si alama, care trebuie gaurite pe
uscat.
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AATEN]'IE: Aplicarea unei forte excesive asupra
masinii nu va grabi operatiunea de gaurire. De fapt, pre-
siunea excesiva nu va face decat sa deterioreze burghiul,
reducand performantele masinii si durata de viaté a acesteia.

AATEN]'IE: Tineti magina ferm si procedati cu
atentie atunci cand capul de burghiu trece prin piesa de
prelucrat. Asupra masinii/capului de burghiu este exercitata
o forta enorma in momentul in care gaura este strapunsa.

AATEN]'IE: Un cap de burghiu blocat se poate
debloca prin simpla setare a inversorului pentru
rotatia in sens invers, pentru retragere. Totusi,
masina se poate retrage brusc daca nu o tineti ferm.

AATEN]'IE: Piesele trebuie fixate intotdeauna cu
o menghina sau cu un alt dispozitiv similar de fixare.

AATEN]'IE: Daca magina este folosita continuu
pana la descarcarea cartusului acumulatorului,
lasati masina in repaus timp de 15 minute inainte
de a continua cu un acumulator nou.

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intrefinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deforméri
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Capete de burghiu

. Capete de actionare

. Suport cap de actionare

. Carlig

. Agatatoare masina

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgenb: DDF485
Benuuuna ceepaniHHs Cranb 13 Mm
[epesunHa 38 Mm
Benuuuna 3ataryBaHHsA LWypyn 6 x 75 Mm
BUHT Ansa metany M6
LLiBnakicTb 6e3 HaBaHTaxxeHHs1 | Bucoka (2) 0-1900xs"
Husbka (1) 0-500xg"
3aranbHa foBXuHa 169 Mm

HowminanbHa Hanpyra

18 B nocT. cTpymy

Maca HeTTO

1,4-17«r

. Ockinbkv HaLwa nporpama HaykoBux JOCHimKeHb | po3pobok Tpusae b6e3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHEHI 6e3 nonepemkeHHs.

Y pi3HNX KpaiHax TeXHIYHi xapakTepUCTUKN MOXYTb BYTV Pi3HUMM.
Bara moxe Bigpi3HATUCA 3anexXHOo Bif AOMOMIXHOrO obnagHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsTopoMm.

Havinerwi Ta HaBaxui KoMnnekTu, BianosiagHo Ao ctaHaapty EPTA (EBponeiicbka acouiaList BUpOGHUKIB
eneKTPOoIHCTPYMEHTY) Bif ciuHa 01/2014 poky, npeactaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKymMynaTopom

BL1815N / BL1820/BL1820B / BL1830/BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
«  [lesiki KaceTu 3 akyMynsiTopom, siki BKa3aHo BULLE, MOXYTb BYTU HEAOCTYMHUMU 3aMEXHO Bif, BALLOMO PErioHy

abo micus nepebyBaHHs.

AI'IOHEPE,LDKEHHFI: BUKOPUCTOBYMTE NULLE KaceTu 3 aKyMymnsiTOPOM, neperiivyeHi BuLye. BUkopucTaHHs
6YAb-AKNX HLLMX KAceT 3 aKyMyrsTOPOM MOXe NPU3BECTY 10 TPaBMyBaHHS M/abo Noxexi.

Mpu3Ha4vyeHHA

IHCTPYMEHT NpusHa4eHo Ana ceepaniHHA Ta BKpyYy-
BaHHSA rBUHTIB y A€PEBUHY, MeTarn Ta nnacrtmacy.

Lym

PiBeHb Wwymy 3a wkanoto A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3Ha4YeHuWI BiANoBiaAHO Ao ctanaapTy EN60745-2-1:
PiBeHb 3BykoBOro TUCKy (Lpa): 74 OB (A)

Moxwbka (K): 3 Ab (A)

PiBeHb WyMy nig Yac po6oTn Moxe nepesuLLyBaTh
80 ab (A).

A\ OMEPE)XEHHSI: KopucTyittecs 3acobamu
3axucTy opraHiB crnyxy.

3aranbHa BenuyvHa Bibpalii (BekTopHa cyma Tpbox
HanpsiMkiB) BU3Ha4eHa 3rigHo 3 EN60745-2-1:
Pexum poboTu: cBepaniHHA meTany

BibpaLisi (anp): 2,5 M/c’ abo MeHLLe

NPUMITKA: 3asiBneHe 3HaueHHs BibpaLii 6yno
BUMIpPSAHO BiANOBIAHO A0 CTAHAAPTHUX METOAIB TEeCTy-
BaHHS Ta MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS ANS NOPIBHAHHSA
O[}HOTO iHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

NPUMITKA: 3asiBneHe 3HaueHHs BiGpaLii Moxe
TaKoX BUKOPUCTOBYBATUCA AN NONepeaHbOi OLiHKM
BMNIIMBY.

AHOHEPEH)KEHHFI: 3anexHo Bif yMOB BUKO-
pucTaHHs BiGpauis nig yac dpakTuuHoi poboTu enek-
TPOIHCTPYMEHTa MOXe Bifpi3HATMCSA Bif 3asiBNEHOrO
3HaveHHs Bibpaulii.

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI: 3abeaneyte HanexHi
3anobixHi 3axoau Ans 3aXUCTy onepaTopa, Lo Bigno-
BiJaTMMYTb YMOBaM BMKOPUCTaHHS iHCTpyMeHTa (cnig
6paTi Ao yBaru BCi CknaaoBi pobovoro LMKy, Taki Ak
Yac, Konwv iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta Konu BiH no4ynHae
npaLoBaTh Ha XONI0CTOMY XOZi Mif Yac 3anycky).

[eknapauis npo BignoBigHICTb

cTaHgapTtam €C

Moxwu6ka (K): 1,5 m/c® Tinbku Ans kpaiH €eponu

[Hexnapadito npo BignoBigHicTe ctaHgapTam €C Hage-
neHo B logaTtky A fo uiei iHcTpykuii 3 ekcnnyarauii.
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NOMNEPEOXEHHA MNMPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU

BES3INEKU

3aranbHi 3acTepexXeHHs Woao

TexHiku 6e3neku npu pooboTi 3
€NeKTPOiHCTPYMeHTaMu1

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: YBaXHO O3HailoMTecs 3
ycima nonepeiXkeHHIMU NPO AOTPMMaHHA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iIHCTpyKLisiMu, intocTpauismm Ta
TEXHIYHUMU XapaKTepPUCTUKaMMU, WO CTOCYIOTLCA
LbOro eneKkTPoiHCTPyMeHTa. HeBMkoHaHHs Oyab-
AKMX IHCTPYKLIiN, NepenivyeHnx Hmxk4e, Moxe npusse-
CTW 10 YPaXKeHHS eneKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo THKKMX TpaBMm.

36epexiTb yci iIHCTPYKLii 3 Tex-
Hiku 6e3neku Ta ekcnnyaraduii Ha

ManbOyTHE.

TepMiH «eneKTPOiHCTPYMEHT», 3a3HAYEHUN Y IHCTPYKUIT
3 TEXHiKM 6e3neku, CTOCYEeTbCSA ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
KM PYHKLIOHYE Bif, enekTpomepexi (enekTpoin-
CTPYMEHT 3 kKabenem XuBneHHsi), abo enexkTpoiH-
CTPYMeHTa 3 XVBNeHHAM Big 6aTtapei (6e3npoBigHuii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

MNonepenxeHHs1 NPo HeOOXiaHY

obepexHicTb nig Yac po6oTtun 3
apwvnem i3 6e3gpoToBUM NPUBOAOM

1. BukopucToByiTe AonomixHy(i) pyuky(m), AKwo
BOHa(1) NOCTaBNAKTLCA Pa30OM 3 IHCTPYMEH-
ToM. BTpaTta KoHTponto Hag iIHCTPYMEHTOM MoXe
Npv3BeCTU JO TPaBMyBaHHS.

2. TpumainTe enekTponpunag 3a i3onboBaHi
noBepXxHi Aepxaka nia yac BUKOHaHHA Aii, 3a
SKOI piXKy4e Nnpunaaas Moxe 3a4enuT NpUXo-
BaHy eneKTPOonpPoBOAKY. TOPKaHHSA piXy4nm npu-
nagasm ApoTy nig Hanpyrol Moxe Npu3BecTy Ao
nepeaaBaHHst HaNPyry 4o OrofeHnx MeTaneBux
YacTWH IHCTpyMeHTa Ta 10 ypaxkeHHs onepaTtopa
eneKTPUYHUM CTPYMOM.

3.  TpumaiiTte enekTponpunap 3a i3onboBaHi
noBepXxHi Aepxaka nig yac BUKOHAHHA Aii, 3a sikoi
KpinWnbHa AeTanb MoXe 3a4enNuTu CXoBaHy Npo-
BOAKY. TOpKaHHS KpinunbHO AeTanmto ApoTy nig
Hanpyro Moxe NpU3BECTU A0 NepeaaBaHHs Hanpyrvt
[10 OTOMNEHNX MEeTaneBux YacTUH IHCTPyMeHTa Ta 10
ypaxeHHs onepaTtopa enekTPUYHUM CTPYMOM.

4. O6oB’A3KOBO 3a6e3neuTe HagiiHy onopy. Mpu
BUKOHaHHI po6iT 3 iIHCTPYMEHTOM Ha BMCOTI
nepekoHamnTecs, WO BHU3Y HIKOro Hemae.

5.  TpumainTe iHCTPYMEHT MiLHO.

6. He TopkanTecs pykamu getanemu, wo
obGepTarTbCs.

7. He 3anuwanTe iHCTPYMEHT, AKMIA NpaLoE.
MpautonTe 3 IHCTPYMEHTOM TiflbKM TOAI, KONK
TpUMaeTe MOro B pyKax.

8. He TopkauTecs cBepana abo o6pobnioBa-
HOI AeTani oapa3y nicns cBepAniHHA; BOHU
MOXYTb GYyTH AyXKe rapA4uMMm i CIPUYUHUTH
OMiKK LWKipW.

9.  [eski maTepianu maloTb y CBOEMY CKnagai
TOKCU4HI XiMi4Hi peyoBUHU. ByabTe 06epexHi,
o6 He AONYCTUTU BAMXaHHA Nuny Ta noro
KOHTaKTy 3i Wwkipoto. [loTpumyiTecs npaBun
TexHikn 6e3nekm BUpo6HUKa maTepiany.

10. fKwo cBepAno He MOXHa BiANYCTUTU HaBiTb
3a BiAKPUTUX neLyaT, BUTATHITbL NOro 3a gomno-
MOroto nnockory6uiB. ButsarysaHHs ceepana
pyKamu B TaKOMy BUMNaAKy MOXe NPU3BECTU A0
NopaHeHHs! Noro rocTpMM Kpaem.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

A OMEPENXXEHHS: HIKONW HE BTpavaiite
NMUNbLHOCTI Ta He po3cnabnionTecs nia Yac Kopuc-
TyBaHHSi BUPOGOM (L0 MOXITMBO MPU YacToMy
KOPMCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianoBiaHWx npasun 6e3nekn. HEHANEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHA npaBun
TexHikn 6e3neku, BUKNageHUX y i iHCTpyKuii

3 eKkcnnyaraduii, MoXe NPU3BECTU A0 CePNO3HUX
TpaBM.

Baxnusi iHCTpyKLUil 3 6e3neku ansi

KaceTu 3 aKyMynsaTopom

1. Mepep TMM sik KOPUCTYBATUCSA KaceToOlO 3 aKy-
MYNSITOPOM, CJlif, NPoYMTaTh BCi iIHCTPYKLUIi Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apaaHoro npu-
CTpoOIO aKyMynsiTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BMpPOGIB, WO NpaLolTh Bif akyMynsaTopa.

2. He cnip po36upatu kaceTy 3 akyMynsTOpOM.

3. Skwo nepioa po6oTu Ayxe NOKOpOTLWAB, chif
HeraHo NMPUNUHUTY KOPUCTYBaHHS. Lle Moxe
NMPU3BECTU 10 BUHMKHEHHS PU3NKY NeperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BUOYXY.

4. Y pasi noTpannsiHHA eneKkTPoniTy B oYi cnif,
MPOMUTM iX YNCTOI BOAOIO Ta HEranHo 3Bep-
HyTucA Ao nikaps. Lle moxe npussecTtun go
BTpaTy 30py.

5. He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.

(1) He cnin TopkaTucs knem 6yab AKUM CTpy-
MONPOBIAHMM MaTepianom.

(2) He cnin 36epirati kaceTy 3 aKkyMynsaTo-
POM Yy EMHOCTI 3 iHLUUMK MeTaneBuMmU
npeaMeTamMu, TaKUMU SIK LiBSIXU, MOHETH
Toujo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiTopom
nip Aowem, 3anoGiranTe KOHTaKTy 3
BOAOH0.

KopoTke 3aMukaHHA MOXe NpU3BecTn 40

NosIBM 3HAYHOTO CTPYMY, NeperpiBy, MOXNUBUX

onikiB Ta HaBiTb BuxoAy 3 naay.

6. He cnin 36epirat iHCTPyMeHT Ta KaceTy 3 aky-
MynATOPOM B MicusX, ie TeMnepaTypa Moxe
CArHy T 4n nepeBuwnTn 50°C (122°F).

7. He cnin cnantoBaTh KaceTy 3 aKkyMynsaTOpOM,
HaBiTb AKLIO BOHa 6yna HeoAHOPa30BO MOLIKO-
AxeHa abo noBHicTIO cnpauboBaHa. Kacerta 3
aKyMynATOPOM MoOXe BUOYXHYTHU y BOTHi.

8. He cnin knpaTtn abo yaapaTn akymynstop.
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9. He cnin BUkOpMCTOBYBaTU NOLUKOAXKEHUN
aKymynsTop.

10. IliTin-ioHHi akymMynsaTopw, WO MiCTATLCA B
iHCTpYMeHTi, MaloTb BianoBiaaTM BUMoram
3aKOHiB Npo HebGe3neyHi ToBapw.

Mig yac TpaHcnopTyBaHHSA 3a AOMOMOrO KOMep-
LiHNX NepeBeseHb, Hanpuknag, i3 aanyyYaHHsam
TPeTbOoi CTOPOHU Ta ekcneanTopiB, HeO6XiAHO
[OTPUMYBaTUCh OCOBMMBMX BUMOT, BKasaHWX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

Mig Yac nigrotyBaHHA No3uuii 4o BiaNpaBneHHs
HeoObXiAHO NMPOKOHCYNLTYBATUCh 3i CreLianictom
3 Hebe3ne4yHnx matepianis. Kpim Toro, cnig BuKko-
HyBaTK GinbluL AOKNAAHI HaLioHanbHi HaCTaHOBM,
SAKLO TaKi €.

3aknenTe BiOKPUTI KOHTaKTK CTpiukoto abo 3axo-
BaWiTe iX i 3anakynTe akyMynaTop TakvuM YNHOM,
06 BiH He Mir pyxaTucsi B nakyBaHHi.

11. OoTpuMynTecs HOpM MiCLLIeBOro 3aKoHOAaB-
CTBa WoA0 yTunisauii akymynstopis.

12. BuUKOPUCTOBYWTE aKyMynsaTOpU nuLie 3
BUpoGamMu, ykazaHMMu komnaHiero Makita.
YCcTaHOBMNEHHS akyMynsaTopiB Y HEBIANOBIAHI
BMPOGY MOXe NPU3BECTU [0 NOXeEXi, HaAMIPHOro
HarpiBaHHsi, BUBYXy YM BUTOKY eNeKTponiTy.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BukopucTOBYyITE TiNbKW aKyMy-
naTopu Makita. BukopuctanHsa akymynaTopis, iHLLNX
HiX opuriHanbHi akymynstopu Makita, abo akymyns-
TOpIB, KOHCTPYKLItO sIKUX Byno 3MiHEeHO, MoXe npu3Be-
CTV A0 BUBYXY akyMynsaTopa i CIPpUYNMHUTI MOXEXY,
TpaBMy ab0 NOLUKOMXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIUM TaKkox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iIHCTpyMeHT
Makita i Ha 3apsigHUIA NpUCTPIN.

Mopaau 3 3abe3nevyeHHA MaKCcU-
ManibHOro CTPOKY eKcnnyarauii

aKymynﬂTopa
Kacety 3 akymynaTopom cnig 3apagxaTtu go
Toro, Ak BiH pO3psiAMTLCA NOBHICTIO. 3aBXAKN
cnig 3yNUHATK poboTy iHCTpPyMeHTa Ta 3aps-
AUTU aKyMynATop, AKLLO B MOMITUNK 3MEH-
LWEeHHS NOTYXHOCTI iHCTPyMeHTa.

2. Hikonu He cnig 3apsA[XaTvu NOBTOPHO NOB-
HICTIO 3apAAXKEHY KaceTy 3 aKkyMyJiATOpOM.
Mepe3apapxeHHs CKOPOUYYy€E CTPOK eKcnyaTa-
uii akymynsitopa.

3. 3apsiaxaunTe KaceTy 3 aKkyMynATOPOM NpU KiM-
HaTHin Temnepatypi 10°C—40°C (50°F—104°F).
Mepen TUM K 3apapXkaT KaceTy 3 aKyMynsTo-
pom, cnig 3a4ekaTu, AOKU BOHA OXONOHe.

4.  $lkwo KaceTa 3 aKyMynsiTOpOM He BUKOPUCTO-
ByBanacs TpuBanuu 4yac (noHag wWwicTb mics-
uiB), ii cnig 3apAgUTH.

Ornuc PObBOTH

A OBEPEXHO: 0608’a3k0B0 nepekoHamTecs,
Lo npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMynsiTopoM
3HATO, Nepepn peryntoBaHHAM a6o nepeBipkoto
PyHKLiOHYBaHHSA iHCTPYMeHTa.

BcTaHOBNEHHS Ta 3HATTSA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A OBEPEXHO: 3aBxAn BUMMUKaNWTe iHCTPYMEHT
nepea BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTAM KaceTu 3
aKyMynsiTOpoM.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHs1 a6o
3HATTA KaceTu 3 aKkyMynsaTOPOM chig MiLHO Tpu-
MaTu iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMySIsiTOPOM.
SIKLIO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMyrsaTOPOM HEAOCTaTHLO MILIHO, BOHU MOXYTb
BUCIUBHYTY 3 PYK, LLIO MOXe NPU3BECT A0 MOLLKO-
[DKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynaTopom abo
MOXE CIIPUYNHUTY TPABMN.

» Puc.1:

1. YepBoHun iHgukaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsTopom

LLlo6 3HSTM KaceTy 3 akyMynATOpPOM, CRif, BUTSATHYTU
il 3 iIHCTpyMeHTa, HAaTUCHYBLUW Ha KHOMKY B NEPEAHIn
YacTUHI kaceTu.

LLlo6 ycTaHOBMTM KaceTy 3 akyMynsiTOpoMm, crif, CyMmi-
CTUTW BUCTYN Ha KaceTi 3 aKyMynsaTOpoM i3 MasoMm y
Kopnyci Ta BCTaBMTM KaceTy Ha Micue. Ii HeobxigHo
BCTaBMTU MOBHICTIO, @X AOKW He NoYyeTe KnauaHHs.
AKLWO Ha BEPXHIM YaCTUHI KHOMKX MOMITHUIA YepBOHUI
iHOuKaTop, Lie 03Havae, Lo KaceTa 3 akyMynsTopom
yCTaHOBMNEeHa He A0 KiHUSA.

A OBEPEXHO: 3aBxau BCTaBnsNTe Kacety

3 aKyMynsiTOPOM MOBHICTIO, aXk NOKU YePBOHUI
iHAuKaTop cTaHe HeBUAUMUM. FKLLO LibOro He
3pobuTH, KaceTa MoXe BUMaAKOBO BUNACTM 3 iHCTPY-
MeHTa Ta 3aBaTi TpaBMy Bam abo noasm, Lo 3Ha-
X0AATbCA Nnopsag.

A OBEPEXHO: He sctanosnioiite Kacety 3
aKyMynsaTOpPOM i3 3ycunnsm. FKLo KkaceTa He
BCTaBSETLCA NErko, To Lie 03Havae, Lo BK ii Henpa-
BWINbHO BCTaBnsETE.
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Bino6paxeHHsA 3annLLIKOBOro

3apsfay akymynsitopa

Tinbku dns kacem 3 aKyMynissmopom, siki Martomb
iHOukamopu
» Puc.2: 1.lHgukaTtopHi namnu 2. KHonka nepesipku

HaTucHiTb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynsaToOpom
Ons BigobpaxeHHs 3anuLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. [HAMKaTOPHI NaMnun 3aropsaTbCs Ha Kinbka CeKyHA.

IHavkaTopHi namnu 3anuwkoBuii
0 ] AN
Foputb Bumk. Bnvumae
I I I I Bin 75 no
100%

I I I |:| Bia 50 oo
75%

I I I:I |:| Bin 25 0o
50%

I |:| |:| D Bin 0 80 25%

ﬂ |:| |:| D Bapagitb
akymynsiTop.

I I I:I I:I Moxnueo,
akymynsatop

1 BUILLOB 3

I:I I:I I I nany.

MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTAHHSA Ta TEM-
nepaTtypy 0TOHYIOHOTO CepeaoBHLLa NOKa3aHHs MOXYTb

HE3HaYHNM YUHOM BIZPI3HATUCS Bif [iINCHOTO pecypcy.

Cuctema 3axucTy iHCTpymeHTa/

aKymynsTopa

[HCTPYMEHT OCHALLIEHO CUCTEMOLO 3aXUCTY IHCTpYMeHTa/
akymynsTopa. Lis cuctema aBToMaTM4HO BUMMKAE XMBMNEHHS
[BUryHa 3 MeTot0 3BirbLUeHHs TepMiHy Cryx6u iHCTpyMeHTa
Ta akymynstopa. [HCTPyMeHT aBTOMaTU4HO 3yNUHSETLCS Nif
Yac poboTu, AKLO IHCTPyMeHT abo akymynsTop nepebyBaioTb
Y 3a3HaYEHNX HIKYE yMOoBax.

3axucT Big nepeBaHTaXXeHHs

SKLO IHCTPYMEHT abo akymMynsaTop BUKOPUCTOBYETLCS B YMOBaX
Ha[IMiDHOTO CNOXMBAHHSA CTPYMY, BiH @BTOMATUYHO 3YMUHAETHCS.
Y TakoMy pasi BUMKHITb iHCTPYMEHT i npunuHiTh poboTy, nig yac
BUKOHAHHS SIKOi iHCTPYMEHT 3a3HaB nepeBaHTaxeHHs. LLjo6
nepe3anyCcTuUTh iIHCTPYMEHT, YBIMKHITb /10r0 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHs

Konu iHCTpymMeHT/akyMynsaTop neperpieTbes, iHCTpy-
MEHT 3yNMHUTLCA aBTOMaTUYHO. Y TakoMy pasi 403-
BOMbTE iHCTPYMEHTY/aKyMynsiTopy OXONOHYTW, nepLu
HiXX 3HOBY BBIMKHYTU iHCTPYMEHT.

3axucT Big HagMipHOro po3pAmKeHHS

Konu 3apsig akymynstopa ctae HegocTaTHiM Ans
noganbLuoi po6oTH, IHCTPYMEHT aBTOMaTUYHO 3YNUHS-
€TbCs. Y TakoMy BUMNaaKy BUAMITb akyMynsTop 3 iHCTpy-
MeHTa Ta 3apsaiTb Moro.

» Puc.3: 1. Kypok BMukaya

A OBEPE)XHO: Mepea TUM 5K BCTaBAATU
KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM B iHCTPYMEHT, 060B’A3-
KOBO NnepeBipTe, Y KypoK BMUKaya cnpauboBy€E
HaneXXHMM YNHOM Ta NOBEPTAETLCA Y NONOXEHHA
«BUMK.», konu noro BianyckawTb.

LLlo6 yBiMKHYTU iHCTPYMEHT, NPOCTO HAaTUCHITb Ha KYpOK
BMMKaya. LLiBnakicTb iHCTpyMeHTa 3pocTae, SKLo 36inb-
LUINTW TUCK Ha Kypok BMUKaya. LL|o6 3ynnHuti pobory,
BiAMYCTiTb KYpPOK BMMKaYa.

APUMITKA: IHCTPyMEHT aBTOMaTUYHO 3YMUHSETLCS Y
pasi HaTUCKaHHA Ha KypoK BMUKa4a ynpoaoBX npu-
6n13HO 6 XBUNWH.

YBiMKHEeHHS nepeAHbLOro

niacBivyBaHHA

» Puc.4: 1.Jlamna

A\ OBEPE)XHO: He AMBITLCA Ha cBiTNO abo
6e3nocepenHbLO Ha JKepero cBiTna.

HaTuCHITb Ha Kypok BMUKaya, LWo6 yBIMKHYTW NigcBivy-
BaHHs. Jlamna CBiTUTbCA, MOKM KypOK BMMKaya HaTuc-
HyTO. MigcBivyBaHHsA 3racHe npmbnunsHo 3a 10 cekyHa,
nicns BignyckaHHs Kypka BMyKaya.

MPUMITKA: Akwo iHCTpyMeHT neperpiscs, BiH
aBTOMAaTUYHO BUMMKAETLCS, | Namna niacBivyBaHHSA
noyvHae bnmmaru. Y Takomy BUnagky BianycTiTb
KypOK BMUKaya. Jlamna niaceivyBaHHA racHe yepes
OfIHY XBUIINHY.

MPUMITKA: [Ins o4mnLLeHHS ckna naMnu niacei-
YyBaHHS NPOTPITh iT CyXOl0 TKaHWHo. byabTte
obepexHi, Wo6 He noapsinaT CKo namnu nigceivy-
BaHHSA, TOMY LLO Lie NOTipLUNTb OCBITIOBaHHSA.

Po6ota nepemukaya peBepcy

» Puc.5: 1. Baxinb nepemukava pesepcy

A OBEPEXHO: Mepen novyaTtkom po6oTH
0060B’AI3KOBO NepeBipsiiTe Hanpsim 06epTaHHs.

A OBEPEXHO: Mepemukay pesepcy MoxHa
BMKOPMCTOBYBATH TiflbKU NiCNs NOBHOT 3yNUHKN
iHcTpymeHTa. 3MiHa HanpsiMKy obepTaHHsi fo noB-
HOI 3yNUHKM IHCTPYMEHTa MOXe NpU3BECTU A0 NOro
TMOLUKOKEHHSI.

A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKO-
PUCTOBYETLCS, BaXifb NepemMmkaya pesepcy
MOBUHEH 3HAaXOANUTUCS B HEMTPaNbHOMY
MONOXEHHi.

Llen iHcTpyMeHT o6nagHaHo nepemMukadyem peBepcy
ANS 3MiHK HanpsMKy obepTaHHs. [ins obepTaHHs 3a
rOAVMHHUKOBOIO CTPINKOIO NepecyHbTe Baxinb nepemu-
Kaya peBepcy B NMOMOXeHHs A, NPOTY rOANHHUKOBOT
CTPINKN — y NonoxeHHs B.

Konu Baxinb nepemukada pesepcy nepebysae B
HenTpanbHOMY NOMOXEHHI, KypOK BMUKa4a He MOXHa
HaTUCHYTW.
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3MiHa WBKUAKOCTI

» Puc.6: 1. Baxinb 3mMiHV LWBMAKOCTI

A\ OBEPE)HO: 0608’si3k0B0 BCTaHOBMIOMTE
BaXifb 3MiHW WBUAKOCTI Y HaneXHe NnornoXeHHs.
BuikopucTaHHs iHCTpyMeHTa, Konu Baxinb 3MiHW
LUBMAKOCTi pO3TaLLOBaHO MiX MONOXEHHAMN 1 Ta 2,
MO>XXe MPU3BECTW [0 NOr0 MOLLKOAXEHHS.

A OBEPE)XHO: He moxna nepecyBsaTu Baxinb
3MiHM LUBMAKOCTI, KONW iIHCTPYMEHT npautoe. Lie
MOXe NPU3BECTU [0 MOLLKOMKEHHS iIHCTPYMEHTa.

Weuakicte KpyTHuit

MOMEHT

BinobpaxyBate 3acTocyBaHHsA

yucno

Po6orta 3i
3Ha4YHUM
HaBaHTa-
KEHHSAM

1 Husbka Bucoka

Po6ora 3
He3Ha4YHUM
HaBaHTa-
XKEeHHAM

2 Bucokun Husbkuin

o6 3MiHUTV WBKUAKICTb, CrOYaTKy BUMKHITb iIHCTPY-
MeHT. [epeBeaiTe Baxinb 3MiHW WBUAKOCTI TAKUM
4YnHoM, WWo6 BigoGpaxxanocsa «2» Anst BUCOKOI LBMAKO-
cTi abo «1» AN HU3bKOT LIBWMAKOCTI 3 BUCOKUM KPYTHUM
MomeHTOM. lNepen TUM sik nodnHaT poboTy, nepeko-
HaunTecs, Lo Baxinb 3MiHM LWBUAKOCTIi BCTAHOBMNEHO B
npaBunbHe NONOXEHHS.

AKWOo WBKUAKICTL IHCTPYMEHTa nig Yac po6oTH CUnNbHO
3HUXKYETBCS, KONMU BiOBPaXKyeTbCS «2», NEPECYHLTE
BaXinb TakMm YnHoM, LWob Bigobpaxanocs «1», i 3HOBY
PO3MOYHITL pOBOTY.

PeryﬂI'OBaHHﬂ MOMEHTY 3aTAryBaHHA

» Puc.7: 1. Kinbue perynioBaHHs 2. MpagytoBaHHSA
3. Cpinka

MomeHT 3aTsiryBaHHSA MOXHa BigperynioBath 3a 22 piBHeM NoBepPTaHHAM KinbLs perynioBaHHs. CyMmicTiTe noainku 3i
CTpinKoto Ha Kopnyci iHcTpyMeHTa. MiHiManbHWiA MOMEHT 3aTAryBaHHs Bignosigae no3Hayui 1, a MakcumansHum —
]

nosHauui 4 .

34enneHHs NnpocnusaTnmMe Npu pisHUX MOMeHTax 3aTAryBaHHs y pasi BCTAHOBIIEHHSA NO3HAYKU Bif, 100 21.

-1
34yenneHHs He Npauloe Ha No3HauLj g.

Mepen TMM sik BNacHe novnHaTty poboTy, cnig BKPYTUTY NPOGHUIA rBUHT Y MaTepian abo ay6nikat getani, Wwob Bu3Ha-
4YNATK piBEHb MOMEHTY 3aTsiryBaHHs, HeOOXiaHUN Anst faHoi poboTu.
Y Hwx4YeHaBeaeHi Tabnuui nokazaHo Npubny3aHe CriBBiAHOLWEHHS MiXK PO3MipOM rBMHTA i NOAINKOL0.

MpapytoBaHHsA 1 | 2 | 3 | 4 | 5

6|7 [8|9o]10][1][12]13]14

15[ 16 [17 [ 18 [ 19] 20 [ 21

BUHT Ansa metany M4

M5 M6

M’aka —
nepeBnHa
(Hanpm-
knag,
cocHa)

Lypyn

$3,5 x 22

$4,1x38 —

XopcTka —
nepeBnHa
(Hanpm-
knag,
Lopes)

$3,5x 22 $4,1x 38 —

3BOPKA

M\ OBEPE)XXHO: 0608’s3x0B0 nepekoHanTecs,
Lo Npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMyJIATOPOM
3HATO, NepLl HiX NpoBoAUTU Byab-AKi po6oTh 3

iHCTpyMeHTOM.

BcTaHOBRNEeHHS Ta 3HATTA

HaKOHEeYHMWKa ANl BUKPYYyBaHHA
abo ceBepana

» Puc.8: 1. MydrTa 2. 3akputu 3. Bigkputn

[MoBepHiTb MydpTy NPOTW FOAMHHUKOBOT CTPINKK, 06
BiAKPUTU Kynaykm naTpoHa. BcTaBTe HakoHeYHUK
ANsi BUKpYYyBaHHs abo cBepano B NaTpoH [0 ynopy.
MoBepHiTE MydpTy 3a roAMHHUKOBOIO CTPINKOHO, LLOG
3aTArHyTM Kynayku natpoHa. LLlob 3HATU HakoHEeYHMK
NS BUKpYYyBaHHsi abo cBepAno, NOBEPHiTb MydTy
NPOTW FOANHHUKOBOT CTPINKN.
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BcTaHoBRneHHs raka

3arBMH4YyBaHHA

A\ OBEPEXHO: MNig yac yctaHOBNEHHs rauka
HagiHo 3achikcyiTe Noro rBUHTOM. B iHWoOMY
BMNafKy ra4ok MoXe Bif'€AHATUCS Bif iIHCTPYMeEHTa,
LLI0 MO>Xe NMPM3BECTM A0 TPaBMU.

» Puc.9: 1.0Ma3 2. lak 3. BUHT

[ak 3py4HO BMKOPWUCTOBYBATU AN TMMYACOBOTO MifBi-
LyBaHHs iHCTpyMeHTa. Mloro MoxHa BCTaHOBMIOBaTM
Ha 6yab-skomy 6oui iHcTpymenTa. LLlob BctaHoBUTM
rak, BCTaBTe 10ro B na3 Ha Kopnyci iHcTpymeHTa 3 6yapb-
sikoro 6oKy Ta 3akpiniTb 3a fonomMoroto reuHTa. o6
3HATU rak, BiANYCTiTb FBUHT i BUTATHITb OrO.

BcTtaHoBneHHA kaceTn ans

HaKOHEe4YHUKIB

Hodamkoee npunadds
» Puc.10: 1. Kaceta ans HakoHeYHUKiB
2. HakoHeYHWK Ans BUKpy4vyBaHHS

BcraBTe KaceTy Anst HAKOHEYHUKIB Y BUCTYN Y HUXKHIV
YacTWHi iHCTpyMeHTa niBopy4 abo npaBopyy Ta 3akpi-
niTb i1 32 4LONOMOrO rBMHTA.

Konwv HakoHeYHWK Ans BUKPYYYBaHHSI HE BUKOPUCTOBY-
€TbCsl, 36epiraiiTe MOro B KaceTi Ans HAKOHEYHWUKIB. Y
Hi MOXKHa 36epiraTv HaKOHEYHWKN AN BUKPYYYyBaHHS
[IOBXWHOW 45 MM.

POBOTA

A OBEPE)XHO: 0608’a3koB0 BCTaBnsITe
KaceTy 3 aKkyMyJnATOpPOM A0 KiHus 3 cdikcauicto
Ha Micui. AKLWO Ha BEPXHill YaCTWHI KHOMKM MOMIT-
HUI YepBOHUI IHAMKATOP, Lie O3HaYae, Wo KaceTa 3
aKymynaTopom 3adikcoBaHa He [0 KiHus. Bctaste
KaceTy NOBHICTHO, LWOG YePBOHWI iHAMKATOP 3HUK.
AKWO UbOro He 3pobuTH, KaceTa MoXe BUNaLKOBO
BMNACTU 3 iIHCTPYMEHTa Ta 3aBaaTu TpaBmy Bam abo
TOAAM, WO 3HaxXoAsTbCs nopsia.

A\ OBEPEXHO: Konu WBUAKICTb CUNBLHO
3HUXKYETBLCSA, CIif 3MEHLUUTU HaBaHTaXeHHSA
a60 3yNUHUTK iIHCTPYMEHT, W06 YHUKHYTH HOro
NOLUKOAKEHHS.

IHCTPYMEHT NOTpPiGHO MILHO TPMMAaTK OOHIEID PYKOIO 3a
PYuKy, @ ApYrol0 — 3@ HU3 KaceTu 3 aKyMynsaTopom Ans
Toro, o6 kepyBaTn BUAOBOYBaNbHUM PYXOM.

» Puc.11

YBATA: He 3akpuBaiiTe BEHTUNALINHI OTBOPU,
OCKIiNbKM Lie MOXe NpU3BeCT A0 NeperpiBaHHA 1
MOLLKOKEHHS! iHCTpYMeEHTa.

» Puc.12: 1. BeHTunsuiiHui oTBip

A OBEPEXHO: BigperynioinTe Kinbue pery-
MIOBaHHSA ANS BCTAHOBMEHHS1 KPYTHOrO MOMEHTY,
HeobXxigHoro aAns po6ortu.

A OBEPEXHO: MepeBipTe, Y4 HAKOHEYHWK ANs
BUKPYYyBaHHS PiBHO BCTAaBNIEHO B rOMiBKY rBUHTA,
iHaKiWe rBUHT Ta/abo HaKOHEYHUK MOXYTb NOLIKOAUTHUCH.

BcraBsTe KiHYMK HaKOHEYHMKA NS BUKPYYYBaHHS B rONiBKY
TBMHTA Ta HATUCHITb Ha IHCTPYMeHT. MoBiNbHO 3anycTiTb
iHCTPYMEHT, @ NoTiM NOCTYNOBO 36iNbLLUYNTE WBUAKICTb.
BianycTiTb Kypok BMUKaYa, LWoHO 6yae 3aAisiHo 34enmneHHs:.

APUMITKA: ¥ pasi Bkpy4yBaHHs Lypyna 3a3garne-
rigb NpocBepaniTb HaNPAMHWIA OTBIp, AiaMeTp AKOro
cTaHoBUTbL 2/3 fiameTpa reuHTa. Lle nonerwmntb
BKPYYYyBaHHs rBUHTA Ta [03BOSUTb YHUKHYTU PO3KO-
noBaHHsA 06pobntoBaHoi AeTarni.

CnoyaTtky NoBepHiTb KinbLie perynioBaHHs TakuM YUHOM, 106
CTpinka Bkasysana Ha MiTky 2 . [1oTiM BUKOHaiiTe Taki Ai.

CBepAaniHHA oepeBUHU

Min Yac cBepAniHHA AepeBUHN HaNINLLi pesynbTaTit MoXHa
oTpUMaTH, BUKOPUCTOBYIOUM CBEPANA ANs fiepeBunHM, obnap-
HaHi HaNPSMHUM rBUHTOM. HanpsiMHWIA rBUHT noneriuye cBepa-
NiHHA TUM, WO BiH BTArye CBepAsIo B 06pobrioBaHy feTans.

CBepaniHHA MeTany

LLlo6 3anobirtu sickoB3yBaHHIO CBEpANa Ha noYaTky
CBepANiHHSA OTBOPY, MicLie CBEPASIHHS HEOBXiAHO Hakep-
HWUTW 3a AONOMOrOI0 KepHa Ta MosoTka. BCTaHOBITb KiH-
4YKK CBEPANA B HAKEPHEHE MicCLe Ta NOYHITb CBEPAMIHHSA.
[Mig yac ceepaniHHA MeTany cnig BUKOPUCTOBYBATH
MacTUNbHO-OXONOMXYBanbHY piauHy. BUHATKOM €
YaByH Ta NaTyHb, SiKi CBEPANSATbL HACYXO.

A OBEPEXHO: MpuknapaHHa [o iHCTpyMeHTa
HaAMipPHOro TUCKY He NPULLIBUALLYE CBEPANIHHA.
HacnpaBgai HagmipHUiA TUCK MOXe NKLLE NOLUKOANTH
CBepAsIo, NOTipLIMTN XapakTepUCTUKN iIHCTPYMeHTa Ta
CKOpPOTUTW TEPMiH Oro ekcnnyaTadii.

A OBEPEXHO: Cnia TpMMaTH iHCTPYMeHT
MiLHO Ta 6yTU 06epexHUM, KON CBEPANO NoYu-
Hae BXoAUTU B 06po6nioBaHy aeTans. ig yac
npo6uBaHHs OTBOPY A0 IHCTPYMeHTa/cBepana npu-
KNagaeTbCsi BENMYE3HE 3yCUnnsi.

A\ OBEPEXHO: CBeparno, sike 3aCTPArNo, MOXHa
nerko BUAAnNUTU, BCTAHOBUBLUM BaXinb nepemMukaya
peBepcy Ha 3BOPOTHUI HaNPSAMOK 06epTaHHsA, Wwo6
oTpMMaTH 3aAHiN Xia. Ane AIKLIO IHCTPYMEHT He
TPUMaTH MiLHO, BiH MOXe Pi3KO BiACKOUUTHU.

A OBEPEXHO: O6po6ntoBaHy aetanb
060B'sAI3KOBO HEO6XiAHO 3aTUCKaTK B newjaTtax
a6o noai6Homy npucTpoi cikcadii.

A OBEPEXHO: y pasi HenepepBHOi po6oTH
iHCTpyMeHTa A0 Po3psAAXKAHHSA KaceTu 3 aKyMymnsiTopoM

HeobXxiaHO 3po6UTH NepepBy Ha 15 XBUNWH, nepes TUM
AIK NPOAOBXKYBaTU POGOTY 3 HOBUM aKyMynsATOPOM.
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TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepen 3AiCHEHHAM nepeBipku
abo ob6cnyroByBaHHA 3aBXAW nepesipsinTe, Wo6
iHCTpyMeHT 6yB BUMKHEHUN, a KaceTa 3 aKkyMynsi-
Topom Gyna 3HATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPMCTOBYTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CnMpT Ta NoAi6Hi peyo-
BUHM. IX BUKOPMCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHU
konbopy, AecdopmaLiii a6o NOABM TPILLMH.

[ns 3a6esnevenHs BE3MEKN Ta HAQIMHOCTI npo-
abo perynoBaHHs NOBUHHI BUKOHYBaTUCh YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBOACHKMMM cepBicHUMU LieHTpamu Makita
i3 BUKOPMCTaHHSIM 3an4yacTMH BUPOGHMLTBA KOMMaHii
Makita.

OOAOATKOBE NPUNAAOAA

A\ OBEPE)XHO: Lle gogaTkoBe Ta 4ONOMIXHE
obnagHaHHS peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTyu 3 iHcTpymeHToM Makita, 3a3HauyeHum y Uin
iHCTPYKUIii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs byab-
SIKOTO iHLIOro 4OAATKOBOrO Ta A0NOMiXHoro obnaga-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU Hebeaneky TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe fonatkoBe Ta AonoMixHe obnaa-
HaHH$ Nu1LLIe 3a NPU3HaAYEHHSIM.

Y pasi HeobXxigHOCTi oTpuMaTu gornomory B 6inbLu

AeTarnbHOMY 03HAaWOMIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-

Tecb A0 MiCLeBOro cepBicHOro LeHTpy Makita.

. Ceepana

. HakoHeYHWKM Anst BUKPYYYBaHHS

. KaceTta onst HAKOHEYHUKIB

. lak

. MpucTpint Ansa niggillyBaHHA iHCTPyMEHTa

. OpuriHanbHWIN akyMynaTop Ta 3apsiaHVI NPUCTPIN
Makita

MPUMITKA: Jesiki eneMeHTN Cnncky MoXyTb BXO-
OWTY [0 KOMMMEKTY iIHCTPYMEHTA ik CTaHAapTHe
npunaaas. BoHn MoXyTb BiAPI3HATUCS 3anexHO Bif
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

O6uwasn gnuHa

Mopgenb: DDF485
MakcumanbHbIn anametp Cranb 13 Mm
cBepreHus Lepeso 38 wm
Yeunuve 3atsxku LWypyn 6 MM X 75 Mm
Menkuit KpenexHsblii BUHT M6
Yucno obopoTos 6e3 Harpy3ku | Beicokoe (2) 0-1900 MuH"
Huskoe (1) 0-500 muH™"
169 mm

HomuHanbHoe HanpspkeHne

18 B nocT. Toka

Macca HeTTO

1,4-17«r

Bnarogaps Hallen NoCTOSIHHO AeNCTBYoLLEN NporpaMMe “ccrneaoBaHui U pa3paboTok ykasaHHble 34ech

TeXHU4YeCckmne XxapakTepucTtukm MoryTt ObITb U3MeHeHb! 6e3 npegBapuTenbHOro yBeaoMreHus.

TexHuyeckne XapaKTepUcTUKn MOryT pasnmnyaTbCAa B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.
Macca MoXeT oTnnyaTbCcs B 3aBUCUMOCTH OT AONOJTHUTENbHOIO OGOpy,D,OBaHMFI. OﬁpaTI/ITe BHUMaHue, 4to

6ok akkymynsiTopa Takxke cymTaeTcs AononHuTensHeIM obopyaosaHuem. B Tabnuue npeactaeneHbl kKoMOuHa-
LMK ¢ HanbonbLUMM M HAMMEHbLLMM BECOM B COOTBETCTBUU C npouenypoit EPTA 01/2014.

Nopxoasimin 6nok akkymynsitopa

BL1815N /BL1820/BL1820B /BL1830/BL1830B /BL1840/BL1840B/BL1850 /BL1850B / BL1860B
. B 3aBMCHMOCTY OT pervoHa Ballero NPoX1BaHNS HEKOTOPbIE BOKM akkyMynAaTOPOB, NEPEYNCTIEHHbIE BbILLE,

MOryT GbITb HEAOCTYMHBbI.

A OCTOPOXXHO: Mcnonb3yiTe ToNbKO NepeYncrieHHble Bbille 6110KM akKyMynsTopoB. Vicnonb3oBaHue
Apyrvx 6roKoB akkyMysisiTOPOB MOXKET MPUBECTYH K TPABMe WU/Mnu noxapy.

Ha3HavyeHue

VIHCTpYMEHT npeaHa3HadveH Ans CBepeHns n 3akpy4m-
BaHWA WYpPYynoB B AepeBo, MeTarns 1 nnacTuk.

Lym

TUNNYHBIA ypOBEHL B3BELLEHHOIO 3BYKOBOrO AaBneHuns
(A), n3mepeHHbI B cooTBeTcTBUM ¢ EN60745-2-1:
YpoBeHb 3ByKoBOrO AasneHns (Lpa): 74 ab (A)
MorpewHocTsb (K): 3 ob (A)

YpoBeHb Lyma Npy BbINOSIHEHUM paboT MOXeT NpeBbi-
watb 80 ab (A).

A OCTOPOXHO: WcnonbayiTte cpeacTea
3aWnTLI cryxa.

CymmapHoe 3HayeHve Bubpauum (Cymma BEKTOPOB

no TpeM ocsiM), onpeaeneHHoe B COOTBETCTBUM C
EN60745-2-1:

Pabounin pexxum: cBepneHve metanna
PacnpoctpaHeHne BuGpaumun (anp): 2,5 M/’ nnn MeHee
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c?

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CcTpaHeHus BUOpaLuv N3MepeHo B COOTBETCTBUN CO
CTaHJapTHOW METOAMKOWM UCNbITAHUIA U MOXET BbITb
MCMOMb30BaHO AJ151 CPAaBHEHUS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4eHne pacnpo-
CTpaHeHus BUGpaLn MOXHO Takke UCTonb3oBaTh
ANs NpeABapuTEnbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTpaHeHue subpaun
BO BpeMs paKTU4ECKOro MCNONb30BaHNS 3MEeKTPO-
VHCTPYMEHTa MOXeT OTNINYaTLCS OT 3asiBIEHHOMO
3HauYeHUs B 3aBMCMMOCTH OT cnocoba NpuMeHeHNs
MHCTpYMeHTa.

A OCTOPOXHO: O6s3atensHo onpegenute
Mepbl 6e30NacHOCTY ANS 3aLUMThI OnepaTopa, OCHO-
BaHHbIe Ha OLieHKe BO3AENCTBUS B pearnbHbIX yCro-
BUAX UCMOMNb30BaHUS (C y4eToM Bcex aTanos pabo-
Yero LMKNa, Taknx Kak BbIKMOYEHNEe NHCTPYMEHTa,
paboTa 6e3 Harpy3ku 1 BKIHOYEHME).

Deknapauusa o coorBetcTtBum EC

TosnibKo Onsi eeponelickux cmpaH

[eknapaums o cootBeTcTBUM EC BKItOYeHa B pyKOBOA-
cTBO Mo akcnnyarauuu (Mpunoxexue A).
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MEPbI BE3OINACHOCTHU

O6Lue pekomeHAALMU NO

TexHUuKe 6e3onacHocTU Ans
ANeKTpoun HCprMeHTOB

A OCTOPO)XHO: OznakombTec co Bcemm
npeacTaBNeHHbLIMU MHCTPYKUMSIMU NO TEXHUKE
6e30MacCHOCTM, yKa3aHNSIMU, UANIOCTPaLUAMU

M TeXHMYECKUMU XapaKTepPUCTMKaMu, Npuna-
raeMbIMM1 K aHHOMY 31IeKTPOMHCTPYMEHTY.
Hecobniopenune kakux-nnbo MHCTPYKLNIA, yKasaHHbIX
HDKE, MOXET NPUBECTU K MOPaXEHIO AMEeKTPUYECKUM
TOKOM, NoXapy 1/unu cepbesHoii Tpasme.

CoxpaHuTe GpoLUIOPY C MHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaMu ans
AanbHeunLwero UCNoNb30BaHUA.

TepMuH "anekTpOMHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnsx OTHO-
CUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoLemy ot ceTu (¢
NpOBOAOM) UK Ha akkymynsaTopax (6e3 nposoaa).

Mepbl 6e3onacHocTU npu

MCNOJSIb30BaHUM aKKyMYJIATOPHOMN
Apenu-lypynoBepra

1. Wcnonb3ynTe AONONHUTENbLHYIO PYUKy (ecnu Bxo-
AUT B KOMMMEKT MHCTPYMeHTa). YTpaTa KOHTporsi
Haf MIHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTU K TpaBMe.

2. Ecnu npu BbINONHeHuu paboT cyliecTByeT
PUCK KOHTaKTa peXyLiero MUHCTpyMeHTa
CO CKpPbITON 3NEKTPONPOBOAKOWN, AEepXKUTE
3NEeKTPOMHCTPYMEHT 3a cneunanbHo npeaHa-
3Ha4YeHHble U30NUPOBaHHbIE MOBEPXHOCTH.
KoHTaKT ¢ npoBOAOM MoA HanpshkxeHnem npuseaeT
K TOMY, 4TO MeTannmyeckue AeTany MHCTpyMeHTa
Takke ByayT Nof HanpshkeHWeM, 4TO NpuBeaeT K
nopaxeHuto onepartopa 3NeKTPUYECKUM TOKOM.

3. Ecnu npwm BbinonHeHuun paboT cyuecTByeT
PUCK KOHTaKTa MUHCTPYMEHTa CO CKPbLITON 3rekK-
TPONPOBOAKOW, AEPXKUTE INEKTPOUHCTPYMEHT
3a cneumanbHO NpegHa3Ha4YeHHble U30nupo-
BaHHble NOBEPXHOCTU. KOHTaKT ¢ NpoBoAoM
nof, HanpshxeHWeM npyBeaeT kK ToMy, YTo MeTar-
TMYeckune aetanu MHCTpyMeHTa Takke GyayT
NOA, HAMPSXKEHNEM, YTO NPUBEAET K MOPaXeHUIo
onepatopa 3reKTpUYeCckM TOKOM.

4. Tpwv BbINONHeHUN paboT Bceraa 3aHUManTe
ycTonumBoe nonoxexue. NMpu ncnonb3oBaHum
WHCTPYMEHTA Ha BbicoTe y6eauTech B OTCYT-
CTBUM NioAei BHU3Y.

5. Kpenko aepXxuTe MHCTPYMEHT.

6.  Pyku AOMmKHbI HAXOANTBLCS Ha PacCTOAHUM OT
BpaLlaloLMXCA AeTaneun.

7. He ocTtaBnsiiTe pa6oTalowmii UHCTPYMEHT Ge3
npucmotpa. Bknioyante UHCTPYMEHT TONbLKO
TorAa, Koraa oH HaxoAUTCA B PyKax.

8. Cpa3sy nocrne oKkOH4YaHusi paboT He Npuka-
caiTech K rorioBke cBeprna unu getanu. OHu
MOTYT GbITb O4Y€Hb FOPAYUMM, YTO NPUBEAET K
0Xoram KOXwu.

9. HekoTopble maTepuanbl MOryT cogepxaTb
TOKCUYHbIe XUMUYeckue BewecTsa. NMpumute
COOTBETCTBYlOLME MePbl MPeA0CTOPOXKHOCTH,
4TOGbI U3GEeXaTb BAbIXaHUSI UMM KOHTaKTa ¢
KoXel Takux BewecTB. CobnioganTte Tpe6o-
BaHUs, yKa3aHHble B nacnopTte 6e3onacHocTu
maTepuana.

10. Ecnu ronoBky cBepna He yaaeTcsi ocnaburb
Aaxe C MOMOLIbIO OTKPbIBaHUS 3aXXMMOB, BOC-
nonb3yWTechb NNockory6uamu, 4To6bl BbITA-
HYTb ee. BbITsirnBaHne rofioBku cBepra BpyyHyto
MOXET NPUBECTN K TPaBMMPOBaHUIO €€ OCTPON
KPOMKOW.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUNW.

A OCTOPOXHO: HE ONYCKAWTE, uto6bi
yA0GCTBO MM OMNbIT IKCNyaTaLuuu AaHHOTO
ycTporcTBa (Nony4yeHHbIW OT MHOroKpaTHOro
VCNomnb30BaHWA) AOMUHUPOBANMW Hafj CTPOTUM
cobrntogeHneM npaBun TeXHUKKU 6e3onacHo-

CTU Npu 06paLLeHnm C ITUM YCTPONCTBOM.
HEMPABWUITIbHOE UCMOJIb3OBAHUE uHCTpy-
MeHTa Unu HecoGnioaeHne NpaBuI TEXHUKK Ges-
ONacHOCTH, YKa3aHHbIX B JAHHOM PYKOBOACTBE,

MOXeT NPUBECTU K TAXKENon TpaBme.

BaxHble npaBura TeXxHUKun

6e3onacHoCTK Ans paborbl ¢
AKKyMYTSITOPHbIM GrIOKOM

1. TMNepeA ucnonb3oBaHUEM aKKyMynsTOpHOro 6roka
npounTaiiTe BCe MHCTPYKLIMK U Npeaynpexaao-
wue Hagnucu Ha (1) 3apAaHOM yCTPONCTBe, (2)
aKKyMynsiTOpHOM Groke u (3) MHCTpyMmeHTe, pabo-
TaloleM OT aKKyMynATOpHoOro 6noka.

He pa36upainTe akkyMynsATOpHbI GrOK.

3. Ecnu Bpemsi paboTbl akkyMynsiTopHoro 6noka
3HaYUTENbHO COKPaTUINOCh, HEMEeANEHHO npe-
KpaTute pa6oty. B npoTtuBHOM cnyyae, MoxeT
BO3HMKHYTb Neperpes 6roka, YTo npueeaeT K
oXoram u faxe K B3pbIBy.

4. B cny4ae nonagaHus anekTponuTa B rnasa
NPOMOMTe UX OGUNbHLIM KONTIMYE€CTBOM YUCTOMN
BO/Abl M HEMeANIeHHo obpaTuTech K Bpauy. 3To
MOXeT MPUBECTU K NoTepe 3peHUs.

5. He 3aMblkaiTe KOHTaKTbl aKKyMyNATOPHOrO
6noka mexnay cobou:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTaM
KaKMMM1-nm60 TOKONPOoBOAALMUMU
npeaMmeTamu.

(2) He xpaHUTe aKKyMyNATOPHbIN 650K B KOH-
TeliHepe BMecTe C APYTMMU MeTannuye-
CKMMU NpeaMeTamMm, TaKUMM Kak rBo3au,
MOHETbI U T. M.

(3) He pmonyckanTe nonagaHusa Ha akKKyMmynsi-
TOPHbI GNOK BOAbI NN AOXASA.
3aMblKkaHMe KOHTaKTOB aKKyMynsiTOPHOro

6noka mexay co6oi MoXeT NpUBeCTH K BO3-

HUKHOBEHMIO GOMNbLIOro ToKa, Neperpesy,

BO3MOXHbIM OXOraM U iaxe Noromke 6noka.

6. He xpaHUTe UHCTPYMEHT M aKKyMYNSATOPHbIN
6ok B MecTax, rae Temnepatypa Moxer
pocTuratb unu npesblwats 50 °C (122 °F).

N
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7. He 6pocaiiTe akKyMynATOPHbIN GMNOK B OrOHb,
AaXe eCriM OH CUNbHO NOBPEXAEH UMK non-
HOCTbHO BblIlLen U3 CTPosi. AKKYMYNSATOPHbIN
6roK MoXeT B3opBaThbCsl NoA, AeCTBUEM OrHS.

8.  He poHsiiTe u He yaapsinTe akKyMynsATOPHbIA Gnok.

9.  He ucnonb3yiiTe NOBpPeXAEHHbIN aKKyMynsi-
TOPHbIN GNOK.

10. Bxopsiwme B KOMNNEKT NMUTUN-UOHHbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMKHbI 3KCNyaTUPOBaTbCA B COOT-
BETCTBUM C TPeGOBaHUSIMM 3aKOHOAaTeNbCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

[Mpu KOMMepyecKol TpaHCNOPTUPOBKE, HAaNpumep,
TpeTbew CTOPOHOW MM 3KCNEeaUTOPOM, HEOBXO-
VMO HaHECTUW Ha ynaKkoBKy crieumarbHble npeady-
NPeXAeHNsi 1 MapKvUpOBKY.

B npouecce noaroToBku ycTpoicTBa K oTnpaske
06s3aTenbHO NPOKOHCYNLTUPYITECH CO creuua-
NMCTOM MO onacHbIM MaTepuanam. Takke cobnto-
[Oante MecTHble Tpe6oBaHWs 1 HopMbl. OHU MOTyT
ObITb CTpOXE.

3akpoiiTe Unn 3akpenuTe pa3oMKHyTble KOHTaKTbI
1 ynakynTe akkyMynsiTop Tak, YTobbl OH He nepe-
MeLLancs no ynakoBke.

11. BbinonHsTe Tpe6o0BaHUA MECTHOIO 3aKOoHOAa-
TenbCTBa OTHOCUTENIbHO YTUIIM3aLUnu akKymy-
nsaTopHoro 6noka.

12. Ucnonb3yinTe akKyMynaTopbl TONLKO C NpPo-
AykKuunen, ykazaHHou Makita. YctaHoBka akky-
MYFSTOPOB Ha MPOAYKLMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO
TpeboBaHWAM, MOXET NMPUBECTU K NoXxapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UM yTeUKe anekTponuTa.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

ABHUMAHUE: UcnonbayiTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynaTopHble 6atapeun Makita.
Mcnonb3oBaHue akkyMynaTopHbix 6aTapeint, He npo-
n3BefeHHbIx Makita, unu 6atapeit, kotopble 6binu
noABepPrHyTbl MOANMUKALIMSM, MOXET NPUBECTU K
B3pbIBY akkyMynsitopa, noxapy, TpaBMmam v NoBpex-
[EeHUIo MMyLlecTBa. JTO Takke aBTOMaTUYECKN aHHY-
nupyeT rapaHtuio Makita Ha MHCTpYMeHT 1 3apsgHoe
yctporictBo Makita.

CoBeTbl N0 obecnevyeHU0 Mak-
CMManbHOro cpoKa cnyxobl
aKKymynﬂTopa

3apskanTe 6rok akKyMynsaTopoB nepef ero
nonHou paspsaakou. O6sa3aTenbLHO NpekpaTuTe
paboTy C MHCTPYMEeHTOM U 3apsiauTe 6rok
aKKyMyIsiTOpPOB, €CIiN Bbl 3aMeTUIU CHUXEHne
MOLLHOCTU MHCTPYMEHTa.

2. Hukorpa He nopa3apsxanTe NONMHOCTbLIO 3aps-
XeHHbIV 6ok akkymynsaTopoB. lNepe3apsaaka
CoKpaLuaeT CpoK CnyX0bl akkymynstopa.

3.  3apsikainTe 6GNOK akKKyMynsiTopoB Npu KOM-
HaTHow TemnepaType B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepen 3apsiakoi ropsiyero 6roka akkyMymnsTo-
POB faiiTe eMy oCThIThb.

4.  3apaguTe MOHHO-NIUTUEBbLIN aKKyMynsTOp-
HbIV 610K, ecnv Bbl He GyaeTe nonb3oBaTbCcs
VMHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
wecTn mecsiLeB).

OMNMUCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepep perynupoBKoil unu nposep-
KOI (hYHKLIMIA MHCTPYMeHTa obs3aTenbHoO yoeauTech,
YTO OH BbLIKITHOYEH U1 ero akKyMynSTOPHbINA GNIOK CHAT.

YcTaHOBKa Unu cHATUe brioka

AKKyMYnATOPOB

A BHUMAHMUE: 06s3atentHo Buikniouaiite
VMHCTPYMEHT nepea yCTAaHOBKOMN U U3BNeYeHnemM
aKKyMynATOPHOro GrioKa.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKE M U3BREYEHNUM
aKKyMymnsATOpHOro 6r10Ka Kpenko yaepxuBante
VHCTPYMEHT U aKKyMYnATOPHbIN 6nok. Ecnn He
cobntopaTtk 310 TpeboBaHKe, OHWN MOTYT BbICKOINb3HYTh
13 pyK, 4TO NPUBEAET K MOBPEXAEHNIO MHCTPYMEHTA,
aKkyMynsTopHoro 6rnoka n TpaBMUpOBaHKIO onepaTopa.

» Puc.1:

1. KpacHbii uHgukatop 2. KHonka 3. brnok
akkymynsitopa

[Ina cHATUSA akKyMynATOPHOro 6rnoka HaxmuTe KHOMKY
Ha NULEBOI CTOPOHE 1 M3BneknTe Brok.

[Insi yCTaHOBKM akKyMynsiTOPHOTO Grioka COBMECTUTE BbICTYN
aKKyMynsiTopHoro 6roka ¢ NasoM B KOpNyce 1 3a[BIUHLTE ero Ha
MecTo. YcTaHaBnueaiTe 6ok 4o ynopa Tak, Ytobbl oH 3adhuk-
CMPOBArCs Ha MECTE C HEBONMbLIMM LenykoM. Ecnv Bbl MOXeTe
BMIETb KPaCHbI MHAWKATOP Ha BEPXHEN YacTy KnaBuLLK, agar-
Tep akkyMynsiTopa He MONHOCTbIO YCTaHOBMEH Ha MeCTe.

A BHUMAHMUE: O6szatentHo yCcTaHaBnuBamnTte
aKKyMynATOPHbIA GNOK A0 KOHLA, YTOObI KpaCHbIN
VHAMKaTOp He Obln BuAeH. B npoTmBHOM criyvae
aKKyMynSTOPHbIN BIOK MOXET BbINAaCTb U3 UHCTPY-
MEHTa W HaHeCTN TpaBMy BaM UIN APYTUM NIOASM.

ABHUMAHMUE: He npunaraite YpeaMepHbIX ycu-
NN NPU YCTaHOBKe akkyMynsiTopHoro Groka. Ecnu 6ok
He ABUraeTcs CBOBO/HO, 3HAUUT OH BCTABIEH HEMPABHUITBHO.

MHaukaumsa octaBluerocs 3apsaaa

aKKyMynsiTopa

Tonbko Ans 6/10K0€ aKKyMynsimopa ¢ UHOUKamopom
» Puc.2: 1. WHamkatopsl 2. KHoMKa npoBepku

HaxxmuTe KHOMKY NPOBEPKM Ha akkyMynsTOpHOM Groke Ans npo-
BepKu 3apsifa. VIHAMKaTopbl 3aropsitcsi Ha HECKOMBKO CekyHA.

WUHaukaTopbl YpoBeHb

I |:| n 3apaga
Foput Bbikn. Mwraet

I I I I ot 75 o

100%

o1 50 go 75%

110
_} Jig
000

ot 25 po 50%

ot 0 go 25%
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WUnpukaTopbl YpoBeHb
I D n 3apapa
Foput Bbikn. Mwuraet
ﬂ |:| |:| D 3apagute
aKKymy-
NATOPHYI0
6atapeto.
I I I:I I:I B03MOXHO,
aKkymynsiTop-
t Has 6atapes
I:I I:I I I HevcrnpaBHa.
NMPUMEYAHUE: B 3aBMCHMOCTM OT YCNOBUI 3KC-
nryarawumm n Temneparypbl OKpy>KatoLLero Bo3gyxa
VHAMKaUMS MOXET He3Ha4YuUTeNnbHO OTnn4aTbcs OT
aKTU4HEeCKOro 3HaYEeHUS.

Cucrtema 3awmuTbl MHCTPYMeHTa/

aKKymynsitopa

Ha nHcTpymeHTe npefycMoTpeHa cuctema 3aluuTbl MHCTPY-
MeHTa/akkymynstopa. OHa aBTOMaTU4eCkn OTKMoYaeT
nuTaHve ABUraTens Ans NPOANeHMs cpoka cryxobl MHCTPY-
MEHTa 1 akkymynsitopa. /IHCTpyMeHT aBToMaTu4ecku ocra-
HOBUTCSI BO BpeMs paboTbl B CIEAYIOLLMX CITyYasnX:

3awuTa oT neperpysku

Ecnu n3-3a cnocoba akcnyatauuy MHCTpYMeHT/akkyMynsiTop
noTpeGnsieT CnMLKom GonbLuoe KONMYECTBO ToKa, POU3oAET
aBTOMATUYECKMIA OCTAHOB. B 3TOM Cryyae BbIKIKOUNTE UHCTPY-
MEHT U1 npekpaTuTe paboTy, NOBREKLUYHO NEPErpY3Ky UHCTpY-
MeHTa. 3aTeM BKIKUUTE MHCTPYMEHT s nepesanycka.

3awuTa oT neperpeBa

Mpw neperpeBe MHCTPYMeHTa/akkyMynsiTopa MHCTpPY-
MEeHT oCcTaHaBNMBaeTCs aBTomMaTnyeckn. B aTom cnyyae
fanTe MHCTPYMEHTY/akKyMynsTopy OCTbITb nepes
NOBTOPHBIM BKMIOYEHWEM.

3awmTa oT nepepaspagku

Tpyn UCTOLLEHNUM EMKOCTU aKKYMYNSITOPA UHCTPYMEHT
aBTOMAaTUYECKM OCTaHaBNMBaeTcs. B aTom cryyae nsene-
KUTE aKKyMYNsTOp U3 MHCTPYMEHTA U 3apsianTe ero.

HdencTBue BbIKNOYaTens

» Puc.3: 1. TpurrepHbii nepekntoyarens

ABHUMAHME: Mepen ycTaHOBKOM aKkKymy-
NATOPHOro 6110Ka B UHCTPYMEHT 0b6sizaTenbHO
y6eaunTech, YTO ero TPUIrepHbIN NepeknovarTens
HopMarnbHo paGoTaeT 1 BO3BpaLLAeTCA B Nornoxe-
Hue "OFF" (BbIKJ1) npu otnyckaHum.

[lns 3anycka MHCTpyMeHTa NPOCTO HAXMUTE Ha TpU-
IrepHbIl Nepekntoyatens. [ns yBenuyeHns yucna
060pOTOB HaXXMWTE TPUITEPHBIV NepekIoYaTesb
cunbHee. OTNyCTUTE TPUITEPHbINA NepeknioyaTens Ans
OCTaHOBKM.

NMPUMEYAHMUE: NHCTpymMeHT aBTOMaTM4ecku ocTa-
HOBUTCS, €CNW yAEPXKMNBaTb TPUITEPHBIN Nepekntoya-
Tenb HaXaTbiM NPUMEPHO 6 MUHYT.
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BknroueHue nepegHen namnbl

» Puc.4: 1.Jlamna

ABHUMAHMUE: He CMOTpUTE HENOCPeACTBEHHO
Ha CBeT MMM UCTOYHMK CBeTa.

Jlamna npogomxaet ropeTb, NOKa HaxaT TPUITEPHbIii nepe-
Kkrtoyarenb. llamna GyneT cBeTUTLCS A0 TeX Mop, Noka Haxat
TPUITEpHbIN NepeknioyaTtens. flaMna racHeT NpUMepHO Yepes
10 cekyHA nocne oTnyckaHWs TPUITEPHOTO NepekrioyaTens.

NMPUMEYAHMUE: MNpwu neperpeBe MHCTPYMEHT aBTO-
MaTU4YeCKn OCTaHaBMNMBAETCA, NamMna HauynHaeT
muraTe. B aToM cnyyae oTnycTuTe TpUrrepHbii nepe-
KknoyaTenb. Jlamna noracHeT Yepes OAHY MUHYTY.

APUMEYAHUE: [ina yoaneHus Nbinv ¢ NH3bI
namnbl UCNONb3ynTe CyXylo TkaHb. He gonyckanTe
BO3HWKHOBEHWS LI@apanuH Ha NH3e namnbl, Tak kak
9TO NPUBEAET K CHUXKEHWIO OCBELLEHHOCTU.

LencTBne peBepCUBHOro

nepekn4yarens

» Puc.5: 1. Pbluar peBepcuBHOro nepekmnioyarens

ABHUMAHUE: Mepen paboTon Bceraa npose-
pAfTe HanpaBneHne BPaLLeHust.

ABHUMAHUE: UcnonbayiiTe peBepcUBHbIN Nepe-
KnKoyaTenb TOMLKO NOCHe NOSIHOM OCTAHOBKM UHCTPY-
MeHTa. VIaMeHeHe HanpaeneHust BpalLeHus 10 NOMHOM 0CTa-
HOBKM MHCTPYMEHTA MOXET MPUBECTY K €0 MOBPEXAEHMIO.

ABHUMAHME: Ecnn VHCTPYMEHT He UCNOfb3y-
eTcsl, 06513aTeNnbHO NepeBeanTe pblvar pesepcus-
HOro nepekniovaTens B HENTPanbHOe NONoXeHNe.

OTOT UHCTPYMeHT obopyaoBaH peBepCUBHbLIM Nepe-
KnoyaTenem Ans USMeHeHWsi HanpaBneHNs BPaLLeHNs.
HaxmuTe Ha pblyar peBepCcrBHOrO nepekniovaTens co
CTOPOHbI A ANA BpaLLeHUs N0 YaCOBOW CTPesike Unun co
CTOPOHbI B ANs BpalleHnsa NpoTMB YacoBOW CTPENKK.
Koraa pblyar peBepcvBHOrO NepeksioyaTens HaxoauTes B HeiTparb-
HOM NONOXEHH, TPUITEPHbIN NepekiovaTenb HaxaTb HeMb3s.

M3meHeHue ckopocTu

» Puc.6: 1. Pbuar nameHeHns ckopocTu

ABHUMAHUE: Bceraa ycTaHaBnuBaiTe pblyar
M3MEeHEHUs CKOPOCTM B NPaBUNIbHOE NONOXeHUe A0 KOHLIa.
Ecnu Bel paGoTaete ¢ MHCTPYMEHTOM, @ pbiyar U3MeHeHWst
CKOPOCTM HaxoamTcs nocepeanHe Mexay 06o3HadeHusmm "1"
1 "2", 3T0 MOXET NPUBECTM K NOBPEXAEHMIO MHCTPYMEHTA.

ABHUMAHME: He ucnonb3yiiTe pblvar nepeknio-
YeHUs1 CKOPOCTY Npy paboTaloLeM UHCTPYMEHTe.
37O MOXET NPUBECTU K MOBPEXKAEHMIO MHCTPYMEHTA.

OTtobpaxaemas CkopocTb Kpytawuin | Oonyctumelie
undpa MOMEHT pa6oTbl
1 Huakas Bbicokas Pa6ota ¢
BbICOKOWA
Harpy3akomn
2 Bbicokas Huskas Pa6ota
c marnon
Harpyakon
PYCCKUN



[nst n3ameHeHNs ckopocTu paboTbl CHaYana BbIKMo4UTe
MHCTPYMeHT. [epeBeanTe pblyar U3MEHEeHUs1 CKOPOCTU
B MONoXeHue "2" Ans BbICOKMX 060POTOB MMM MOMOXe-
Hve "1" ANs HU3KUX OBOPOTOB C BLICOKUM KPYTALLMM
MomeHToM. MNepea Havyanom paboT ybeamTech, 4TO
pblyar nepeknioyYeHns CKOPOCTU HAaXOAMUTCA B NPaBUIIb-
HOM MOMNOXeHUN.

Ecnu ckopocTb paboTbl UHCTPYMEHTA 3HAYUTENBHO
CHU3MNUCb BO BPEMS UCMONb30BaHNs B pexume "2",
nepeseauTe pblyar B nonoxexve "1" n npogonmkuTe
pabory.

PerynupoBka KpyTALLEro MOMEHTa 3aTsKKM

» Puc.7: 1. PerynupoBo4yHoe konbLo 2. MpagynpoBska
3. Ctpenka

KpyTSILLMIA MOMEHT 3aTsKKI HaCTpauBaeTCsi MOBOPOTOM PerynupoBOYHOIO KombLa (MPpeaycMOTPEHO 22 NOMOXEHMS).
CoBMmecTuTe rpagyMpoBKy CO CTPENKOii Ha Kopryce MHCTPyMeHTa. MUHUManbHOMY KpYTSLLEMY MOMEHTY 3aTshKKM

COOTBETCTBYET MNONoXeHne 1,a MakCcMMmarnbHOMY — OTMeTKa

MydbTa 6yaeT npockanb3ablBaTh NMPU Pa3nuyHbIX YPOBHSAX KPYTALLETO MOMEHTA, YCTAHOBMNEHHOTO Ha 3HaveHue ot 1 4o

21. Mydta He paboTaeT npu Bbibope oTMeTKN & .

I'Iepeg BbIMONTHEHNEM paﬁOTbI 3aKkpyTuTe I'Ip06HbII7I 6onT B Baw Marepuan unu getanb U3 Takoro matepuana ansa
onpegeneHuns HeobxoanmMoro KpyTsALlero MomeHTa ansa 4aHHOro KOHKPETHOro nNpuMeHeHus.
Hwxe npuBoaATCS OPUEHTUPOBOYHBIE AAHHbIE O 3aBUCUMOCTU MexXay pasMmepom wypyna u I'pa,ClyMpOBKOVI.

MpapynpoBka 1 | 2 | 3 | 4 | 5

6|7 [8|9o]10][1][12]13]14

15[ 16 [17 [ 18 [ 19] 20 [ 21

Menkuit KpenexHsbiii M4
BUHT

M5 M6

Msrkoe -
epeBo
(Hanpu-
mep,
cocHa)

Lypyn

$3,5 x 22

$4,1x38 -

Teeppoe -
epeBo
(Hanpu-
mep,
avnTtepo-
Kapmn)

$3.5x 22 $4,1x 38 -

CEOPKA

MABHUMAHME: Mepen npoeeaeHneM Kakux-
nn6o paboT ¢ MHCTPYMEHTOM ob6si3aTeNnbHO
yb6eauTechb, YTO MHCTPYMEHT OTKIIOYEH, a 6nok
aKKyMyrnsiTopa CHAT.

YcTaHOBKa Unuv CHATUE Hacaakv ansa

OTBEPTKU UJTU TOJNTOBKU CBepJia

» Puc.8: 1. Mydra 2. 3akpbiTb 3. OTKPbITb

[MoBepHMTE MydTY NPOTUB YACOBOWN CTPENKN ANS
OTKPbITUS KyNa4yKoB 3aKMMHOro natpoHa. BctaBbTe
Haca/Ky Ansi OTBEPTKU UMK FrofIoBKY CBepra B 3aXWUM-
HOW NaTpOH Kak MOXHO rnybxe. MNoBepHuTe MydTy No
4acoBOW CTpenke AN 3aTSHKKU naTpoHa. [ns cHATMs
Hacaakw/ronoBk1 NoBepHUTE MydpTy NPOTMB YacoBOK
CTpernku.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe Kprouka
HageXHo huKcupynTe ero BUHTOM. B npoTnBHOM
crnyyae KpiovoK MOXET OTCOEAUHUTLCS OT MHCTPY-
MeHTa, YTO MOXET MPUBECTU K TPABME.

» Puc.9: 1.TMas 2. Kptoyok 3. BuHt

Kptoyok yaobeH Ansi BpeMeHHOro noaseLlumBaHmst
MHCTpyMeHTa. OH MOXeT GblTb yCTaHOBMEH C ntobon
CTOPOHbI UHCTPYMeHTa. [1ns yCTaHOBKM Kproyka
BCTaBbTe €ro B Na3 B KOPMNyce UHCTPYMEHTa C OAHOW 13
CTOPOH U 3aKpenuTe Npu NOMoLLM BUHTA. YTOBbI CHATL
Kpo4OK, HeobxoAMMO cHavana oTBEPHYTb BUHT.

Mopsnok ycTaHOBKM AepaTens

HacafokK A OTBEPTKU

JononHumensHbie npuHadnexHocmu
» Puc.10: 1. [depxaTenb Hacagok Anst OTBEPTKU
2. Hacapgka gnsi otBepTkY

YcTaHoBUTE AepKaTenb Hacalok B BbICTYN HA OCHO-
BaHWM MHCTPYMEHTAa C NPaBO UM NIEBON CTOPOHbBI U
3aKkpenuTe ero npu NoMoLLy BUHTA.

Ecnu Hacapku ans oTBepTKU He UCMOoMNb3YIOTCS, Xpa-
HWTe UX B cneumnanbHbIX AepxaTtensx. 3aecb MoryT
XPaHWUTBLCA HAacaaKkW ANMHON A0 45 MMm.
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SKCIMNYA 7

ABHUMAHUE: Bceraa yctaHaBnuBanTte 61nok
aKKyMynsTopa Ao ynopa Tak, 4To6bl oH 3admkcu-
poBancs Ha mecTe. Ecnu Bbl MoXeTe BUAeTb Kpac-
HbI UIHOMKATOP Ha BepXHeN 4acTu knasumm, Brok
aKKyMynsiTopa He MOSIHOCTbIO YCTaHOBMEH Ha MecTe.
YcTaHoBUTE €ro A0 KOHLa Tak, YToObl KpacHbI MHAM-
kaTop 6bin He BuAeH. B npoTnBHOM cnyyae 6nok
MOXET BbINACTb U3 MHCTPYMEHTa U HAHECTU TpaBmy
BaM UNn ApYrM MoAsM.

ABHUMAHVE: B crnyyae 3HaYUTenbLHOro
CHUXEHUs1 060POTOB YMEHbLLUUTE Harpy3Ky unm
OCTaHOBUTE MHCTPYMEHT BO n3bexaHue ero
noBpexaeHus.

[ns ynpaBneHus Bblgan6nveaowmum gefcTBUEM
VNHCTPYMEHTa KPernko AepXXnTe ero ofjHoN pykon 3a
PYUKY, @ APYroW - 3a HKHIOK YacTb Broka akkymyns-
TopHoii Batapen.

» Puc.11

TMTPUMEYAHMUE: He 3akpbiBanTe BEHTUNALMOH-
Hble oTBepcTMA. HeBbinonHeHne agaHHoro Tpe6osa-
HUS MOXET MPUBECTM K NeperpeBy 1 NOBPEXAEHMI0
MHCTPYMEHTa.

» Puc.12: 1. BeHTuUnsiumoHHoe oTBepcTme

Pabota B pexume wypynoBepTa

ABHUMAHME: yctanosute perynuposoyvHoe
KONbLO Ha COOTBETCTBY LU YPOBEHb KPYTS-
Lwero MOMeHTa Ans Bawen paboTbl.

MABHUMAHME: CneawuTe 3a TeM, Y4TOGbI
HacagKka Ansi OTBePTKMU BCTaBNsnach NpsiMo B
rofNoBKYy BUHTa, MHaYe MOXHO NOBPeaUTb BUHT u/
Mnu Hacapky.

YcTaHOBUTE KOHEL, HAacaaku B rofoBKY LWypyna v npu-
[aBuTe MHCTPYMEHT K Lypyny. Bkriounte MHCTpYMeHT
Ha MeneHHON CKOPOCTU 1 3aTeM NOCTENEHHO YBENUYU-
BaiTe ee. OTNyCTUTE TPUITEPHbIN NepeknyaTenb, kak
TonbKo cpaboTaeT cuenneHue.

NMPUMEYAHMUE: lNMpu 3akpyynBaHum Wypynos B
[epeBo NpeaBapuUTenbHO NPOCBEPIMTE Hanpassio-
LLlee OTBepCTHe, AMaMeTp KOTOPOro paBeH 2/3 auamve-
Tpa wypyna. OTo 0bnerynT 3akpyymBaHue LWwypyna u
npefoTBPaTUT BO3HUKHOBEHWE TPELUMH B AeTany.

CeepneHue

CHavana noBepHuTe perynmpoBOYHOE KOMbLO, YTOBbI
COBMECTUTb yKa3aTernb co CTpenkon 8 . 3atem gen-
CTByWMTE cnegytowmm obpasom.

CBepneHue gepeBa

Mpu cBEpreHnn fepeBa HaunyyLne pesynsraTbl
[I0CTUraloTCs C NPUMEHEHeM CBEpI Ans Aepesa ¢
HanpasnsoLLMM BUHTOM. HanpasnsioLwmii BUHT ynpo-
LLI@eT CBEPIIeHNe, YaepKmMBas ronoBKy ceepna B obpa-
GaTblBaEMoii feTanm.

CBepneHue MeTanna

[ins npenoTBpaLLeHns CKOMNbXeHWsi CBepra npu Hayane
cBeprieHusi caenaiite yrnybrneHne ¢ NoMoLLbIO Kep-
Hepa v MonoTka B To4Ke CBeprieHusi. BctasbTe octpue
ronoBkv cBepna B yriybrneHune u Ha4YHWUTE cBeprieHue.
Mpu cBepneHMn MeTannoB Nonb3ynTecb CMa3o4HO-0X-
naxpaatoLLen XKugKocTbio. VicknioyeHne coctaBnsioT
)Keneso v NaTyHb, KOTOpble HA0 CBEPNUTL HACYXO.

ABHUMAHUE: YpeamepHoe HaXaTue Ha
MHCTPYMEHT He YCKOpUT cBeprieHne. Ha camom
[ere, YpeaMepHoe AaBneHre TorNbLKO NoBpeanT
HaKOHEYHVIK rOfIoBKM CBEPSIa, CHU3WUT NPOU3BOAMUTENb-
HOCTb UHCTPYMEHTA 1 COKPATUT CPOK €ro Criyx6bi.

ABHUMAHUE: Kpenko yaepxuBaite MHCTpY-
MeHT U 6yaLTe OCTOPOXHbI, KOrAa rosloBKa
cBepria Ha4MHaeT NPOXoAUTL CKBO3b 06paba-
ThiBaeMylo geTanb. B MOMEHT BbIXOfa ronosKku
cBepra v3 AeTany BO3HUKaeT OrpOMHOE ycunve Ha
MHCTPYMEHT/CBEpIIO.

A BHUMAHMUE: 3aknuumnswas ronoska cBepna
MOXeT ObITb 6e3 npo6nem nsBne4veHa U3 obpa-
6aTbiBaemMou AeTanu nyTemMm u3aMeHeHUs Hanpas-
rieHusi BpaLieHusi Npy NoMoLu peBepCcUBHOIo
nepeknioyatens. OgHako ecnu Bkl He BypeTe
Kpenko aepxXaTb MHCTPYMEHT, OH MOXeT pe3ko
CABUHYTbCA Ha3sap.

ABHUMAHUE: Bcerpaa 3akpennsiiTe o6pa6a-
ThiBaeMble AeTanu B TUCKaX Ufu aHaNnorMYyHom
3aXMMHOM YCTPOWUCTBE.

ABHUMAHUE: Ecnu MHCTPYMEHT 3KCnnyaTu-
poBarncs HenpepbIBHO A0 pa3psaaa 6rnoka akkymy-
naTopa, caenanTe nepepbiB Ha 15 MUHYT nepepn
Havanom pa6oTbl ¢ 3apsKeHHbIM aKKyMYTATOPOM.

OBCIYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoeeaeHneM NPoBepKU
vnu pa6oT no Texo6CnyXUBaHUIO BCeraa npose-
PANTE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a 6110K aKKy-
MYSISITOPOB CHAT.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaeTcsa ucnonb3osatb
6eH3uH, pacTBOpUTENU, CNUPT U Apyrue nono6-
Hble XNAKOCTU. ATO MOXeT NPMBECTM K obecuBe-
YMBaHUIO, AehOPMaLIMM U TPeLYMHaM.

[ns o6ecnevyeHns BESOMNACHOCTN n
HAOEXXHOCTW o6opynoBaHus peMoHT, noboe apyroe
TexobCnyXMBaHne Unv perynmpoBky HeoGxoaMMo nNpo-
M3BOAMUTL B YNONIHOMOYEHHbIX CepBuC-LieHTpax Makita
UNn cepBUC-LIeHTPax NPeAnpuUaTUS C UCMONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTeln nponssoacTea Makita.
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AOMNOJTHUTEJIbHbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

ABHUMAHUE: [laHHble NPUHAANEXHOCTU UNn
npucnoco6neHns pekoMeHAYHTCA ANs UCNONb30-
BaHUA ¢ MHCTpyMeHTOM Makita, yka3aHHbLIM B HacTo-
fiem pykoBoAcTBe. Vcnonb3osaHue Apyrix npuHaa-
TIEXHOCTEN 1N NPUCNOCOBNEHN MOXET MPUBECTM K
Mony4eHnto TpaBMbl. Micnonbayiite NpuHaanexHocTb Unm
npucnocobneHre TOMNbLKO MO YKa3saHHOMY Ha3HaueHwo.

Ecnu Bam Heobxoanmo copenicTeme B NonyveHun

[ONOMHUTENBHOW MHPOPMaLUW MO 3TUM NPUHAATIEXHO-

CTAM, CBSXKMTECH C BallMM cepBuc-LeHTpom Makita.

. [onoBku ceepn

. Hacagku ons otBepTku

. [epxatenb Hacafok ANst OTBEPTKU

. Kptoyok

. Kptoyok MHCTpyMeHTa

. OpurmHanbHbIN akkyMynaTop 1 3apsigHoe yCTpoii-
ctBo Makita

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble aneMeHTbl cnucka
MOryT BXOAUTb B KOMMMEKT MHCTPYMEHTa B KayecTse
CTaHAapTHbIX npucnocobneHrunii. OHK MoryT oTnu-
YaTbCsi B 3aBVCHMOCTU OT CTPaHBbI.

Makita Europe N.V. ismseats
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Anjo, Aichi 446-8502 Japan
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